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1. IlepevyeHb MJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHUsI M0 IUCHUIIINHE,
COOTHECEHHBIX € IVIAHUPYeMbIMH pe3yjbTaTamu ocBoennsi OIIOII BO

Heabro guctumuiabl «AHOCTpaHHBIN S3BIK» B HES3BIKOBOM BY3€ SIBIISETCS
npUOOpETEeHNE CTYJIEHTAMU KOMIIETCHIIMM MPAKTHYECKOTO BJIaJICHUs] pa3rOBOPHO-
OBITOBOM M MMCHbMEHHOM PEYbIO B MMOBCETHEBHON COIIMAIIBHO-KYJIBTYPHOM Cpelie.

B npouiecce oOyueHus cTyAeHT MPUOOPETAET U COBEPILIEHCTBYET CIEAYIOIINE
KOMITETEHIIUH:
YHUBepcajibHble KomnereHuuu (YK):
- (YK-4) - CrnocobeH oCyHIeCTBISATH ACIOBYIH0O KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW H
NMCbMEHHOM (popMax Ha TOCyAapCcTBEHHOM s3blke Poccuiickoit denepauuu u
MHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKE(aX);
- (YK-5) - CriocoOeH BOCIIPHHMMATHh MEXKYJIBTYPHOE pa3HooOpasue olIiecTBa B
COLIMAJIbHO-UCTOPHUUECKOM, ITUYECKOM U (prUs1ocohckoM KOHTEKCTAX.

3ajayaMu TUCIATUIMHEI SIBJISIIOTCS:
1. CoBepIICHCTBOBAaHUE JICKCUKO-TPAMMATHYECKHX HABHIKOB B paMKaX YCTHOM U
MHUCHbMEHHON PeYM B COITMAILHO-0YTOBOM cdepe;
2. O0yJeHre yCTHON MHOS3BIYHON PEYH B COIMAILHO-OBITOBOM cdepe;
3. CoBepIIeHCTBOBAHNE HABBIKOB YCTHOTO ITyOJIUYHOTO BBICTYILUICHHUS;
4. CoBepIICHCTBOBAHNE HABBIKOB YTCHHUS W IIOHUMAaHMS ayTEHTUYHOMN JIUTEPaTyphl
3aJTaHHOM HANPaBJICHHOCTH HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;
5. CoBepIieHCTBOBaHNE HaBBIKOB MICHbMEHHOTO TIEPEBO/IA.
[Tocne 3aBepiieHNs] OCBOCHUS JTAHHOW TUCIUILTAHBI CTYIACHT JTOKCH:
3HaTh:
® JIEKCHUYECKHI MUHHUMYM WHOCTPAHHOT'O SI3BIKa o0111ero "
poeCCHOHAIILHOTO XapaKTepa,
® IpaMMAaTHYECKHE OCHOBBI, 00ECIICUMBAIOIINE KOMMYHHKAIIHMIO OOINETro H
npo¢eCCUOHATIBHOTO XapakTepa 0€3 UCKaXEHUS CMBICIIA PYU MUCbMEHHOM U
YCTHOM OOIIICHUHU.
YMmern:
e 00marbcs ¢ 3apyOeKHBIMU KOJIIETaMH Ha OJHOM W3 MHOCTPAHHBIX S3BIKOB,
OCYIIECTBIIATH TIEPEBOT TPOPECCHOHATBHBIX TEKCTOB.
Baanern:

® HaBbIKAMM BEJICHUS IUCKYCCHUH, TOJIEMHUKH, TUAJIOTA;

® HaBBIKAMM DPA3TOBOPHOM pEYM HA OJHOM U3 HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M
poecCHOHaNTEHO-OPUEHTUPOBAHHOTO MEPEBOa TEKCTOB, OTHOCSIINXCS K
pa3TUYHBIM BHJIaM OCHOBHOU MPo(heCCUOHATBHOM IEATeTLHOCTH.



2. Mecto nucuuniiuebl B crpykrype OIIOII BO

HuctumnHa «MHOCTpaHHBIN $3BIK» OTHOCUTCS K 00s3aTeIbHOM dYacTu
OCHOBHOM mpodeccuoHanbHOM 00pa3oBaTebHOM MPOTPaMMbl  MOJATOTOBKH
OakanaBpoB 1o HampasiaeHuro moAroroBku 01.03.02. «IlpuknagHas MaTeMaTuKa U

nHpopMaTHKa.
JucnumnuHa ©Oa3upyercs Ha 3HAHUM CTYACHTaMH 0a30BOTO  Kypca
rpaMMaTUKA HMHOCTPAHHOTO  s3bIKa  (AHTJIMMCKUHM, WJIA HEMEUKHH WIn

dbpaHITy3CKHii) ¥ KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIICTCHIUSIX, MPUOOPETEHHBIX WMH B
CpenHel 001eo0pa3oBaTeIbHON IITKOJIE.
3HaHUA W KOMIIETCHIIMM, TOJYy4YEHHbIE MPU OCBOCHUHU JAUCIUILIUHEI,

HEOOXOMUMBI  JUId  JalbHEdInedl  y4eOHOM  JesATeNbHOCTH  (Marmcrepckas
MOJTOTOBKA), JUIsI  TOCIEAYIOIIEro  HM3y4yeHUs 3apyOeKHOTO  OmbiTa B
npoduaupyromei o0iacTh HayKd U TEXHUKU; TPOXOXKICHHUS MPAKTHKU;
rOCyAapCTBEHHOW  MTOTOBOM  aTTECTallMM W BBINOJHEHUS  BBITYCKHOU
KBATM(PUKAIIMOHHOM paboThl OakaiaBpa.

3. O0beM JUCHMILIAHBI (MOAYJIs1) M BUABI Y4eOHOI padoThI

OO01mast TpyI0eMKOCTb JTUCITUTUTMHBI JJIs1 CTYICHTOB OYHOM (POPMBI COCTABIISCT
12 3ayeTHbIxX eauHull, 432 Jaca.

Taoauma 1
Bupasbl 3ansTHil Bcero Cemectp | Cemectp | Cemectp | Cemectp

4acoB 1 2 3 4

OO0mas Tpy10eMKOCTH 432 108 108 72 144
OYHASA ®OPMA OBYYEHMUA
AYIUTOpHBIE 3aHATUS 128 32 32 32 32
Jlextuu (JI) - - - - -
[Tpaktnyeckue 3anstus (I13) 128 32 32 32 32
JlaGopatopusbie pabotsl (JIP) - - - - -
CamocTrosiTeJibHas pa6oTa 304 76 76 40 112
Kypcosbie padoThI - - - - -
(mMpoeKTHI)
PacyeTrHo-rpauueckue - - - - -
padoThI
KonTpoasHnas padora, + + + + +
JAOMAaIIHee 3aJaHue
Texkymuii KOHTPOJIb 3HAHUM Tecr + + + +
Bua uToroBoro KOHTpoJIst 3auer / 3auer 9K3aMeH 3ager IK3aMeH
JK3aMeH
3AOYHASA ®OPMA HE IPEAYCMOTPEHA YYEBHBIM IIVIAHOM




4. Conepxanmne TUCHUILTHHBI

4.1.TeMbl TUCOUIIJIMHLI 1 BUABI 3AHATHI

HaumenoBanue |Jlekyuu, | Ilpakmuueckue 3anamus ¢ Kon
TeM yac. 3aHAmMuUAA, UHMEPAKMuUGHOU | KOMIIeTeHIU I
Ounoe/ Yac ¢opme, uac
3a0uHoe Ounoe/ Ounoe / 3a0unoe
3a04Hoe
AHTJIHHCKHH SI3bIK

1 cemecTp
Tema 1. English as a -/- 8/- 1/- VK-4,5
World Language.
Tema 2. Life At College -/- 8/- 1/- VK-4,5
And University.
Tema 3. English -/- 8/- 2/- VK-4,5
Customs And
Traditions.
Tema 4. American Way -/- 8/- 2/- YK-4,5
of Life.
Hroro 3a 1 cemecTp: -/- 32/- 6/- -

2 ceMmecTp
Tema 5. British and -/- 8/- 1/- VK-4,5
American Cuisine.
Tema 6. Family. -/- 8/- 1/- VK-4,5
Tema 7. Some Facts -/- 8/- 2/- YK-4, 5
about The United
Kingdom.
Tema 8. Some Facts -/- 8/- 2/- YK-4, 5
about the United States
Hroro 3a 2 cemecTp: -/- 32/- 6/- -

3 cemecTp
Tema 9. Problems -/- 8/- 1/- VK-4,5
Caused By Modern
Technology.
Tema 10. Some -/- 8/- 1/- VK-4,5
Problems Of Education.
Tema 11. Problems That -/- 8/- 2/- VK-4, 5
Governement Face.
Tema 12. Some Social -/- 8/- 2/- VK-4,5
Problems
Hroro 3a 3 cemectp: -I- 32/- 6/- -

4 cemecTp
Tema 13. Crime And -/- 8/- 1/- YK-4,5
Punishment.
Tema 14. Childhood is -/- 8/- 1/- VK-4,5
not the happiest time.
Tema 15. Modern -/- 8/- 2/- VK-4,5
Tourism.
Tema 16. Money -/- 8/- 2/- VK-4,5
Problems.
Hroro 3a 4 cemecTp: -/- 32/- 6/- -




Hroro no -/- 128/- 24/- -
JUCHUILIMHE:
DpaHIy3CKUN A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. Le francaisdans -/- 8/- 1/- VK-4,5
le monde
Tema 2. Les Francais -/- 8/- 1/- VK-4,5
qui sont-ils?
Tema 3. L’enseignement -/- 8/- 2/- VK-4,5
supérieur en France
Tema 4. La cuisine -/- 8/- 2/- VK-4,5
francaise
Hroro 3a 1 cemecTp: -/- 32/- 6/- -

2 cemecTp
Tema 5. -/- 8/- 1/- VK-4,5
Lafamillefrancaise
Tema 6. Le logement en -/- 8/- 1/- YK-4,5
France
Tema 7. Traditions et -/- 8/- 2/- VK-4,5
coutumesfrancaises
Tema 8. Les gens -/- 8/- 2/- VK-4,5
illustres de la France
Hroro 3a 2 cemecTp: -/- 32/- 6/- -

3 cemectp
Tema 9. Voyage, voyage -/- 8/- 1/- VYK-4, 5
Tema 10. Villes de -/- 8/- 1/- VK-4,5
France
Tema 11. Quand on est -/- 8/- 2/- VK-4,5
jeune
Tema 12. Nouvelles -/- 8/- 2/- VK-4,5
technologies
Hroro 3a 3 cemectp: -I- 32/- 6/- -

4 cemecTp
Tema 13. Le systéme -/- 8/- 1/- VK-4, 5
politique et
I’administration de la
France.
Tema 14. La -/- 8/- 1/- VK-4,5
construction
européenne.
Tema 15. L’économie de -/- 8/- 2/- YK-4,5
la France.
Tema 16. Ma future -/- 8/- 2/- VK-4,5
profession.
Hroro 3a 4 cemecTp: -/- 32/- 6/- -
HToro no -1 128/- 24/- -
JUCHUIJIMHE:

Hemenkuii si3bIK

1 cemecTp
Beenenue. Tect. BBoano- -/- 2/- -/- VK-4,5
(onernyeckuii Kypc
Tema 1. Mos y4e6a. -/- 4/- 1/- VK-4,5
Tema 2. 51 — crynenr. -/- 4/- 1/- VK-4,5




Tema 3. Beicuiee -/- 4/- 1/- VK-4,5
o0pa3oBanue B ®PI'.
Tema 4. Beiciune yyeonbie -/- 6/- 1/- VK-4,5
3aBenenus OPI.
Tema 5. Cryaenveckas -/- 6/- 1/- VK-4,5
sku3Hb B ['epManunu.
Tema 6. Broa:xker cTyaenTa. -/- 6/- 1/- VK-4,5
Hroro 3a 1 cemecTp: -/- 32/- 6/- -

2 cemecTp
Tema 7. MuocTpanubie -/- 4/- -/- VK-4,5
CTYJEeHThI B By3aX
I'epmanun.
Tema 8. DAAD — -/- 4/- 1/- VK-4,5
I'epmanckas Ciy:x0a
Axagemuuyeckux O0OMeHOB.
Tema 9. /- 4/- 1/- YK-4,5
ConnoxyJabTypHBI
noprper ['epmanun.
I'eorpadgmueckoe
noJio:kenue. IToroaa,
KJHMMaT.
Tema 10. UcTopus -/- 4/- 1/- VK-4,5
I'epmanun.
Tema 11. HonuTnveckni -/- 4/- 1/- VK-4,5
crpoii I'epmanum.
Tema 12. Ucropus -/- 6/- 1/- VK-4,5
CHCTeMbl PaBJIeHNUs
I'epmanun.
Tema 13. ®enepanbubie -/- 6/- 1/- VK-4,5
3emaun OPT.
HTroro 3a 2 cemecTp: -/- 32/- 6/- -

3 cemecTp
Tema 14. Bepaun — -/- 4/- -/- VK-4,5
crojauua OPT.
Tema 15. - 4/- 1/- VK-4, 5
JdocTronpuMeuaTeabHOCTH
I'epmanun.
Tema 16. Hemenkuii 361k -/- 4/- 1/- VK-4,5
U ero IMaJeKThl.
Tema 17. Hemenxuii -/- 4/- 1/- VK-4,5
MEHTAJINTeT.
Tema 18. Cpencrpa -/- 4/- 1/- VK-4,5
MaccOBO KOMMYHMKALUH
U UX POJIb B KU3HU
HeMIEB.
Tema 19. Boinaromuecs -/- 6/- 1/- VK-4,5
auyHoctu I'epmanuu.
Tema 20. Ocobennocrn -/- 6/- 1/- VK-4,5
HeMel KO HAIIHOHAJIbLHOM
KYXHH.
Hroro 3a 3 cemecTp: -/- 32/- 6/-

4 cemectp
Tema 21. IIpoGaembl -/- 4/- 1/- VK-4,5
HEMEeLKOH MOJIOEKH.
Tema 22. Hemenxkasi -/- 4/- 1/- VK-4,5
IKOHOMHKA B IOXY
ra100aJ M3,
Tema 23. DxoHoMHYECKOE -/- 6/- 1/- VK-4,5

Pa3sBUTHE HOBBIX




BOCTOYHBIX (peiepaabHbIX
3eMeJlb.

Tema 24. Ilonoxenne -/- 6/- 1/- VK-4,5
HeMelKOi DKOHOMHKH B

XXI Beke

Tema 25. /- 6/- 1/- VK-4,5
HNudopmaunoHHbie

TexHogorun XXI Beka

Tema 26. Posb I'epmanun -/- 6/- 1/- VK-4, 5
Kak wieHa EBpocoro3a.

Hroro 3a 4 cemecTp: -/- 32/- 6/- -
Hroro no -/- 128/- 24/- -
AUCHUIIIMHE:

4.2. Coaep:xaHue TeM JUCHUNINUHBI

AHIJIMUACKUAN A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. English as a World Language.

I’ pammamuueckuti mamepuan:
e Indefinite (Present, Past, Future)
e Continuous (Present, Past, Future)
e (CrnoBooOpazoBaHue
Jlexcuueckui mamepua:
e English as a World Language
e Why does America speak one language?
e Learning Foreign Languages.
Tema 2. Life At College And University.
Fpaﬂmamuqecxud mamepuai.’
e Perfect Tenses
e Perfect Continous Tenses
e CnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckuii mamepua:
o Life At College And University
e Sixteen and after
e School
Tema 3. English Customs And Traditions.
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e Passive Voice
e CnoBooOpa3zoBanue
Jlexcuueckuu mamepuan:
e English Customs and Traditions
e The importance of English weather




e Christmas
Tema 4. American Way of Life.
I pammamuueckuti mamepuan:

e Modals

e CnoBooOpa3zoBaHme
Jlexcuueckui mamepuar:

e American Way of Life

e The Mobile Homes

e Women in USA

e American family

2 ceMecTp
Tema 5. British and American Cuisine

I pammamuuecku mamepuan:
e Participle |
e Participle 1l
e (CrnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckui mamepua:
e British and American Cuisine
e English cuisine and national character
e American food industry
e Picnics
Tema 6. Family
I pammamuueckuti mamepuan:
e The Gerund
e CnoBooOpa3zoBaHue
Jlexcuueckuii mamepua:
o Family
o |t takes all sorts to make a family
e Mother’ s day
Tema 7. Some Facts about The United Kingdom
I’ pammamuueckuti mamepuan:
e The Infinitive
e (CnoBoobOpaszoBanue
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Some Facts about The United Kingdom
e Pubs —town and country
e The hoax
Tema 8. Some Facts about the United States



I pammamuueckur mamepuan:

Conditionals
CnoBooOpazoBaHue

Jlexcuueckuu mamepuan:

Some Facts about the United States
Culture of the united states
American culture specific

The dates in America

3 cemecTp

Tema 9. Problems Caused By Modern Technology
I pammamuueckuu mamepuan:

Ynorpeonenue Present Continuous miis BBIpaKEHUS 3aILIAHUPOBAHHOTO
JIEVCTBUS

Oco6ennoctu ynorpebienus Perfect u Perfect Continuous.
PasnmenurensHBlii W aNbTEPHATUBHBIA  BOMPOCHI B Pa3IMYHBIX
BUJIOBPEMEHHBIX (hopmax

YnorpebiieHre Cka3yeMbIX, BRIpaKeHHBIX 00opoToMm “Used to” u “to be doing
to”.

Jlexcuueckui mamepuarn:

Problems Caused By Modern Technology
The Grasshopper And The Ants
Television As It Is

Space Race

Tema 10. Some Problems Of Education
I pammamuuecku mamepuan:

CrtpanaTenbHbIi 3a710T
Ckazyemoe, BeIpakeHHOE 000poTOM “there is”
Mectoumenus “some” u “any” ¢ obopotom “there is”.

Jlexcuueckuii mamepua:

Some Problems Of Education
Examinations
Co-education

Tema 11. Problems That Government Face
I pammamuueckuti mamepuan:

L MOI[aJ'H)HBIe TJ1aroJjibl 1 UX 3KBHUBAJICHTHI.

Jlexcuueckui mamepuarn:

Problems That Government Face

e Traffic Accidents



e Smoking
Tema 12. Some Social Problems
I pammamuueckut mamepuan:

e CornacoBanue BpeMEH. KocBeHHas peub

e Vmotpebnenue BuaoBpeMeHHbIX Gopm Future-in the Past
Jlexcuueckui mamepuar:

e Some Social Problems

e Reward According To Age And Experience

e \Women In Society

4 cemecTp
Tema 13. Some Social Problems

I pammamuueckur mamepuan:
e The Infinitive
e (CioxxHOE JOITOJIHCHHUEC U CIIOKHOC IMOAJICKAIIIEE
Jlexcuueckui mamepua:
e Capital Punishment Is The Only Way To Deter Criminals
e Problems of our life
e Methods And Measures
Tema 14. Childhood is not the happiest time
I pammamuuecku mamepuan:
e The Participle
e Past Participle
Jlexcuueckuii mamepua:
e Childhood Is Not The Happiest Time
e (Generation Gap
e Teaching Good Manners
Tema 15. Modern Tourism
I pammamuuecku mamepuan:
e The Gerund
Jlexcuueckuii mamepua:
e Modern Tourism
e Travelling
e Traveller’s Cheques
e Camping Is the Ideal Way of Spending a Holiday
Tema 16. Money Problems
FpaMMQMMHQCKUIZ mamepuai.’
e Conditionals
Jlexcuueckuii mamepuai:



e The Only People Are Interested Today Is Money

e Zero Conditional

e Money

e Advertisers perform a useful service to the community

DpaHIYy3CKUH A3BIK

1 cemecTp
Tema 1. Le francais dans le monde.

I pammamuuecku mamepuan:
e 00pa3oBaHHE KEHCKOTO POJia CYIECTBUTEIbHBIX.
e (OO6pa3oBaHHE MHOKECTBEHHOTO YHCJIa CYIIECTBUTEIIbHbIX.
e Buno-Bpemennsie (opmbl Présent, Futurimmediat, Passé immediat de
I’Indicatif.
e BonpocurensHoe MpeanoKeHue.
e (CioBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuu mamepuan:
e Le francais dans le monde
e Bonnes raisons de faire le choix du francais
e Le probleme d’apprentissage des langues
Tema 2. Les Francais qui sont-ils?
I pammamuueckuri mamepuan:
e (OO0Gpa3oBaHue KEHCKOTO POJIa U MHOKECTBEHHOTO YKCIIa MPUJIaraTesibHbIX.
e (OOpa3oBaHue cTeNeHel CpaBHEHUS MpUIaraTeIbHbIX.
e (OOpazoBanue u ymnotpeOiienue npomenmmx BpeméH Indicatif: Imparfait,
Passé composé, Plus-que-parfait.
e CioBooOpaszoBaHue.
Jlexcuueckuii mamepua:
e Les francais, qui sont — ils?
e Jean-Paul Belmondo
Tema 3. L’enseignement superieur en France.
I pammamuueckuti mamepuan:
e BHIO-BpeMeHHbIe (hopMbI Tharona B rpymme Indicatif: Futur simple et Futur
antérieur.
o [IpsiMble 1 KOCBEHHBIE MECTOUMEHHSI-TOTIOJTHCHHUS.
e “en”, “y” — MECTOMMEHHS U HapeUUsl
Jlexcuueckuii mamepuan:
e L’enseignement supérieur
e Les etrangers a I’universite francaise



Tema 4. La cuisine francaise.
I pammamuueckuti mamepuain:
e Hemuunsie popmel rimarona: adjectifverbal, participeprésent, gérondif.
e YacTuuHbIi (MTAPTUTUBHBIIN) APTUKIIb.
e OTHOCUTEIHHBIC MECTOMMEHHUSI.
e CioBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuu mamepuan:
e La cuisine francaise et les habitudes alimentaires
e Embleme d’une nation.

2 ceMecTp
Tema 5. La famille francaise.

I pammamuueckur mamepuan:
e CII0)XHBIE OTHOCHTEIILHBIE MECTOMMCHHUS.
e Kocsennas peub. CoriiacoBanuie BpeMEH.
e (CioBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuu mamepuan:
o La famille francaise
e La famille de Brigitte
Tema 6. Le logement en France.
I pammamuueckur mamepuan:
e [laccuBnas dopma.
e VYka3zaresjbHbIC NpUIaraTeabHbIC.
e (CioBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckui mamepuan:
e Logement en France
e Notre appartement
e La maison de mon réve
Tema 7. Traditions et costumes francaises.
I pammamuueckuii mamepuan:
e Conditionnel. YcnoBHOe HaKJIOHEHUE.
o [IpuTsxaTenpbHBIC MECTOUMEHHUSI.
e (CrnoBooOpa3zoBaHue.
Jlexcuueckuii mamepuann:
e Traditions et costumes francaises
e Le sport c’est la mode?
Tema 8. Les gens illustres de la France.
I pammamuueckuii mamepuain:
e CocnaratenbHoe HakIoHeHHE. Subjonctif



e CnoBoobOpa3zoBaHue
Jlexcuueckuu mamepuarn:

e Charles de Gaulle

e Gerard Depardieu.

3 cemecTp

Tema 9. Voyage, voyage.
I pammamuueckur mamepuan:

e MecroumeHns enuy.

e OrtHOCHUTENbHBIE MECTOMMEHHUS qui, que, dont, ou.
Jlexcuueckuu mamepuan:

e Enavion

e Partir en vacances: ¢’est toujours un luxe?

e Mon voyage de réve
Opeanuzayus A36lK08020 Mamepuaia.:
Ynorpebdnenue Passé Composé it BeIpaykeHuUs 3aBepieHHoro Acictus, Imparfait
s onucanms, Futur simple mns BeIpakeHHS JEWCTBUSA B OyaylieM, a Takke
ommwkaimmx BpemEn Indicatif.
Tema 10. Villes de France.
I pammamuyueckuu mamepuan:

e Buno-BpemMeHHbIe POpPMBI raarojia B AEMCTBUTEIBHOM 3aJI0TE.

e Twunbl BONPOCUTENBHBIX NPEIIOKEHUN
Jlexcuueckuu mamepuarn:

e Paris, la ville globale

e Lyon est la seconde ville de France

e Strasbourg

e (Capitale de la Haute-Normandie, Rouen

e Chambord
Opeanuzayus A361K08020 Mamepuaia.:
Oco0OeHHOCTH yMOTpeOJieHus CTPaJaTeIbHOTO 3ajiofa B Pa3IMYHBIX BHJIO-
BPEMEHHBIX (popmax. OcobeHHOCTH  yHOTpEOJICHUs] HEOINPEACIEHHOTO U
OTIPENENEHHOTO apPTUKJIISA. YTOTPEOJICHHE YKa3aTeNIbHBIX, MPUTSKATEIHHBIX
npujaraTeibHBIX.
Tema 11. Quand on est jeune.
I pammamuueckuii mamepuan:

e Bpemennble HOpPMBI CTpaaTEIHLHOTO 3aJI0Ta

e HeonpenenéHuble MECTOMMEHUS U MPUJIATaTEIbHbIE
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Quand on est jeune



e Enfance éternelle

e La vérité sur la cyber-rencontre

e Problémes des jeunes.
Opeanuzayus A361K08020 MAMEPUANA:
[ToBTOpEeHHWE pa3IUYHBIX CHOCOOOB TOCTAHOBKH OOIIET0, albTEPHATUBHOTO,
CTICIIHAILHBIX BOTIPOCOB.
Tema 12. Nouvelles technologies.
I pammamuuecku mamepuan:

e [loBTOpEHME KOCBEHHOU PEUH.

e (CornmacoBaHH€ BPEMEH.
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Internet

e Choisir I’ordinateur

e Googler, chater.
Opeanuzayus 36IK08020 MAMEPUANA:
Oco0OeHHOCTH TIOCTPOCHHUS KOCBEHHOW pEud, IMpaBWjia COTJIACOBAHHS BPEMEH B
IUTAHe TPOIIEANIero u Oyaymero BpeMéH, ynorpednenue Futur dans le passé;
yIOTpeOJICHHE OTPHUIIATEIBHBIX YACTHIl W BapHUAHTHI OTBETAa Ha OTPHUIATEIHHBINA
BOIPOC; yIoTpebdeHue “aussi, non plus”.

4 cemecTp
Tema 13. Le systeme politique et I’administration de la France.

I pammamuueckuti mamepuan:

e [IloBTOpeHue MECTOUMEHU M (YKa3zaTenbHBIX, MPUTSKATEIIbHBIX,

OTHOCHUTEJIBHBIX).

Jlexcuueckuii mamepua:

e Lavie politique

e Les rituels politiques

e [’administration

e Les régions de la France.
Opeanuzayus s1361K08020 Mamepuana.
[IpuHIMOMATBEHOE OTJIMYKME B YIOTPEOJICHUHM YKa3aTEIbHBIX U MPUTSHKATEIBHBIX
MECTOMMEHHUN OT TMpujaraTeiabHbIX. YTOTPEOJCHUE TMPOCTHIX U  CIOXKHBIX
OTHOCHUTEJIbHBIX MecTouMeHuil. Heonpenen€éHHo-ITuyHbIE MECTOMMEHHUA ‘0N,
aucun, chacun, un autre” u mp.
Tema 14. La construction européenne.
I pammamuyueckuu mamepuan:

e Hudunutus.



e Henuunsie Gopmbl raarona.
Jlexcuueckuii mamepuan:

e Les grands étapes.

e Le marché unique.

e Les institutions européennes.

e [’euro.

Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:

YnotpebieHne nHOUHATHBA, MPUYACTUN HACTOSIIETO M MPOIIEAIIETO BPEMEHHU a
TaK)Ke TePYHIUS.

Tema 15. L’>économie de la France

I pammamuueckuii mamepuain:

e [loBropenue ymnoTpeOJeHUs YCIOBHOTO HAKJIOHEHUS M yHOTpeOJieHue
BpeMEH mocite “si”

Jlexcuueckuu mamepuan:

e | a France — une puissance européenne.

e Les atouts économiques.

e Les branches de cle.

e La cooperation franco-russe.

Opeanuzayus A361K08020 Mamepuaia:
VYnorpebiieane Conditionnel present, Conditionnel passé wu BbIOOp BpeMEeHHOIA
(GopMBI B IPUAATOYHOM YCIOBHOM IPEIJIOKESHUAN TIOCIIE ““Si”.
Tema 16. Ma future profession.
I pammamuueckuti mamepuan:
e [loBTOpeHME cociaararenbHOTO HAKJIIOHEHUS
Jlexcuueckuii mamepua:

e Choix de profession.

e Je suis programmeur.

e Au marché de travail.

e Emploi.

e Rediger un résume, curriculum vitae, compte-rendu.

e Passer I’entretien d’embauche.

Opeanusayus A361K08020 Mamepuaia:

e Vnorpebaecuue Présent du Subjonctif, Passé du Subjonctif mocse rmaromos,
BBIPOKAIOMINX YYyBCTBA, JKCJIAHWs, COMHEHHUS, TpHUKA3, 3ampeT, Iocie
YCTOMUYMBBIX BbIpaKeHHH. Ymnorpebnenue Subjonctif B  He3aBHCHMBIX
MIPEIOKCHHUSIX.



Hemenkunii 361K

1 cemectp
Begeoenue.
Tect. BBogHO-pOoHETHYECKHI KYpPC
Tema 1. Mos yueba.
I'pammaTruka: Bpemennblie ¢opMbl TJ1arojia B aKTHBE M MacCUBE.
NHpuHUTUBHBIE TPYIILI H 000POTHI.
I'oBopenue: CrniocoObl BhIPaKeHUs] N3BUHEHUS, TPOCHObI, 0JIAT0IAPHOCTH.
AvyaupoBaHue.
Text 1. Mein Studium — YnpaxsaeHus 1o JTEKCUKO-TpaMMaTHYecKoil Teme. Pabota
HaJ| JICKCUKOH. Text
2. Studium in Deutschland und Russland Bsimonsenue nexcudeckux 3agaHuil.
[TapHas paGoTa ¢ 11agorom Mo TeMe.
Text 3. CamocrosTeabHOE MPOCMOTpPOBOe 4YTeHHe. I[loAroToBKa KpaTKOTO
MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHMUSI.
Tema 2. A — cmyoenm. Cehepa onuxncaiimux unmepecos cmyoenma. H3 yncuznu
CmyO0eHmoe.
I'pammaTtnka: CTeneHn CpaBHEHHS MPUJIATATEIbHBIX M PUYACTHIA.
I'oBopenne: 3HakoMCTBO. Yyeda. Pacnucanue 3aHATHI.
AvyaupoBaHue.
Text 1. Das Leben der Studenten. BeimonHeHUE JIEKCHKO-TPaMMAaTHYCCKUX
yOpakKHEHUW.  AKTUBHM3allMsl  JIGKCUKM B U3Y4aeMbIX  TI'PaMMaTHYECKHUX
KOHCTPYKITUSIX.
Text 2 Studienplan. BeipaboTka HaBBIKOB ITOMCKOBOTO YTCHHS, YMCHHS HAXOJUTh
3amnpalmrBaeMyro HH(HOpMAaIIHIO.
Text 3 — CamocrosarensHas padoTa ¢ TekcToM. BripaboTka ymeHHs 0000UTUTH
MOJIYYeHHYO HH(POPMAIIHIO, BRICKA3aTh CBOE CY)KJICHHE 10 JTAaHHOU TeME.
Tema 3. Bovicutee oopaszosanue ¢ @PI.
I'pammaTuka: MoaajbHble ri1aroyibl. CKJI0HeHHe NpuJiaratejJbHbIX.
I'oBopenue: CnocoObl BhIPAKEeHUS] IPUBETCTBUSA, IPOIIAHNUS, 3HAKOMCTBA.
AvyaupoBaHue.
Text 1. Vorlesung des deutschen Professors. BeimosHeHHe —JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKUX YIIPAKHEHUN. AKTUBU3AIUS JEKCUKHU 110 JaHHON TEME.
Text 2. Das Hochschulwesen in Deutschland. 3akperuienue u pa3BuTHE HABBIKOB
MOUCKOBOro 4YTeHus. BocmpousBeneHue HaijneHHo wuHbopmanuu B (opme
MOHOJIOTHYECKOW peyu. AHAJIOr0OBOE MOCTPOEHUE COOTBETCTBYIOLIEH HHPOPMALIUU.
Text 3. CamocTosTenbHas padota ¢ TeKCTOM. MOHOJIOTUYECKasi pedb Ha JaHHYIO
teMy. HemoaroroBieHHas Auaiornyeckas peub Ha OCHOBE U3yUYE€HHOM JIEKCUKH.
Tema 4. Boicutue yueonwvie 3asedenus @PI.
I'pammartuka: Ilpeasioru. I'iarodisl ¢ ynpasjieHueMm.
I'oBopenue: 3HaKOMCTBO. becena mocie geKkuum.
AyaupoBaHue.
Text 1.UniversitaitMiinchen. BeinosHeHNE TEKCHKO-TPaMMAaTHIECKUX YITPAKHEHHUH.
AxTuBuzarnus jgekcuku. [louck u onpenenenue Gopm U QyHKIHMN HETUIHBIX (GOpM
riiarosia B JAHHOM TEKCTE.




Text 2.UniversitatHeidelberg. CoBepuieHcTBOBaHNE HABBHIKOB IMOMCKA 3aJaHHOU
uHdopmaruu. Mznoxenue HHPOpMALMK B BUJE KPATKOTO MOHOJIOTHYECKOTO
BBICKa3bIBaHUSI.

Text 3. CamocrositenbHas padota ¢ TekctoM. CocTaBieHHe AUaliora Ha 3aJaHHYIO
TEMY.

Tema 5. Cmyoenueckas »sncuszno ¢ I'epmanuu.

I'pammarTuka: MoaajabHble KOHCTPYKIUU. BhIpaskeHue BpeMeHM.

L'oBopenne: Crioco0bl BhIpa:KeHHUs MO3APABJICHUS, OKEJIaHUSI.
AvyaupoBaHue.

Text 1. Das Studentenleben in  Deutschland.Beimonnenne  nexcuxo-
rpaMMAaTHYECKUX YNPAKHEHUU. AKTHUBHM3aLMs JIEKCUKM B peun. llouck wu
ornpenaeneHnue GopM OTHOCUTEIHHBIX MECTOMMEHHM B TJAaHHOM TEKCTE.

Text 2.Das Budget der Studenten. ITosrydenue 3anaHHON MHPOPMAITUN U3 TEKCTA.
Pa3BuTHE HaBbIKA MOMCKA CMBICJIOBBIX YacTe TeKcTa. YMeHHe 0000IuTh
MOJIYYeHHYIO HH(POPMAIIHIO.

Text 3. CamoctosarenbHas paboTa CTYJEHTOB C TEKCTOM. Pa3BuTHEe HaBbIKa
CO3/1aHusl CBOEH COOCTBEHHOM MH(pOpPMAIMU Ha JAHHYIO TEMY C HCIIOJIb30BaHHEM
COOTBETCTBYIOILEN CTPYKTYPHI U JIEKCUKU TEKCTA.

Tema 6. brooyxicem cmyoenma.

I'pammaTnka: ClioKHONOTYHHEHHBIE NpeatoxkeHusi. Co3Hbie U 0eCCOI3HbIe
NPUAATOYHbIC NIPEIJIOKeHHS JONMOJTHeHUs. UncaurebHbIe: Jpo0HbIe, Leble.
I'oBopenue: Undopmanus 0 BpeMeHHU CYTOK.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Das Budget der Studenten. BeimomHeHHE JIEKCHKO-TPaMMAaTHYCCKUX
ynpakHeHu. ['paMmaTH4YecKuil aHaIn3 MacCUBHOU (DOPMBI B TEKCTE. AKTUBU3AIUS
JIEKCUKH.

Text 2.Geldbetrag der Studenten. Ilouck 3amanHo# wHpOpMaIMu. BeigeneHue
CMBICJIOBBIX yacTei Tekcta. O00011IeHNnEe CMBICIOBBIX YaCTeH TEKCTa.

Text 3. TekcT nmnsi CaMOCTOSITENIBHOTO UTEHHUS W M3BICUYCHHUS 3aJIaHHOMN

uHdopmaruu. MoHonorudeckoe BeickasbiBanue (10-12 npeaioxeHuit).

2 cemecTp
Tema 7. Hnocmpannwie cmyoenmut 6 gyzax I'epmanuu.
I'pammaTuka: O00co0/1eHHbIE 000POTHI, COO3bI NPUAATOYHBIX NMPEAJI0KeHHUH,
JTOTOJTHEHUI.
I'oBopenue: Cnoco0bl BbIPpaKeHHs BOCXHUIIEHHUS, COIJIacusi / HeECOIJIacHusl.
Yueba B 'epmanun (quaJor).
AynupoBanue
Text 1. Auslandische Studierende. BrimonHeHHE JIEKCHKO-TPaMMATHYECKUX
yOpaKHEHUW. AKTUBU3ALMS JIEKCUKM B peud. AKTUBH3aLMS HM3y4aeMbIX
rpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIIHMA.
Text 2. Studiengebiihr. TTouck 3amanHoi nHGOpMaIu. BeipaboTka yMEHHs KpaTKO
U3JIOKHUTH TIOJYYCHHYI0O MH(POPMAIIMIO U BHICKA3aTh CBOE OTHOIIEHWE K JIAHHOU
uHdopMaIuu.




Text 3 Tekcr i camMOCTOSTENbHOM paboThl cTyAeHTa. BripaboTka HaBbIKa
MUCbMEHHOTO U3JI0KEHUS TOKIECTBEHHON MH(MOpMAIIHH.

Tema 8. DAAD — I'epmanckaa Cnyyncoa Akademuueckux Oomenos.
I'pamvaTruka: Buabl NOpUAATOYHBIX MPEIJIOKEHUH: OIpeaeuTebHbIe,
yciaoBHbIe. [IpuyacTHbIe 000POTHI.

I'oBopenune: MexxayHapOAHbIe CBA3U POCCUMCKUX U HEMELIKMX YHUBEPCUTETOB.
AyaupoBaHue

Text 1. Der DAAD. BeinojiHEeHHE JEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX YIPaKHEHUU.
['paMMaTHueckuii  aHanu3 TEKCTa. AKTHBU3aLMS M3YYCHHOW JIEKCUKUA U
rpaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKIIHMA.

Text 2.DAAD - Aufgaben. HaxoxxneHuwe 3amaHHOW HH(DOpPMAIWH, BBIICICHHUE
CMBICJIOBBIX YacTell TeKCTa, UX 0000IIcHHE.

Text 3. TekcT AJ1g caMOCTOSTENBHOTO YTEeHUsA. BoipaOoTKa HaBbIKa MPOCMOTPOBOTO
YTEHUS, BBIJICTICHUS TJIABHOU 110 3HAYUMOCTH UH(POPMALIUH.

Tema 9. Couyuokynomypnutit nopmpem I'epmanuu. I'eozpagpuueckoe nonoscenue.
Ilozooa, knumam.

I'pammatuka: Ilpuyactue |. Ilpuuyacte | ¢ «ZU» B poJM NACCUBHOIO
HOJIKEHCTBOBAHMS, BO3MOKHOCTH.

I'oBopenue: CriocoObl BhIPAKEeHUS] YAUBJICHUS, COMHEHNsI, HeI0BepHS.
AyaupoBaHue

Text 1. Berlin. HMsygaromee urteHHe. AKTHBHU3aIUs JICKCUKW. PaspButHe
KOMMYHUKATUBHON KOMIETEHIIMU MPU 0OCYKJICHUHN CBOUX B3TJISIOB.

Text 2. IlouckoBoe uyTeHue. POPMHUPOBAHME HABBIKOB IIOHMCKA 3a/laHHOMN
uH(popManuu.

Text 3. O3nakomutrenbHoe yTeHUE. POPMHPOBAHHE KOMIIETEHLUMHA MUCHMEHHOMN
peyn.

Tema 10. Hcmopusa I'epmanuu.

I'pammartuka: Pa3nenureabHblil reHUTHB. [Ipeasioru ¢ reauTuBOM.
I'oBopenue: Cnoco0bl BbIPpa)KEHUS YBEPEHHOCTH, YyOexxkaenusi. becema 3a
KPYIJIbIM CTOJIOM.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Ein Einblick in Studium, Forschung und Wirtschaft. M3yuarormiee urenue.
AKTUBM3aLMS JIEKCUKU. DOpMUPOBAHHUE KOMIIETEHUMU AUAJIOTMYECKOW peuH Ha
3aJIaHHYIO TEMY.

Text 2. Gesprich mit einer Studentin. IlomckoBoe urenue. PopMHUpOBaHUE
KOMIIETEHIIUH MTOKCKa ONpeIesIEHHON HH(GOPMAIIMU B HE3HAKOMOM TEKCTE.

Text 3. O3nakomurenbHoe yteHue. DopMUpoBaHKEe KOMIIETEHIIUA aHAIM3a TeKCTa
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE U ONPECIICHUSI €r0 OCHOBHOM HUJICH.

Tema 11. HHonumuueckuii cmpoit I'epmanuu.

I'pammaTnka: CK/IOHeHHe NPUWIATaTeIbHBIX (IIOBTOPEHHE).

I'oBopenue: OpuunajbHas 1 HeopuuaabHas Oecena, KJINIIe, BIPAKEHUS.
AvyaupoBaHue

Text 1. Deutschland: politischer Uberblick. N3yuaroniee uyreHue. AKTUBU3ALMS
nekcuku. @opMHUpPOBAHUE KOMIETECHIIMM BEIECHUS JTUCKYCCUM HA WHOCTPAHHOM
SI3BIKE 10 33IaHHOM TeMe. Jlnanorndeckas peyb.




Text 2. [TouckoBoe utenue. [louck Hanbonee BaxkHOM HHPOpPMALIK B HE3HAKOMOM
TekcTe. Pa3BuTre HaBbIKA BBIJICICHUS KIIOUEBBIX €IMHUIL TEKCTA.

Text 3. O3nakomuTenbHOE 4YTeHHE. Pa3BUTHE HaBbIKa MOHOJOTHYECKON pedH Mo
TEME TEKCTa.

Tema 12. Hemopusa cucmemul npasnenusn I'epmanuu.

I'pammaTuka: @opMbl pacipoCcTPAHEHHOT0 onpeaeaeHus. [IpunararejabHbie B
3HAYeHNH CYIECTBUTEIbHbIX.

I'oBopenue: UHTEPBBLIO HEMENKOTO CTY/IEHTA.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Deutschland: Geschichte M3yuaromiee dreHne. AKTHBH3AIMS JIEKCUKH H
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIMM. Jluajmoruueckas M MOHOJIOTMYECKas pedb MO
JTaHHOM TeMe. HermoarotoBneHHast IUCKYCCHS 110 3aIaHHOW TEME.

Text 2. Bismarck und seine Zeit. ITouckoBoe 4teHHe. BpifeneHne OCHOBHBIX
CMBICIIOBBIX €IUHUI] TEKCTa. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.

Text 3. O3nakomutenbHoe uTeHue. llepenaya ocHOBHONM HMH(OpPMAIUK TEKCTa —
MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAaHUE.

Tema 13. @edepanvhvie 3emau OPI.

I'pammaTuka: Hapeunsi BpeMenn, o0pa3a geiicreusi, Mecta. Hapeuusi o0pa3a
NEeHCTBUS C JATHBOM U AKKYJIaTHBOM.

I'oBopenue: ®opvbl oOpamieHHMsi K HM3BECTHOMY / HEM3BECTHOMY JIHMILY.
J{HaJI0TH: «HA yJIULE», B TPAHCIOPTE), «B CTYJAEHYECKOM OO IEKUTHID).
AvyaupoBaHue

Text 1. Bundeslander. W3yuwaromee ureHWe. AKTHBH3AIUs  JICKCHKH.
HenoarorosnenHas JIUCKYCCHSL. dopmupoBaHue HAaBBIKOB YCTHOTO
pedepupoBaHus.

Text 2. Auf der StraB3e. ITorckoBoe uteHue. OrnpeaesieHue OCHOBHOM MICH TEKCTA.
[TucemenHoe pedeprupoBaHre TEKCTa

Text 3. O3HaKOMUTENIbHOE YTCHHE. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.

3 cemectp
Tema 14. Bepaun — cmonuya @OPI.
I'pammaruka: Ilpemxioru ¢ akkyaatusom, gatusom. Ilpeasioru ¢ jaTuBom u
AKKY/JIATHBOM.
I'oBopenue: ®opMbl BbIPAKEHUS] COOCTBEHHOI0 MHEHHS, OTCTAMBAHMSA CBOEH
TOYKH 3PEHUsl.
AynupoBanue
Text 1. Berlin — die Hauptstadt. M3y4aromee uteHne. AKTHBH3AIMS JCKCHKH.
CB00OOJIHOE HEMOJrOTOBJICHHOE BBICKa3blBaHWE Ha TeMy TekcTa. [luceMeHHas
aHHOTAIMS TEKCTa
Text 2. [TIlouckoBoe utreHue. OmnpenereHUe OCHOBHOM HJEHW  TEKCTa.
HemnoaroroBieHHass MOHOJIOTUYECKAs! PeUb MO TEME TEKCTA.
Text 3. O3nakomutenbHOe yTeHHWE. HemoAroTOBIEHHBIN IUATIOT-IUCKYCCUS IO
TEME TEKCTA.
Tema 15. locmonpumeuamenvnocmu I'epmanuu.




I'pammaruka: HeonpeneneHnole wMecrouMeHus. @OyHKUUs 3aMeleHUs
CYLIeCTBUTENbHOr0. MecTOMMEeHNe B POJIM MOJJIEKAIEr0 WIN JOTNOJHECHUS.
I'oBopenue: @opmbl BbIpa:keHHs 0100peHust / HeO0OpeHus1, M3yMJICHHS.
AyaupoBaHue

Text 1. Sehenswiirdigkeiten. M3yugaromiee uyTeHre. AKTUBU3ALNS JIEKCUKH B PEUH.
Pacmupenue BokaOyssipa. @opmupoBaHue peyeBbIX KOMIIETCHIIHM.

Text 2. Dresdener Gemaldegalerie. ITouckoBoe utenue. M3paeuenne nudopmanuu
10 33JlaHHON TemaTuke. Pa3BuTHe HaBHIKOB MMCHbMEHHOTO aHHOTUPOBAHMS TEKCTA.
Text 3. O3nakomuTenbHOE YTeHUE. Pa3BuTHE peueBOi KOMIIETCHIIMU HA MaTepHae
TEKCTa.

Tema 16. Hemeukuii a3vlK u €20 OUaieKmol.

I'pammaTuka: CyOcTanTBanus UHPUHHUTHBOB, NPUYACTHH U
NpwiarareJbHbIX.

I'oBopeHHe: nMaleKTHbIe BADMAHTHI IJIAr0JI0B U CylIeCTBUTEIbHBIX.
AyaupoBaHue.

Text 1. Deutsche Dialekte. M3yuaromiee urenne. AKTUBH3ALNS JIGKCUKHA B PCUH.
Pa3BuTHE KOMIIETEHIIMM MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHUSI HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
1o mpoOjemMaTuke TekcTa. Pa3BuTre KOMIETEHIIMU BEICHUS AUayiora Mo 3a/IaHHON
TEME.

Text 2. Wie sprechen die Deutschen. IlouckoBoe urenue. HemoarororieHHoe
oOcyxneHue HalneHHoi nHdopmanuu. [lnceMeHHOE aHHOTUPOBaHUE TEKCTA.

Text 3. O3nakomutenbHoe yTeHHe. DOPMUPOBAHNE KOMIETEHIIMU MHUCHMEHHOTO
COOOIICHMS Ha 33aJaHHYIO TEMY.

Tema 17. Hemeykuii menmanumem.

I'pammaTuka: I'narosisl ¢ oTae/isieMbIMH U HeOTJeJIsieMbIMU NPHUCTABKAMU.
3HaveHHe MPUCTABOK.

I'oBopenue: HuHdopmanusas o0 COCTOAHUM 3A0POBbS, CAMOYYBCTBHH,
NposiBJIeHUN 00.IH.

AvyaupoBaHue

Text 1. Die deutsche Mentalitdt. M3yuaromee ureHue. AKTHBHU3AIUS JIEKCUKH.
CBoOO/MHOE HEMOATOTOBJICHHOE BBICKA3bIBAHWE HAa TeMy TekcTa. [lucbMmeHHas
aHHOTAlMS TEKCTa

Text 2. Wie sind die Deutschen? ITouckoBoe urenue. Onpe/eieHne OCHOBHOM N
TekcTa. HermoaroropieHHas MOHOJIOTHYECKAsI peUb 10 TEME TEKCTa.

Tema 18. Cpeocmea maccogoii KOMMYHUKAUUU U UX POJIb 8 HCUZHU HeMUee.
I'pammaruka: Ilpugarouynbie npemioxkeHus cuaeacTtBus. MogajabHble U
YCTYNHUTEJIbHbIE MPeIJI0KEeHNS].

I'oBopenue: Tema «Ha npueme y Bpayay

AynupoBanue

Text 1. Die Mall Medien. M3yuatoniee uteHue. AKTHUBU3ALUS JEKCUKUA B PEUU.
Pacmupenue BokaOymsipa. DopmupoBanre pedeBbIX KOMITIETCHITHA.

Text 2. Sprechstunde eines Arztes. AxtuBu3anms Jekcuku. OOyueHue
JTHAJTOTUYECKON PEYH.

Tema 19. Bvioarwuuecsa auunocmu I'epmanuu.




I'pammaTuka: BonpocureabHble NMPeNI0KEHU. OTHOCHUTEIbHBIE
npeaio:keHusi. OTHOCUTEIbHBIE MPEJI0KEHHUS C MPeAJIoraMm.

I'oBopeHue: @opMbl BbIPAKEHUS KeJIAHNS, COMHEHHUS, IPOCHObI.
AyaupoBaHue.

Text 1. Die deutsche Personlichkeit. ®opMmupoBaHue rpaMMaTHUYECKUX YMEHUH.
AKTHUBU3AIMS JIEKCUKU.

Text 2. Bundeskanzlerin Angela Merkel. Iuanornyeckas 1 MOHOJIOrHYECKasE PEYb.
Juckyccus 1o 3a1aHHOU TEME.

Tema 20. Ocobennocmu HemeyKkoli HAUUOHATbHOU KYXHU.

I'pammaTuka: MectonMenHble Hapeuns. [IpuiaTounble npeaioKeHUus eI,
I'oBopenue: Tema «B pecropane». @opMbl BbIPpAKeHHUA MO0y KIACHHUS.
AvyaupoBaHue

Text 1. Die deutsche Kiiche. [TouckoBoe utenme. [lncbMeHHOE aHHOTUPOBAHHE
TEKCTa.

Text 2. Was isst man in Deutschland? M3y4aroiee urenue. Pa3BuTre KOMICTCHIIMH
MOHOJIOTUYECKOTO BBICKA3bIBAHMUSI.

4 cemecTp
Tema 21. IIpo0Js1eMbl HEMEKOH MOJIOIEHKM.
I'pammaTnka: BonnpocuresbHbIE MPeIJI0KEHNSI B KAYeCTBe MPUIATOYHbIX.
I'oBopenue: IIpodsemsbl Tpyaoycrpoiictea. CBo00AHOE Bpemsi.
AvyaupoBaHue
Text 1. Probleme der Jugend. BrineneHnre 0OCHOBHBIX CMBICIOBBIX €IMHHUII TEKCTA.
MOHOJIOrM4YECKO€E BBICKA3bIBAHHUE.
Text 2. Was ist jung zu sein? Jlmamorudeckas pevb M0 JaHHOW Teme. Pa3BuThe
HaBbIKA BEJICHUS JUCKYCCUH.
Tema 22. Hemenkasi JKOHOMHMKA B 310Xy IJ100a/1M3aLMH.
I'pammaruka: IlaccuB — crpagareabHbiii 3aJor. IlaccuB ¢ MoaajabHbIMHU
riaroaamu. Ilaccus.
I'oBopenue: Ilpuriiamesue B rocTd, B KUHO UJIM TeaTp.
AvyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3yuaromiee ureHne. AKTHBH3AIUSA JIEKCHUKH U
IrpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIIHA.
Text 2. Zeitalter der Globalisierung. TTouckoBoe uterue. OnpeneneHne OCHOBHOM
ujen Tekcrta. [luceMennoe pedepupoBanue TEKCTA.
Tema 23. JkoHOMHUYECKOE PAa3BUTHE HOBBIX BOCTOYHBIX (peiepaibHbIX 3eMeJlb.
I'pammaTtuka: cocjiararesibHOe HAKJIOHeHUe, 00pa3oBaHue popM HaCTOSIIIET O
U NpolIeIIIero BpeMeHH.
I'oBopenue: @opMbl BbIPAKEHUS HepeajJbHOro :xejganusa. Tema «B
YHUBEpMare».
AynupoBanue
Text 1. Neue Bundeslander. HMsyugaromiee ureHue. AKTHUBU3ALUSA JICKCUKH.
dopMupoBaHUE HABBIKOB YCTHOTO pedepUpOBaAHMUSI.
Text 2. Einkaufe. [lnanoruueckas 1 MOHOJIOTHYECKas pedub. KoMmeTeHIvsI BeCHHUs
Jianora.
Tema 24. [Ton0xxeHue HeMenKOM IKOHOMUKH B X X| Beke




I'pammaTuka: OOpa3zoBanue ¢opm Oyaymero BpeMeHM B KOHBIOHKTHBE.
IaccuB B KOHbIOHKTHBE |.

I'oBopenue: PasropopHbie ¢(opmbl 0Oeceabl Ha YyJHle ¢ HE3HAKOMBIM
yesioBekoM. Tema «IlyremecTrBue».

AyaupoBaHue

Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3yu4aroriiee ureHre. AKTUBH3AIHUS JICKCHKH.
Text 2. Enorme Fortschritte. O3nakomutenbHoe utenue. Ilepemada OCHOBHOM
uHPOpPMAIIUU TEKCTA.

Tema 25. Uudopmanuonnsbie Texnosiornu XX| Beka

I'pammaTtuka: Onucareabnass ¢opma konblOHKTHBA Il ¢ «wiirdety
uHpuHuTHBOM. HepeasnibHble cpaBHUTEIbHBbIE MPEAJI0KEHHS.

I'oBopenne: Cnoco0bl BbIpa:keHHsl COMHEHMS, Hel0Bepus, TPeOOBaHHUS B
BOINIPOCUTEJILHBIX  mpemio:kenussx. KocBennblii  ummnepatuB. Tema
«KoMnb1oTep 3aBTpalIHEro JHS».

AyaupoBaHue

Text 1. Informationstechnologien. W3yyaromee utenue. DopMupoBaHue
KOMIIETEHIIUH BEACHUS JUCKYCCHUHU.

Text 2. Die globale Vernetzung. ITouckoBoe urenue. [TuceMenHoe pedeprupoBanme
TEKCTa.

Tema 26. Poab I'epmannu kak 4wieHa EBpocorosa.

I'pammaTtuka: 'epynaus (koHcTpykuus naptuuun | ¢ zu). Ilpuioxkenus.
I'oBopenue: @opmMbl BbIpaKeHUs1 HEOOXOAMMOCTH, HaMepeHusi. PasroBophasi
Tema: «Iloroga. Bpemena roga». AyiupoBanue

Text 1. Deutschland in EU. M3yuaromee ureHune. AKTHBH3AIMS JICKCUKUA H
rpaMMaTHUYECKUX KOHCTPYKIIHM.

Text 2. Jahreszeiten. ®opmMupoBaHre HABLIKOB JTUATIOTHUYECKON peUH.

5. IlepedyeHb y4eOHO-METOAUYECKOT0 O0ecTeYeHUs JIsl CAMOCTOATEIbHO
padoThI O TUCHHUILTHHE

1. «Meroaudeckue ykazaHus ISl OOyJarOIMIUXCS 10 OCBOSHUIO AUCITUTIIINHBI

6. @OH/1 OLIEHOYHBIX CPEACTB /IJIsl MPOBeIeHUsI MPOMEKYTOYHOM aTTecTAlUN
00y4aromuXxcs Mo TUCUUILTHHE

@oHJ OLICHOYHBIX CPEACTB IUIA IPOBEICHMS IIPOMEKYTOYHOM aTTECTALIUU
oOyuaronuxcs no gucuuiuinie « MTHocTpaHHbIi A3bIK» npuBeneH B [Ipunoxennn 1
K HacTosIIIei pabouelt mporpaMmme.



7. IlepeyeHb OCHOBHOM M JONOJHUTEILHOM Y4eOHOM JTUTEPATYPBHI,
HEe00X0AMMOi VIS OCBOCHUS AUCHUIITMHBI

7.1 AHTJIMHCKAN A3BIK

OcHoBHas JuTeparypa:

1. AHIIMICKUMN S3bIK 1)1 OaKaaaBpoB: 0a30BbIN Kypc. YueOHoe rnmocooue.
[QnekTponublii pecypc] / I'.A. MapkoBa .— Openbypr : ®I'BOY BIIO
OpeHOyprckuil TocynapcTBeHHbBIN arpapHbiii yHuBepcuteT, 2016 .— 86 c. —
Pexxum noctyna: https://lib.rucont.ru/efd/577049

2. ['ybanoBa, . B. Aurnuiickuii s3bIK JUisi MH>KEHEpOB. [IpakTukyMm :
yuebHoe mocobue / UW. B. I'ybanoBa. — KemepoBo : Ky3['TY umenu T.D.
['opbauesa, 2020. — 64 ¢. — ISBN 978-5-00137-119-9. — TekcT : 3nekTpoHHBIH //

Jlanb : AJIEKTPOHHO-OMOINOTEUHAS cucTema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/145118 — Pexum goctyma: s aBTOPUS3.
MOJIb30BaTEJICH.

3. PanoBenb, B. A. AHTTIHICKUN S3bIK JJIs1 TEXHUYECKUX BY30B : yueOHOE

rmocobue / B.A. PagoBens. — 2-e u3g. — Mocksa : PUOP : MTHOPA-M, 2020. —
296 ¢. — (Bwiciiee odpazosanue). — DOI: https://doi.org/10.29039/1792-0. - ISBN
978-5-369-01792-0. - Tekct : AIEKTPOHHBII. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/987363

JlomoJTHUTEIbHAS JIUTEPATypAa:

1. Kauanosa, K.H. Ilpaktuueckass rpaMMaTuka aHTIUHCKOTO S3bIKA C
YIOPKHEHUSIMU U KJitouamu : yueonuk : [16+] / K.H. Kauanosa, E.E. U3paunesuu.
— Cankr-IletepOypr : KAPO, 2018. — 608 c. — Pexum goctymna: 1mo moAnucKe. —
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

2. KpacukoBa, T.U. Aurnuiickuii s3bik [TekcT] : yueOHOe mocobOue st
CTYJIEHTOB IIEpPBOr0 Kypca HeA3bIKOBBIX BY30B. - Koposmes M.O. : MI'OTY :
Kanmmep, 2017. - 141 c. - ISBN 978-5-91730-716-9

7.2 ®paHIYy3CKHH A3BIK

OcHoBHas JuTeEparypa:

1. Jleuna, M. C. ®paniry3ckuii s3b1k B 2 4. HacTts 1 (A1—A2) : yueOHUK
u ipaktukyM it By30oB / M. C. JleBuna, O. b. Camconosa, B. B. Xapay3oBa. — 4-
e u3l., nepepad. u gon. — Mocksa : M3parensctBo FOpaiit, 2020. — 380 c. —
(Briciee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-13719-4. — TekcT : 2neKTpOHHBIH //
OBC Opaiir [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/466455

2. JleBuna, M. C. ®paniy3ckuii s3b1K B 2 4. Yacts 2 (A2—B1) : yueOHuK

u npaktukyM it By3oB / M. C. JleBuna, O. b. CamconoBa, B. B. Xapay3oBa. — 4-
e u3l., nepepad. u gon. — Mocksa : U3parensctBo FOpaiit, 2020. — 223 ¢. —
(Beiciiee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-13720-0. — TekcT : 3neKTpOHHBIH //
OBC HOpaiir [caiiT]. — URL.: https://urait.ru/bcode/466456



https://lib.rucont.ru/efd/577049
https://e.lanbook.com/book/145118
https://znanium.com/catalog/product/987363
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452
https://urait.ru/bcode/466455
https://urait.ru/bcode/466456

JlonoiHUTe IbHAS JIMTEpaTypa:

1. JleBuna, M. C. ®panny3ckuil sa3pik. B 2-x 4. Yacte 1 : yueOHUK U
MpaKTUKyM A akaaemudeckoro 6akanaBpuara / M.C. JleBuna, O.b. CaMcoHOBa,
B.B. Xapay3oga. - 3-¢ uzn., mepepa6. u mom. - M.: M3narensctBo HOpaiit, 2018. -
374 c. - Cepusi: bakanaBp. AkaJeMHUUECKUNA KypC.

2. JleBuna, M.C. ®panmy3ckuii s3pik. B 2-x 4. YacTtp 2 : y4eOHUK U
NPaKTUKYM Ji akajgemudeckoro 6akamaBpuata / M.C. Jleuna, O.b. Camconoga,
B.B. Xapay3oga. - 3-¢ uzn., nepepad. u non. - M.: U3narensctBo KOpaiit, 2018. -
219 c. - Cepus: bakanaBp. AkageMHUYECKHI KypC

7.3 Hemenukuii 361K

OcHoBHas JquTEparypa:

1. AnemsmoBa, JI. B. Hemeuxuii s3pik : yuyeOHoe mocobue / JI. B.
AnsmsamoBa, M. H. Koxopura, M. A. CunkoBa. — Kemepono : KemI'Y, 2016. — 97
c. — ISBN 978-5-89289-965-9. — TekcT : anmexkTpoHHbIi // JIaHb : 371€KTPOHHO-
oubmmoteunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/102664 — Pexum
JOCTYyTIA: JUIsl aBTOPH3. MTOIh30BaTEIICH.

2. banep, O. B. Hemenkuii si3p1k : yueoHoe nocodue / O. B. banep, JI. C.
3uukuna. — Kemeposo : Ky3I'TY umenu T.®. 'opbauesa, 2017. — 79 c. — ISBN
978-5-906888-98-3. — Tekct : anekTpoHHbIH // JIaHb : 3JIeKTPOHHO-O0MOIMOTeYHAas
cucrema. — URL.: https://e.lanbook.com/book/105467 — Pexxum mocTyma: ajs
aBTOPU3. MOJIH30BATEICH.

3. Jle6equnnieB, C. B. Hemeuxkuii s3pIk : yueOHOe mocooue / C. B.
Jlebenunnies, B. A. I'yctoB. — Kemepono : Ky3I'TY umenu T.®. 'opbauesa, 2017.
— 92 ¢. — ISBN 978-5-906888-93-8. — Tekct : anextponnbii // Jlawp :

3JIEKTpOHHO-OMOMoTeunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/105472
— Pesxum 1ocTyna: i aBTOpHU3. MOJIb30BaTEIICH.

JlonmosTHUTe IbHAS JIMTepaTypa:

1. Pa6uesa, O.M. Deutsche Grammatik mit Ubungen : yue6HO€ mocobue
: [16+] / O.M. PsbueBa ; MuHUCTEPCTBO HAyKM M BBICHIErO0 OOpa3oBaHUs
Poccuiickoii ®enepaunu, FOxHbl (enepanbHbiii yHUBepcuteT, HMHxkeHepHO-
TexHonornyeckass axkajgemus. — Pocros-Ha-Jlony ; Taranmpor : HOxHbIi
dbenepanbubiii yauepcuteT, 2018. — 186 c. : wi. — PexxuM ocTyna: mo moJmnucke.
— URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=561245

2. Taruns, W.II. I'pamMmatuka HEMEUKOro s3bIKa B YIPAKHEHUAX :
npaktukyM : [12+] / W.II. Taruns. — 4-e u3z., ucnp., nepepad. u gomn. — CaHKT-
[Terepoypr : KAPO, 2016. — 384 c. — Pexxum moctymna: mo moamucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681



https://e.lanbook.com/book/102664
https://e.lanbook.com/book/105467
https://e.lanbook.com/book/105472
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=561245
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681

8. Ilepedyensb pecypcoB HH(OPMANIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOI CeTH
«HTEepHET», HEOOXOAUMBIX /1JI51 OCBOEHHUS THCUMUILINHBI

HNHTepHeT-pecypces:
http://www.znanium.com/ - 3aeKTpOHHO-O0MOIMOTeYHas cucTeMa Znanium
http://www.e.lanbook.com/ - anekTpoHHO-OMOIMOTEUHAs cuctema "JIAHD"
http://www.biblioclub.ru/ -yauBepcuTeTcKkas OMOIMOTEKA OHJIAIH
https://urait.ru/ - O6pa3zoBarenpHas miardpopma KOpait
https://lib.rucont.ru/search - DnexTpoHHO-OMOIUOTEYHAS cricTeMa PykoHT

9. MeToauueckue yKazanus JAJs1 00y4AKOIIMXCS 10 OCBOCHUIO
JTUCIHUILINHBI

Mertoguueckue peKOMEHJAUMu i1 O0y4aromuxcs 10  OCBOCHHIO
JUCHUTUIMHBI «IHOCTpaHHBIN A3bIK» NpeacTaBieHbl B [IpuioxeHnn 2 K HacTOsAIIEN
Paboueii mporpamme.

10. IlepeyeHb HH(POPMALMOHHBIX TEXHOJIOTHI, HCIOJIb3yeMbIX NPHU
OCYIIeCTBJICHHMH 00Pa30BaTeJIbLHOIO MPoLecca Mo TUCHUILTHHE

Ilepeuenn nporpammuoro ooecnedenns: MSOffice

NupopmanuoHHbIe CHOPABOYHBbIE CHCTEMbI: OJIeKmMpPOHHbIE pecypchbl
0bpazosamenvHou cpedvl YHusepcumema

11. OnucaHue MaTepHAIbHO-TeXHHYECKOH 0a3bl, HEOOXOAUMOM JIA
OCyIleCTBJIEHHSI 00Pa30BaTEJILHOI0 MPoIecca Mo AUCIHUIINHE

Ilpakmuueckue 3anamus:

e pabouee mecTo npenojasarens, ocHaenHoe [1K ¢ noctynom B UnTepHET;

e pabouyne MecTa CTYJACHTOB, OCHAILEHHbIE KOMIIBIOTEPAMH C BBIXOJAOM B
UHTEPHET;

® ayJIUTOpHS, OCHAIIEHHAs MPE3CHTALMOHHON TEXHUKOHM (IIPOEKTOp, 3KpaH,
KOJIOHKH);

® JIMHTaQOHHBINA KaOUHET.


http://www.znanium.com/
http://www.e.lanbook.com/
http://www.biblioclub.ru/
https://urait.ru/
https://lib.rucont.ru/search

IIpunoxenue 1

HHCTUTYT IIPOEKTHOI' O MEHE/I’KMEHTA
U HH’KEHEPHOI'O BU3HECA
KA®E/IPA HHOCTPAHHBIX A3bIKOB

®OH/] OLIEHOYHBIX CPEJICTB /IS IPOBE/AEHHS
MPOMEKYTOYHOM ATTECTALIMM OBYYAIOILMXCS 1O
JACHOUILIAHE

«AHOCTPAHHBIA S3BIK»
(ITpunoxenue 1 k padoueii mporpamMmme)

Hanpasienue mogroroBku: 01.03.02 [Ipuknagnas maTeMatuka U “HQoOpMaTuka

Ipoduab: VMCKyCCTBEHHBIN MHTEIUIEKT M YIIPABICHUE B PAKETHO-KOCMUYECKHUX
CUCTEMAaX

KBanudukanus (cTenennb) BHITYCKHUKA: OaKaiaBp

®opma 00y4eHHUsA: OUHAsS

Koposes
2021



1. IlepeyeHb KOMIIETEHUMH € YKAa3aHUEM ITANoOB UX (popMUPOBaAHUA B
npouecce 0CBOCHHS 00pa3oBaTeIbHON IPOrPaMMbl

Paznen B pesynpTare nzyueHus pasaena JUCHUILIHHBL, 00€CICYHBAIOLIETO
TUCLUUIUIMHEL, | (opMUpoBaHHE KOMICTEHIINHU (WM €€ YacTH), 00yJaroniics TOJDKEH:
obecrevnBaro
No Wnnexc Copnepxanue -
KOMIIETEHIIN KOMITIETCHIHH
/i (dopMupoBaHn
u (umu ee gacTh) o 3HATh YMETh BIIA/IETh
KOMITCTCHITHH
(wn ee yacTu)
1 VK-4 Cnocooen Anznuiickui . JleKcuueckuil | © oowamoca cle HagvlKamu
ocyuiecmenamas asvik: Tema 1- | munumym 3apybesxcrHvimu 6edenus
0en106yr 16 UHOCHIPAHHO20 A3bIKA | KO1e2aMU HA O0OHOM | OUCKYCCUU,
KOMMYHUKAUUI0 Dpanuyysckuit | o6uwgezo u | us UHOCMPAHHBIX | ROJIEMUKU,
¢ ycmmuou u | azvik: Tema 1- | npogheccuonanvnozo A3bIKOB, ouanoza;
RUCOMEHHOU 16 xapakmepa; ocywecmenams . HagvlKamMuU
dopmax na | Hemeuxuii *  zpammamuyecKue | nepeoo Pa3zo80pHOIL
2ocyoapcmeenno | asvik: Tema 1- | ocnoewl, npogheccuonanvrwvix peuu Ha 00HOM U3
M a3vike | 26 obecneuusaroujue mekcmog UHOCHPAHHBIX
Poccuiickon KOMMYHUKAUUIO A3bIKOB u
Dedepayuu u oowezo u npogheccuonanvn
UHOCHPAHHOM(bL npogheccuonanvhozo 0-
X) a3viKe(ax) xapaxmepa oe3 OpUEHMUDPOBAHHO
UCKAJICEHUsL  CMBICTA 20 nepesooa
npu  NUCOMEHHOM U meKkcmos,
yCmHoOM oOuienuu omHuocamuxca K
Pa3nuuHbIM
6UO0AM OCHOGHOIL
npogeccuonanvh
o
OdesimenpHoCImu
2 VK-5 Cnocooen Amnenuiickui . Jekcuyveckuu | oouwamocs c| e HagvlKamu
eocnpunumams asvik: Tema 1- | munumym 3apyobesxcHbimu 6edenus
medckynomyphoe | 16 UHOCHPAHHO20 A3bIKA | KOJN€2AMU HA OOHOM | OUCKYCCUMU,
pasnooopaszue Dpanyysckuit | obugezo u | us3 UHOCMPAHHBIX | ROJIEMUKU,
obuecmea ¢ | azvik: Tema I- | npogpeccuonanvnozo | A3viK08, ouanoza;
COUUAbHO- 16 xapaxkmepa; ocywecmename . HagblKamu
UCHOPUYECKOM, Hemeuxuii *  zpammamuueckue | nepesoo Pa3zo60pHOIL
IMUUECKOM u | azvix: Tema 1- | ocnoswl, npogeccuonanvhvix peuu Ha 00HOM u3
gunocogpcxom 26 obecneuusarowue mexkcmog UHOCMPAHHBIX
KoHmexkcmax KOMMYHUKAUUIO A3bIKOG u
oouezo u npogeccuonanvhn
npogheccuonanvnozo 0-
xapakmepa oe3 OpuUeHmuUpPo8aAHHO
UCKAMCeHUs CMbICIa 20 nepesooa
npu RUCbMEHHOM U mexkcmoa,
ycmHom oduienuu omHocCAMUXCA K
PasiuuHbIM
eudam OCHOBHOIU
npogeccuonanvhn
o
dessmebHOCMU
2. Onucanue nmokaszaresiel 1 KpuTepueB OLEHMBAHUSA KOMIIETEHIIMH HA

PA3INYHBIX 3Tallax UX (l)OpMI/IpOBaHI/IH, OIMCaHueE IKAJ OCHUBAaHUA

Kon HNucrpymenr, IHoxa3aTrenb oneHUBAHUS Kpurepnu onenkn
KOMIeTeHInN OLIeHMBAIOI it KOMIEeTeHI[UN
copmMupoBaHHOCTH
KOMIIeTeHIINN
VK-4,5 Tecm A) Iloanocmouro Ilposooumca ¢ nucomennoit hopme.

chopmuposana — 90%
RPABUNLHBIX OMEEMos
b) uacmuuno cpopmuposana
— 70% npagunvHbix 0omeemos

Bpemsn, omeedennoe na npoyedypy — 45
Munym.
Heseka — 0 6annoe.




B) ne cpopmuposana — 50%
U MeHee RPAasUIbHBIX
omeemos

Kpumepuu oyenku onpeoenaromesa
RPOYEHMHBIM COOMHOUIEHUEM:
Yooenemeopumenwvno — om 51%
RPABUILHBIX OMEEM 06

Xopowio — om 70% npasunvhbix
omeemos

Omauuno — om 90% npasunbhoix
omeemos

Maxcumansuwuil 6ann — 5.

VYK-4, 5

Ayoupoeanue
(Ycmmnasn peus)

A) Hlonnocmuio
chopmupoeana — 5 6annoe
b) wacmuuno cpopmuposana
—3-4 6anna

B) ne cghopmupoeana — 1 u
MeHee 6a1108

IIposooumecs 6 ycmuoii gpopme.

1. Ouyenusaemcsn onpedenenue
KOMMYHUKAMUGHBIX HAMEPEHUIL
yuacmHuukoe odowenusa (coenacue, cogem,
00men ungpopmavueii) (1 6ann);

2. Ouenusaemcs noaIHOMa, MOYHOCHIL U
21yOuna nonumanusn cmoicia mexkcmas (1
oann);

3. Ouenusaemcs adeK6amHocms
eéocnpuamus 0cHOGHOI UHpopmayuu
CMbIC108bIX Uacmeli cooouienusn (1
oann);

4. Onpeodenenue memul (uoeu) (1 6ann);
5. Ouenusaemcsa unmepnpemayusn
Xapakmepucmuk codeceOHUuKos
(coyuanvHuvix, 603paAcmHbIX,
RCUXON02UYECKUX, POIU, CINeNneHb UX
3Hakomcmea u m. 0.) (1 6ann).
Maxkcumanvusiii 6an — 5 6annos.

YK-4,5

Ilepesoo
(Ilucomennasn peus)

A) Ilonnocmoio
chopmuposana — 5 oannoe
b) wacmuuno cpopmuposana
—3-4 6anna

B) ne cgpopmupoeana — 1 u
Menee b6annoe

IIposodumcs 6 nucomennoil ghopme.

1. Ouenusaemcs mouHOCHb u
«adexkeamuocmw) nepesooda (1 6ann);

2. Ouenusaemcs noaIHOMa, MOYHOCHIL U
271y0una noHumanus cmuicaa mekcmas (1
oann);

3. Ouenusaemcs aA0eK8aAMHOCMb
eocnpusamusa  OCHOGHOU uHpopmayuu
cmblenosvix uacmeit cooowenus (1 oann);
4. Onpeodenenue memul (uoeu) (1 6ann);
5. Ouenugaemca  unmepnpemayus
Xapakmepucmux cobecednukos
(couuanvuix, 603PACMHBIX,
RCUXONO02UYECKUX, POSU, CHMENneHb Uux
3Hakomcmea u m. 0.) (1 6ann).
Maxcumanovnuwtii 6an — 5 dannoe.

VK-4,5

Ilpezenmayus

A) Ilonnocmoio
chopmupoeana — 5 6annoe
b) uacmuuno cpopmuposana
—3-4 6anna

B) ne cgpopmuposana — 1 u
MeHee 6annoe

Ouenueaemcs:

1. Kpeamuenocmo padvomut (1 6ann);

2. Ilpasunsnocmo ynompeonenus
JleKCU4eCKuUx CIpPYKmyp u mepmuHnos (2
oanna);

3. Ilpasunsnocmo ynompeonenus
epammamuyeckux cmpykmyp (1 6ann);

4. Ymenue momnonozuuecxoir peuu (1
oann).

Maxcumansuutii o6anrn — 5.

VYK-4,5

Jenosas uzpa

A) HHonnocmuio
chopmupoeana — 5 6annoe
b) wacmuuno cpopmuposana
—3-4 6anna

B) ne chopmuposana — 1 u
MeHee 6annoe

IIposodumecs 6 ycmuoii gpopme.

1. Ouenusaromcs 3Hanue neKCUUECKO20
Mamepuana u ymeHue €20 UCnoab308antb
(2 6anna);

2.  Ouenuearomcs
Hnaswviku (1 d6ann);
3. Ouenusaemcs ymenue ouanozuieckoi
U MOHON02UYeCKoU peuu (2 6anna);
Maxcumanovuwtii 6ann — 5.

npeienmauuoHHble




3. TunoBble KOHTPOJIbHbBIE 3aJaHUS WIN UHbIE MATEPHUAJIbI, HEOOXOAUMbIE
JJI51 OLleHKH 3HAHUI, YMEeHH i, HABBIKOB M (MJIH) ONBITA AeATeJIbHOCTH,
XapaKkTepu3yoIuX 3Tanbl GOPMUPOBAHUS KOMIIETEHIUI B IIpoLecce
0CBOEHUsI 00pa30BaTeIbHOM MPOrPaMMbI

3.1 lIpumep TecTa

AHIJIMACKUH A3BIK
|. Buibepume npasunvhbiii 6apuanm.

1. He .... in Hungary last August.

a)is b)are c)was

2. Both sisters .... always ready for the lesson.

a)is b)are  c) were

3. The weather ... very warm next week.

a)is b) are c¢) will be

4. Jane .... very tired because she worked very hard.
a) were b) will be c) is

5. The children .... sleepy as it is rather late.

a) were b)willbe c¢)are

6. The boys .... good friends very soon.

a)were b)are c)will be

7. English .... difficult to study.

a)wasn’t b)isn’t c)aren’t

8. Ann ... at home because she didn’t have lessons that day.
a)is b)was c)will be

9. The days .... usually short in winter.

a) will be b)are c)were

10. Our students .... always polite.

a)is b)willbe c)are

11. We .... English as a foreign language.

a)uses b)used c)will use

12. The first settlers in North America .... English.
a) speak  b) spoke c) will speak

13. When I entered the room she .... to her mother.
a) spoke b) was speaking c) speaks

14. I know that nobody .... Japanese outside Japan.
a) is speaking b) speak c) speaks

15. He never .... such information in his head.

a) keep b) keeps c) is keeping

16. They .... this opportunity but didn’t use it properly.
a) has b) had c) will have

17. A very good idea .... into my mind five minutes ago.
a) come Db) will come c) came



18. The secretary .... to her boss now.
a) spoke b) speaks c) is speaking
19. When I came up to her she .... to correct her paper.
a) tries b) tried c) was trying
20. My friend .... at this time next week.
a) will travel b) travel c) will be traveling
21. T hope he .... my invitation.
a) accepts b) will be accepting c) will accept
22. The children .... the new English words at the moment.
a) were learning b) are learning c¢) will learn
23. They .... the engineers when the General Director came.
a) met b) are meeting c) were meeting
24.1 .... this language in a year.
a) will be learning  b) will learn c) learn
25. We .... this science in future.
a) will study b) will be studying c) studied
26.1.... on Hungarian at this moment the next day.
a) am concerning  b) was concerning c) will be concerning
27. The researcher .... this complex problem very soon.
a) will study b) will be studying c) studies
28. Don’t call on me at four. I .... an English lesson from three to five.
a) will have b) am having c¢) will be having
Il. Hanuwume cnedyrowue npeonoxcenus 6 ompuyameibHoU U 60NPOCUmMenbHoll gopme:
1. It was a provincial language.
English acquired an international status.
Only few people speak this language.
She was learning Hungarian.
This guy works in the stock market.
In five years everyone in Budapest will speak English.
She shared her language with her mother.
We are going to communicate with her.
Russian has very different endings.
10 They will be learning Spanish at this time.
1. Hanuwume crnedyrowue npednodicenuss ¢ ompuyamenbHou u 60NpocumenvHou hopme:
He keeps three languages in his head. (What?)
Russian has very different endings. (What language?)
It comes back after two or three days. (When?)
He used the appropriate part of his brains. (What part?)
| will keep it in this file. (Where?)
They have a well-developed skill inside them. (Who?)
The operator is establishing contact. (What?)
Foreigners were speaking at that moment. (When?)
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9. Now I am studying this language on my own. (Who?)
10. She will be speaking French very fast at this time next year. (How?)

1V. Ha ocHosanuu ungopmayuu, noiyyeHHoU eamu U3 meKcmos 0AHHO20 YPOKa, yKaxcume

Homepa npasulbHblX U HOMeEPA HEBEPHDLIX BbICKA3bIBAHULL.

1. English is one of the official languages in Irish Republic.

2. The major language of diplomacy is French.

3. Half of the world population speaks English as the second language.

4. The great growth of US population gave the English language its present status in
the world.

5. A foreign language broadens your mind.

6. Different endings can make complex poetry.

7. She is fluent in Russian though she hasn’t practiced it for a long time.

8. If achild is bilingual he has got the skill to lean foreign languages.

9. Interesting things that happen in science or medicine are always translated in

Hungarian at once.
10. To translate into Hungarian is usually rather expensive.
11. Many people can learn the best up to the age of 20.
12. Learning a foreign language is like learning maths.

V. Bcmasvme nponyuteHHsvle cjilosd u3 OAaHHbIX 8 I’lpCIGOIZ KOJIOHKe 6 coomeemcmeue co

CMBICTIOM NPOHUMAHHBIX 6AMU MEKCMOB.

A)

b)

Nowadays English has become the world’s most important language in politics, science,
trade and cultural 1. In a number of speakers (400 million) it is 2 only to Chinese. It is the 3
language of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, of the United States
of America, of Australia and New Zealand. English is used as 4 of the official languages in
Canada. Itis also spoken as a second language by many people in India, Pakistan, 5 countries
in Africa.

Even more 6 English is studied and used as a foreign language. In this 7 it acquired an
international status. It is used for communication, listening to 8. Half of the world’s 9
literature is in English. English is associated with technological and economic 10 and it is
the principal language of international aid. It is not only the universal language of
international aviation, shipping and sport, it is to a 11 degree the universal language of
literacy and public communication. It is the 12 language of diplomacy.

a. widely

b. one

C. respect

d. second

€. numerous

f. major

g. relations

h. development
i. broadcasts
j. official

k. scientific

I. considerable

English people are so used to foreigners speaking English that they 1 all accents, and
understand even when foreigners speak English very 2, but | think Hungarians are 3 picky.
I always find that there are a lot of people who try to correct every 4 word, which can make
communication very difficult.

I’ve studied five 5 languages now. Sometimes | have studied on my 6, sometimes in a
class. I think it’s 7 easier in a class. Hungarian | tried to learn on my own, but you really
have to live in a place if you are going to have any idea about the language. For example,
when | went to Spain, | could 8 understand anything at first, as people spoke ten times 9 than
anyone ever spoke at school.

I think of my best friends, only a few are 10 English speakers. | have good friends in
Russia, France, Holland, Iceland, Czech, Slovakia and Slovenia, all over, and it really gives
me the 11 to travel and broaden my mind. | think I will 12 learn another language at some

point.

a. native

b. faster

c. definitely
d. opportunity
e. hardly

f. probably
g. poorly

h. own

i. quite

j. accept

k. single

. foreign




DpaHIY3CKUH A3BIK
|. BbiOepuTe npaBUIbLHBIN OTBET.
1. Elle... voir son médecindeésqu’elle aura terminé le traitement.
a. reviendra C. serais revenue
b. serarevenue d. serai revenue
2. On aura la bourse désqu’on ... tous les epreuves.
a. aura passé b. sera passé C. passera d. passerons
3. Ils ... aussitotque le bébé se sera endormi.
a.sortira C. serontsortis
b. sortiront d. sorirons
4. Desquevous ... le roti on se mettra a table.
a. ferez b. serezsorti C. aurezsorti d. serezsortis
5. 11 ...1a véritédésquetu la lui auras dit.
a. sera b. saura C.aurasu d. saurai
6. Je partiraidésquevous ...a mes questions.
a. répondrez c. auriezrépondu
b. aurezrépondud.auraientrépondu
7. Nous les parleronsdeésque nous les ....
a. verrons b. verront C. aurons vu d. auronsvus
8. Situ ... une langue étrangére, tupourrasaller a 1’étranger.
a. apprendras C. apprends
b.apprennes d. apprendra
9. Vousaurezune prime sivous ... ce travail.
a. ferez b. feriez c. faisiez d. faites
10. Si on nous invite, nous ...
a. voudrons b. viendrons C. verrons d. seronsvenus
11. Ilfaut ...... téléphoner.
a.le b. lui c.il d. alu
12. Elle .....connaitdepuisl’école.
a. les b. lui c.il d.r
13. Tu ne penses pas ........ :
a.la b. lui cC.y d.aelle

14. Michel ....... pensetous les jours.

a.le b. en C.y d. a lui

15. Nous .....parlonssouvent.

a. le b.les c.en d.delui

16. IIs .....ont mange beaucoup.

a.l’ b. les c.leur d.en

17.Je ....... écris.

a.la leur b. la les c. leur la d.lui I’

18. Pierre habite a Marseille? — Non, il......

a. Il n’enhabite pas c. [In’habite pas y
b. I ne I’habite pas d. Il n’ y habite pas

19. Est-cequetureviens de I’Université? —Oui,.......
a. J’enreviens. c. Je la reviens.



b. J’yreviens. d. Je n’enreviens pas.
20. Est-cequetu as un frere? — Non,........

a. Je n’enai pas. c. Je n’ai en pas.

b. J’enn’ai pas. d. Je n’ai pas en.

21. Ousont les fleurs? —Je .....dans le vase.

a. leuraimis  b. les aimis c. leuraimises d. les aimises

22. Nous avonsappris les mots et nous les avons.......

a. copié b. copiée c. copies d. copiées

23. J’ai vu mescopineset je leurai ........

a. parlé b. parlés c. parlées d. parle

24. Est-ceque Marc vousaamené au magasin?

a. Non, iln”a pas nous y amené. c. Non, iln’y a pas nous amené.
b. Non, il ne nous y a pas ameng¢. d. Non, iln’y nous a pas amené.
25. Raymond, est-il revenue de Lille?

a. Oui, 1l y est déja revenu. c. Non, il y reviendrademain.
b. Oui, il en est déja revenu. d. Non, il ne veut pas le revoir.

Il. OTBeTHTE HA BONIPOCHI, 3aMeHsIsl BbIeJ€HHbIE CJIOBA MECTOMMEHHSIMH.
. Est-cequetupensesa fa soeur? —Oui,......
. Est-cequevousparlezde vosexamens? — Non,.......
. Est-cequetu invites ta copine? —Oui, ...
. Est-cequetu as ecritla lettre a Lucie? — Oui, ......
. Est-cequ’il a achetéles cadeaux a ses parents?Non, .....
. Est-cequevousaimezles enfants? —Oui, .....
. Est-cequevousallezau magasin? —Non,.......
. Est-cequ’ilsontprisle metro? —Non, .
. Est-cequ’elle mange des fruits? —Non ......

10. Est-cequetuveuxparticipera ceconcours? —Oui, .
1. PackpoiiTecko0KH, CTaBﬂmaronBHymnqu)opMyFutur simple,
Futuranterieur, Present.
1. Si elle (pouvoir), elle (venir) a la conference.
2. Si vous (vouloir), vous (€étre) 1a
3. Désquetu(voir) le programme, tu (venir).
4. 1ls (comprendre) la situation, aussitotqu’il (savoir) la vérité.
5. On (aller) au restaurant, si on (avoir) faim.
IV. Ha ocHoBaHuM MH(pOpMAUMHU, MOJYYEeHHOI H3 TEKCTOB JAHHOrO 0JIOKa,
YKa)KUTe HOMepPa NMPaBHJIbHBIX BbICKA3bIBAHUIA

1. L’enseignementsupérieur en France est accessible apres le

baccalauréat.

2. On prepare une these apres 1’obtention du DESS.
Le bacestdonnéautomatiquement a tous les éléves qui terminent un
lycée.
L’enseignementsuperieurpeutétre court et long.
Dans les Universités, on ne fait pas de selection.
Le premier cycle de I’enseignementsuperieur prepare au DEUG.
A raresexeptions, les étudiants ne touchent pas de bourse.

@OO\ICDUT-POOI\JI—‘

w

No obk



8. Le systéme des Grandesécoles ne distingue pas de celui de I’Université.

9. L’Universitéfrancaisen’ajamaisétéréorganisée.

10.S1 unétudiantétrangerveuts’inscrire a 1’Universitéfrancaise, ildoitavoir
un visa, un extraitd’acte de naissance, des diplomestraduits en francais.

11.0n peuts’inscrire au doctorat sans avoirobtenu le DEA.

12.La Citéuniversitaire de Paris estcomposée de 37 maisonsdans un parc

de 40 hectares.

13.La famille qui accueille le stagiaire ne lui assure pas des frais du

transport.
14.Beaucoup d’étudiantsont des boulots.

15.Pour avoirunemploi “aide familialeilfautétreétranger, célibataire et

suivre les cours de la langue.

V. BcraBbTe NnponymeHHbI€ CJIoBa M3 JaHHbLIX B npaBoﬁ

KOJIOHKE B

COOTBETCTBUE CO CMBICJIOM ITPOYUTAHHBIX BAMHA TEKCTOB:

A.

A la fin du lycée les élévespassent le bac qui conduit normalementvers des
étudesl. Le bacn’est pas donné2; les éléves qui echouent se voient3 un sertificat
de fin de scolarité. Les malchanseuxpeuvent4luerépreuvel’annéesuivante.
L’enseignentsupérieure court dure5Sdeuxans et offer des 6 de technician
superieure. Les Universitéssont les seule7 sans faire de 8. Chaqueélévepeut9 a
unefaculté, maisseulement10 de la moitiéd’étudiantsobtiennent le diplome. Les
étudessontorganisés en trois cycle et s’est apres le troisiéme cycle et 11 du DEA
ilest possible 12 preparer unethése.

a. sélection

b. moins

c. délivrer

d. seulement

e. brévets

f. de

g. superieures

h. repasser

1. s’inscrire

j. établissements
k. automatiquement
1. ’obtention

B.

L’Université Franche-Comté estuneUniversitétrésl qui aétécréée en 1423.
CetteUniversité2pratiquementtoutes les disciplines, ce qui se ressemble3 a la
célébre UniversitéLomonosov. Il y a 10 % des étudiants4. Pour s’inscrire a
I’Universitéilfauts’assurerquel’Universitéestd a accueillir et offrirédontil a
besoin. Deuxiémement, ilfaut7 un visa avantd’arriver en France, car il ne peut
pas 8obtenu en France. Si on surmontecesproblémes, on doit9 a I’Université un
extraitd’acte de naissance. Egalement, des diplodmesl10é&tretraduits en frangais
pour que les services administratifspuissent les comprendre. La Commission
d’11 qui siege a la facultéval? la décision.

a. obtenir

b. étre

c. doivent

d. ancienne

e. prendre

f. étrangers

g. évidemment
h. fournir

1. prete

j. enseigne

k. équivalence
I. la formation

Hemenxkui 361K

Was passt: a),b) oder c)?Wiihlen Sie die richtige Antwort!

1) Unser Institut ... 1991 gegriindet.
a) wird

b) wurde

c) ist

2) Vor und hinter ... ist ein schoner Park mit viel Griin angelegt.

a) dem zweiten Institutsgebdude
b) des zweiten Institutsgebaudes
C) das zweite Institutsgebaude



3) Die Studenten ... also verschiedene Vorlesungen und Seminare besuchen, am
praktischen Unterricht teilnehmen.
a) konnen

b) darf
C) miissen

4) Man unterscheidet Zwischenpriifungen, ... zu Teilen eines Lehrgebietes erfolgen,
und AbschluB3- oder Hauptpriifungen.
a) deren

b) die
c) den

5) Versuchen Sie alle drei Bediirfnisse gleich nach der BegriiSung ... .
a) erfiillen

b) zuerfiillen
c) erzufiillen
6) Erst der geschickte Gesprachsaufbau ... zum Ziel.
a) fiihrt
b) fahrt
c) fallt
7) Viele Leute ... nur iiber die Zentrale oder ihre Sekretérin ... .
a) seid ...zu erreichen
b) sind ...erreichen
Cc) sind ...zu erreichen
8) Durch die Punkte am Ende einer Seite wird ... die folgende Seite hingewiesen.
a) tiber
b) auf
C) an
9) «Sehr geehrte Herren» wird nur dann verwendet, wenn man sicher ..., dass in
dem betreffenden Bereich keine Damen tétig sind.
a) wisst
b) weildt
c) weil
10) Berufs- oder Amtsbezeichnungen ... in der Regel neben «Herrn» bzw. «Frauy,

langere unter den Namen ... .
a) werden ... geschrieben

b) werdet ... geschricben
c) werden ... schreiben

11) Wenn man von Bediirfnissen spricht, die mit den vorhandenen Mitteln
verwirklicht werden, handelt es sich ... Bedarf.

a) um

b) auf

C) von



12) Die Arbeitsvorgénge ... in kleinen Schritten... .
a) stattfinden

b) finden ... statt
c) findet ... statt
13) Hauptmerkmal der KG ist, ... sie zwei Arten von Gesellschaften hat.
a) ob
b) dass
c) als
14) Wenn der Mensch etwas braucht, so heift es: er hat ... Bediirfnis.
a) einen
b) eine
C) ein
15) Die Gesellschafter der AG, die Aktionire, sind mit Einlagen auf das in Aktien
zerlegte Grundkapital beteiligt, ... mit ihrem Privatvermoégen fiir die

Verbindlichkeiten ... haften.
a) um...zu

b) statt ... zu

C) ohne ... zu
16) In einer Wirtschaft, ... der ganze Wirtschaftsvorgang iiber den Markt gesteuert
wird, gehort die Produktionsplanung und —entscheidung nicht dem Staat, sondern
dem einzelnen Produzenten.

a) in dem

b) auf der

c) in der
17) Auf dem Kapitalmarkt geht es ... Kredite und Kapitalbeschaffung.

a) tiber

b) um

C) von
18) Der Markt soll ... , dass die individuellen Wiinsche erfiillt werden.

a) garantieren

b) zu garantieren
C) garantiert

19) Man ... verschiedene Arten von Mirkten.
a) unterscheiden

b) unterscheidet
c) unterscheidest

20) Ein Manager hat die Aufgabe, ... gute Arbeit zu leisten.
a) in einer bestimmten Zeit

b) in einem bestimmten Zeit
C) in einer bestimmte Zeit
21) ... wird er auch bezahlt.



a) Dartiber
b) Davon
c) Dafiir
22) Auf einem ... Markt herrscht immer Wettbewerb.
a) echter
b) echtem
C) echten

23) Auf dem Arbeitsmarkt wird die menschliche Arbeitskraft ... und ... .
a) angeboten ...nachgefragt

b) anbieten ...nachgefragt
C) angeboten ...nachfragt

24) Die Hilfsmittel sind nicht immer ..., der Informationsfluf} ist oft gering und
ungenau.
a) ausreichender

b) ausreichend
c) ausreichende

25) AuBerdem helfen ihm langjarige Erfahrungen, schwierige Aufgaben ... .
a) zubewiltigen

b) zu bewiltigen

C) bezuwiltigen
26) Das alles ... ein Manager bei seiner Tétigkeit berlicksichtigen.

a) muf

b) miisst

C) miissen
27) Angebot und Nachfrage ... in diesem Bereich in der Zeitung oder durch
Immobilienmakler.

a) treffen uns

b) trefft euch

c) treffen sich
28)... diesen FEinsatz aller Produktionsfaktoren ist die Betriebsfiihrung
verantwortlich.

a) durch

b) iber

c) fiir
29) Zum Primirsektor zdhlt man im Allgemeinen die Landwirtschaft und den
Bergbau, ... sie direkt aus der Natur, Rohstoffe, Energie und natiirlich Lebensmittel
gewinnen.

a) weil

b) damit

c) ob



30) Allerdings ist Verwaltung notwendig und hierfiir wird ein groBer Teil ...
benatigt.
a) des Personalen

b) des Personals
c) des Personal

3.2 IllpumepHasi TeMaTHKA MpPe3eHTAIUI

HpGSGHTaHI/II/I W BBICTYIIJICHUC BBITTIOJHAIOTCA HAa HHOCTPAHHOM S3BIKC:

Poub nHOCTpaHHOTO (aHTIMICKOTO0, (PPAHITY3CKOTO, HEMEIIKOTO) SI3bIKa B MUPE
Briciiee oOpa3oBanue B Benukoopuranuu / CILHA / @pannuu / I'epmanun
Campble uzBecTHble Kosuieku mupa (Uron, Kam6pumk, Copbonna u ap.)
[Tpo6ieMbI MOTOAEXKH.

Amnrnuiickue (dpaHily3ckue, HeMeIKre) 00bIYan U TPaIuIuy.

PoxnectBo / XamioyuH.

[Tpaznuuku Bennkoopuranuu / CILIA / @pannmu / ['epmanun.
AmMepuKkaHCKui (OpUTaHCKUH, PpaHIy3CKUNA, HEMELKHIT) 00pa3 )KU3HU.
N3Becthbie muuHocTu Benmukooputranuu / CIIA / ®panuuu / 'epmanum.
HanmonanbHas kyxus Benukoopuranuu / CIIA / @pannuu / I'epmanum.
U JIpyTHE.

3.3 IIpumepHas TeMATUKA ayAUPOBAHUS

AHnenuiicKkuil a3viK:
1.
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English as a World Language

Why does America speak one language?
Learning Foreign Languages.

The importance of English weather
American Way of Life

English cuisine and national character
Some Facts about The United Kingdom
Some Facts about the United States
Culture of the united states

10.Problems Caused By Modern Technology
11.Some Problems Of Education
12.Problems That Government Face
13.Some Social Problems
14.\Women In Society
15.Travelling

Dpanuy3cKuil A3vIK:
1. Le francais dans le monde
2. L’enseignement supérieur



Les etrangers a I’'universite francaise
Traditions et costumes francaises
Mon voyage de réve

Quand on est jeune

Enfance éternelle

Problémes des jeunes.

. La vie politique

10 Les régions de la France
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11.Les grands étapes.
12.Les institutions européennes.
13.Les branches de clé.
14.La cooperation franco-russe.
15.Choix de profession.
Hemeukuii azvik:
1. Erzéhle tiber sich selber: woher kommst du, dein Alter, deine Familie, deine
Hobbys und Interessen
Erzihle iiber deine Familie und deine Verwandten.
Wie siehst du aus. Beschreibe dein Auferes.
Beschreibe das AuBere deiner Freundin (deines Freundes).
Erzihle iiber deinen Familienbaum.
Erzihle iiber deine Familientraditionen.
Wie vergeht dein Arbeitstag?
Was machst du in der Freizeit? Erzihle tiber deine Freizeit.
. Erzéhle iiber deine Hobbys und Interessen.
10 Wie bist du dem Charakter nach?
11.Welche Ckaraktertypen kennst du?
12.Was feiert man in Deutschland?
13.Welche Familienfeste kennst du?
14.Weihnachten ist ein Familienfest. Erzidhle dariiber.
15.Was feiert man in deiner Familie?
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3.4 IllpumepHasi TeMATHKA [1€JI0BOIi UTPbI

e OOmieHne CTYJIEHTOB U3 Pa3HbIX CTPaH Ha KOH(PEPECHIIHH.

e OOuieHue CTyJEHTOB U3 Pa3HbIX CTPaH B CTYJEHYECKOM Jarepe.

e OOuieHne CTYJEHTOB U3 Pa3HbIX CTPaH B OBITOBOM cUTyaluu (MMKHUK,
MPOTYJIKa U IPYroe).

o Jlpyrue.



3.5 O0pa3en TekcTa HA MEPEBO
AHITIHHCKHHA A3BLIK

British Culture

General habits

In general, the British are very polite most of the time. ‘Please’ and ‘thank you’ are among
the most commonly used words in Britain. People also have a tendency to apologize —some would
say too much— and so, you will also hear ‘sorry’ and ‘excuse me’ a lot. The popular stereotype
of the average British person is more often than not true —they will say sorry to you, even when
it is in fact you who has accidentally stepped on their toes or bumped into them!

It will not surprise you to know then that queuing, or waiting in line so that someone who
arrived first is served first, is another British near-obsession. It is sacrosanct. Seriously! Be it in
the pub, at the supermarket or at a bus stop, people in Britain queue for everything. Pushing in or
cutting into a queue is considered very impolite and you will be heavily frowned upon for doing
it. It is one of the few occasions when the famously reserved British can get visibly annoyed in
public, so do bear it in mind.

In most cases, queues are easy to spot. They tend to be tidy lines of people waiting. In
public places, including shops and restaurants, there will also usually be a sign —such as ‘Please
Wait Here to Be Served’ or ‘Please Queue Here’. Where it can be a bit tricky is in pubs, where the
lines are neither tidy nor so easy to spot at the bar. The best thing to do is to take note of who was
there before you and wait your turn to be served after them. Bar staff are usually very good about
keeping track of who should be served next.

Finally, punctuality is important in Britain. As a rule, you should arrive on time for lectures,
tutorials and any other appointments. Similarly, if you've arranged to meet someone at a pub, cafe
or elsewhere and find yourself running late or unable to make it, then let the person you are meeting
know.

@OpaHny3cKuii A3bIK

LE FRANCAIS DANS LE MONDE

Le frangais n’est pas la propriété exclusive de la nation francaise. Le francais n’est plus
une langue spécifiquement européenne. Il sert de pont entre des pays ou I’on trouve tous les
climats, tous les niveaux de développement, toutes les couleurs de peau, toutes les religions.

C’est au géographe Onésime Reclus (1837-1916) que 1’on doit le mot “francophonie”, qui
a une communauté des peuples vivant sur cinq continents et unis par la langue frangaise.

La francophonie fait du francais la deuxiéme langue de communication internationale
présentée sur cinq continents. La langue frangaise est partagée par une cinquantaine de pays et
parlée par environ 170 millions de personnes.

Le frangais est la langue maternelle en France, Suisse, Belgique,Luxembourg, Monaco,
Andorre,au Canada. En Algérie, Tunissie,Maroc, Sénégal, Congo, Niger, Caméroun, Madagascar
il a son statut de langue officielle.

Le francais est aussi une langue d’enseignement au Brésil, en Colombie, en Egypte, en
Espagne, en Italie, en Pologne, au Viétnam, au Laos.

Juridiquement, la position du frangais est trés forte. Il partage avec I’anglais le privilege
d’étre “langue de travail” a I’ONU. Il est parmi des 6 langues officielles de ’ONU aux cotés de
I’anglais, I’espagnol, 1’arabe, du russe et du chinois.

Dans les institutions de I’Union européenne le francais est le premier, grace a trois raisons.

La premiere est que la France est I’initiateur de la création de I’Europe unie et le Royaume
Uni n’en fait partie que depuis 1973.

La deuxiéme est I’implantation des institutions européennes a Strasbourg, Bruxelles et au
Luxembourg, les villes francophones.



La troisiéme est que le frangais a un statut de langue juridique de référence: de texts
normatifs sont traduits dans les langues de tous les partenaires, mais en cas de contestation c’est
le francais qui fait foi.

Le 20 mars est chaque année 1’occasion pour les 170 millions de francophones, soit 3,2%
de la population mondiale,de féter leur langue commune. A cette occasion on organise des
concours de poésie,des festivals de films, des soirées de demonstration de cuisine frangaise. Parmi
les actions de 1’Agence de la France on peut citer les échanges d’expérience d’information et de
savoir-faire destinés a promouvoir la mobilité de jeunes a I’intérieur de 1’espace francophone. De
plus, tous les deux ans a lieu une réunion des chefs d’Etat francophones.L.’agence de la France a
de nombreux partenaires qui génerent des projets de développement et la chaine de télévision TVS,
dont la vocation est de promouvoir le frangais en diffusant des programmes en langue francaise
dans le monde entier.
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Fremdsprachen: Deutsch

Auf unserem Planeten gibt es ca. 6000 verschiedene Sprachen und lokale Dialekte. Alle
existierenden Sprachen werden in Familien geteilt. Die grosste unter den Sprachfamilien ist die
indoeuropdische. Die Hélfte der Bevolkerung der Erde spricht Sprachen, die zu dieser Familie
gehoren. Insgesamt gehdren zu dieser Familie ca. zwolf miteinander verwandte Sprachgruppen,
vier von welchen besonders verbreitet sind: indische, romanische, slawische und germanische
Sprachen.

Fremdsprachen spielen in unserem Leben eine sehr grosse und wichtige Rolle.
Sprachkenntnisse ermdglichen die Kommunikation mit anderen Menschen und den
Informationsaustausch.

Die Beherrschung von diversen Fremdsprachen fordert die allseitige Entwicklung des
Menschen und die Bildung vieler positiver Charakterziige. Beim Erlernen von verschiedenen
Fremdsprachen entwickelt (verbessert) sich die Aufmerksamkeit, die Ausdauer, die Tiichtigkeit,
das Zielbewusstsein, die Logik etc.

Wenn man eine Fremdsprache studiert, muss man daran viel und systematisch arbeiten.
Man muss auch bereit sein, die Sprache selbstindig zu erlernen und eigene Kenntnisse ohne
Unterstlitzung von anderen Personen zu vertiefen. Dies ist eine wichtige Voraussetzung fiir
qualitative Selbstbildung und Weiterbildung.

Beim Erlernen von diversen Fremdsprachen erfahrt man viel Interessantes und Neues iiber
andere Volker und Lander, iiber verschiedene Brauche und Sitten, tiber die Kultur und Geschichte.

Deutsch ist die besonders verbreitete Sprache in Europa. Uber 100 Millionen Europier
sprechen Deutsch. Deutsch ist die einzige offizielle Staatssprache in Deutschland, Lichtenstein
und Osterreich; Deutsch ist auch eine der Staatssprachen in der Schweiz, in Belgien und
Luxemburg. Dariiber hinaus gibt es sehr viele andere Lander auf unserer Erde, in welchen Deutsch
mehr oder weniger verbreitet ist.

Deutsch klingt nicht iiberall gleich, weil es wesentliche Dialektunterschiede gibt. Die
lokalen Dialekte in verschiedenen Regionen konnen sich sehr stark von einander unterscheiden.
Aber es gibt auch das sogenannte offizielle Standarddeutsch (Hochdeutsch), das alle verstehen.
Hochdeutsch lernt man in den Schulen und Universititen, verwendet in Massenmedien und im
geschiftlichen Verkehr.
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4.1 TunoBble BONPOCHI, BBIHOCHMBbIE HA 3a4eT

AHTJIMHCKUN A3BIK
1 cemecTp

A) I'pammartuka:

1. BI/II[O-BpeMGHHBIe (I)OpMBI aHTJIMHCKOTO TJ1aroJja B ,ZIGfICTBI/ITGJ]LHOM 3aJIore.
2. BI/II[O-BpeMGHHBIe (I)OpMBI aHTJIMHCKOTO IJ1aroJjia B CTpaaaTCJIbHOM 3aJIOTC.
3. MOI[&JIBHLIG TJIaroJibl U UX 5KBUBAJICHTHI.

4. Tumsl BOIpOCOB.

b) MoHonoruueckas peys:

. English As A World Language

. Learning English

. Education In Britain

. Education In Russia

. English Customs And Traditions

. Traditions In My Family

. English Cuisine

. Russian Cuisine
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3 cemecT
A) MoHosorudeckasi peub Ha 3aJJaHHYI0 TEMY

(Television; Space Race; Examinations; Traffic Accidents; Smoking: Reward According
To Age And Experience; Women In Society)
b) Auasnor ¢ mpemnojaBaTeieM Ha OJIHY U3 IPOUJACHHBIX TEM.

DpaHIy3CKHIi S3bIK
1 cemecTp

A) I'pammaruka:

1. Buno-BpemeHHbIe GOpMBI Triaroia B I€WCTBUTEIIBHOM 3aJIOTE.

2.06pa3oBaHKE )KEHCKOI'0 pOJia U MHOXXECTBEHHOI'O YMCIIa UMEH CYLIECTBUTENIbHBIX
Y UMEH npuiiaraTenbHbIX. CTENEeHN CpaBHEHUS

3. Henuunsie hopmbl riarosna

4. Tunel BonpocoB. BonpocurenbHOe NpeiioKeHuE.

b) MoHonoruueckas peys:

1. Le francais dans le monde
2. L’apprentissage des langues
3. L’enseignement superieur en France
4. L’enseignement superieur en Russie
5. Les Francais qui sont-ils?
6. Les traits typiques des Russes
7. La cuisine francaise
8. Les Russes et le repas
3 cemecrp
1. MoHonoruyeckas peypb Ha 3aJaHHYIO TEMY

(Paris, Systeme politique, France et Administration, Region Ouest, lle-de-France, Region
Est, Grand Sud, France dans 1’Europe )



2. Jnarnor ¢ npenoaaBareieM Ha OJHY U3 NPOUIECHHBIX TEM.

HeMenkum 13bIK
1 cemecTp

A) I'pammaruka:
1. Buno-BpemenHsbie (hOpMEI riaroyia B A€MCTBUTEILHOM 3aJI0Te.
2.00pa3oBaHKe KEHCKOTO POAa U MHOKECTBEHHOT'O YMCIIa UMEH CYIIECTBUTEIBHBIX
Y UMEH npuiiaratenbHbiX. CTEEeHN CpaBHEHUS
3. Henuunsie ¢popmel rinarona
4. Tunbl BonpocoB. BonpocurenbHoe NpeioKEHUE.
b) MoHonoruueckas peys:
. Mos yue6a B «MI'OTVY».
. JKM3Hb CTYJI€HTOB.
. Beiciiee o6pazoBanue B ['epmanuu u Poccun.
. 'epmanckas cinyx06a akaJjeMU4ecKuX OOMEHOB.
. CoumokynbTypHbIN OPTpeT [ 'epManum.
. [lonmutnueckuut crpou ['epmanum.
. Uctopus I'epmannn.
. HeMenkui1 sI3bIK U €r0 MECTO B MUPE.
3 cemecTp
1. MoHonornueckast peub Ha 33/IaHHYIO TEMY:
(bepnun, Hemenkuit Mentanuret, CpeacTBa MaccoBO KOMMYyHUKaluu, Hemernkas
KyxHsi, [IpoGreMbl HeMenkoil Mmosoaexu, Beparonecss nuuHoctu ['epmanum,
Hewmerkast 5koHOMUKa B AIIOXY TJI00aIu3aIum).
3. Huanor c mperogaBaTeieM Ha OJHY U3 MPOHICHHBIX TEM.
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4.2 TunoBble BONPOCHI, BLIHOCHUMbIE HA IK3aMeH

AHIJIMHCKMH A3BIK

2 cemecTp
1. IInceMeHHBIN EPEBOJ CO CAOBAPEM OPUTMHAIBHOTO TEKCTA 110 CTPAHOBEICHHUIO.
2. IIpocMOTpOBOE YTEHME M KpPAaTKOE HM3JI0KEHHE CTPAHOBEIYECKOIO TEKCTa Ha
PYCCKOM WJIA aHTJIUHCKOM SI3BIKE.
3. MoHosornueckasi peub 1o 33JJaHHON TeMe, COOTBETCTBYIOIIEH TeMaTHKe OJIOKOB
u3y4eHHoro yueoHoro mocobus. (10-12 npemnoxenutii)

4 cemecTp
1. TluceMeHHBIN MEpeBOJ, OPUTMHAIBHOTO NyOmuiuctudeckoro tekcra (1500
3HAKOB).
2. IlpocMOTpoBO€ 4YTEHHUE U M3JO0KEHHWE HA PYCCKOM (AHIJIMICKOM) S3BIKE
u3BieuéHHo nHpopmarmu (1700-2000 3HaKOB)
3. becena ¢ mpenogaBaTeneM Ha OJIHY U3 TeM, U3yUYEHHBIX B 3-4 ceMecTpax)

DpaHny3ckui A3bIK
2 cemecTp
1. ITucbMeHHBIN IEPEBO/T CO CIOBAPEM OPUTHMHAIIBHOTO TEKCTa MO CTPAHOBEICHHUIO.




2. IIpocMOTpOBOE YTEHHE U KPATKOE M3JI0KEHHE CTPAHOBEIYECKOIO TEKCTa Ha
(bpaHIy3CKOM SI3bIKE.
3. MoHosoruueckas peusb 1o 3aJJaHHOUM TeMe, COOTBETCTBYIOIICH TeMaTHKe OJIOKOB
H3y4eHHOro yuyeOHoro rnmocoous. (10-12 npeajoxeHuit).

4 cemecTp
1. TluceMeHHBIH TIEPEBOJ] OPUTHHAIBLHOIO MMyOnHuIucTHYeckoro Tekcra (1500
3HAKOB).
2. TlpocMOTpoBO€ YTEHHE M U3JOKEHHE Ha PYCcCKOM ((ppaHIly3CKOM) s3bIKE
u3BnedéHHor nHpopmamu (1700-2000 3HaKOB)
3. becena ¢ mpenoaBareneM Ha OJIHY U3 TEM, U3YUYEHHBIX B 3-4 cemecTpax.

HemMenkuii i3bIK
2 cemecTp
1. [TucbMeHHBIN MTEPEBOJI CO CIOBAPEM OPUTHHAIBHOTO TEKCTA MO CTPAHOBEACHHUIO.
2. IIpocMOTpOBOE UTEHHE M KPATKOE HM3J0KEHUE CTPAHOBEOUYECKOrO TEKCTa Ha
HEMEIIKOM SI3BIKE.
3. MoHosoruueckas peub 1o 3aJJaHHOM TeMe, COOTBETCTBYIOIICH TeMaTHKe OJIOKOB
u3ydeHHoro yueoHoro nmocodbus. (10-12 npepnoxenutit)

4 cemecTp
1. ITuceMeHHBI TEpEeBOJl OPUTHMHAIBHOIO myOmuuucTuyeckoro tekcra (1500
3HAKOB).
2. IIpocMoTpoBO€ UTEHHME W U3JIOKEHHE HA PYCCKOM (HEMEIKOM) S3bIKE
u3Bieu€HHoN nHpopmarmu (1700-2000 3HaKOB)
3. becena ¢ mpenoaaBaTeneM Ha OJHY U3 TEM, U3yUYCHHBIX B 3-4 cemecTpax).
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1. OO01Me moJIoKeHus

Heabro auctumumabl «HOCTpaHHBIM SI3BIK» B HESI3BIKOBOM BY3€ SIBJISIETCS
npUOOpEeTEeHNE CTYJIEHTAMU KOMIIETCHIIMM MPAKTHYECKOTO BJIaJICHUs] pa3rOBOPHO-
OBITOBOM M MMCHbMEHHOM PEYbIO B MMOBCETHEBHON COIIMAIBHO-KYJIBTYPHOM Cpelie.

3agayaMu TUCIUIUTAHBI SBIISTIOTCS

1. CoBepIilieHCTBOBaHHE JICKCHKO-TPAMMATHYCCKUX HABBIKOB B paMKaX YCTHOW U
MMCEMEHHOW PeYH B COIMAILHO-0yTOBOM cepe;

2. O0y4eHne yCTHOM MHOS3BIYHON PEYU B COLIMAIBLHO-OBITOBOM cepe;

3. CoBepIiiieHCTBOBaHHE HABBIKOB YCTHOTO IMMyOJIMYHOTO BBICTYIUJICHHS;

4. CoBepIICHCTBOBAaHNE HABBHIKOB UTCHUS M TIOHUMAHUS ayTCHTHYHON JTUTEPATYPHI
3aJJaHHOW HANPaBJIEHHOCTH HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

5. CoBepIIeHCTBOBaHUE HABBIKOB MMChbMEHHOTO MEPEBO/IA.

2. Yka3aHus 10 NIPOBEACHUIO IPAKTHYECKUX 3aHATHH

AKTHBHbIC ¥ _HMHTEPAKTHBHbIC (GOpMbI _00y4YeHHsI, KCIOJb30BAHHBIE IIPU
COCTaBJICHMM JaHHOM PabGouell mnporpaMMmbl W TPWIOKEHHM K HEH H
PEKOMEHAYEMBIE [T Pear3allui KOMIIETEHTHOCTHOIO U JINYHOCTHO-AEATEIILHOTO
MO/IX0/1a B 00yUYEHUH.
AyIMTOpHBIE 3AHATHS:

e Pabota B rpynmnax
Periennie cuTyalimoHHBIX 3a7a4 MpoOJIEMHOTO XapaKkTepa
HNHTepBbIO
MonenvupoBaHue peaqbHbIX CUTYaI[Ui TOBCEIHEBHOTO U JIETIOBOTO OOIICHUS
[enmoBas urpa
[Ipe3eHTanMu ¢ MCIOJIB30BAHUEM PA3JIMUYHBIX BCIIOMOTATEIbHBIX CPEJICTB:
JIOCKH, KHUT, BUJIE0, CIIAII0B, TOCTEPOB, KOMIIBIOTEPOB U T.II.

e [Ipocmotp u oOcyxaeHre BU1e0hUILMOB U BUEOCIOKETOB
BHeayauTopHbIe 3aHATHS:

e OOmieHNMEe ¢ HOCHUTENIIMH S3bIKa TOCPEACTBOM VHTEpHET TEXHOIOTUi

(SKYPE, videoconference, facebook com.chart u 1.11.)
e [lepeBon seknnii, CEMUHAPOB MHOCTPAHHBIX CIECIIUATIUCTOB.

Ils1aH NpaKkTHYeCKUX 3aHATUHI
AHIJIMHACKMH A3BIK

1 cemecTp
IIpakTnueckue 3auarus 1-4

Tema 1. English as a World Language.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHA.



OO0pa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TpyIlIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Keic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBareibHAs TEXHOJOTHs (ITOJTOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTALlMI ), MOIyJIbHAsI 00pa30oBaTEIbHAs TEXHOJIOTHUS.
BBoaHO-KOppeKTUBHBIN Kypc. IIopsAa0K C10B aHIIIMICKOT0 MOBECTBOBATEIBLHOTO
npeoxkenus. [lopsanok ciI0B BONPOCUTENBHOTO NPEIIOKEHUA. THIIBI BOIIPOCOB.
[ToBTOpenue Bumo-BpeMeHHbIX Gopm Present Simple, Past Simple, Future Simple,
Present Continious, Past Continious, Future Continious. I'pammaTiaeckast
KoHCTpyKIus to be going to form Future Continuoous CioBooGpa3oBanue —
cyddukcer —ance/ence, -cy, -ente.

[IpoAOIMKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHATUA — 2 Yaca.

HDaKTH‘IeCKI/Ie 3aHaTug 5-8
Tema 2. Life At College And University
BI/III NMPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHas Q)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHATHA.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPyIIax), UrpoBas 0O0pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Kelc-TexHoorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IMPOCKTOB,
MIOATOTOBKA TIPE3EHTAIINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.
[ToBTOopenue Buno-BpeMeHHbIX opm Present Perfect, Past Perfect, Future Perfect,
Present Perfect Continuous, Past Perfect Continuous, Future Perfect Continupous/
Buno-spemennsie ¢opmel Future —in the Past. [ToBTopenue creneHe#t cpaBHEHHS
npuiaraTeabHbIX U Hapeunid. CiioBooOpasoBanue: cyhdukcer —al, -ly, -ize/.
[Tpoa0mKUTENBHOCTh OJHOIO 3aHIATUS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausaTust 9-12
Tema 3. English Customs And Traditions
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHA: CMELIaHHAas (popMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHSI AKTUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyIJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (IMOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasI TEXHOJIOTHA.
[loBTOpEHHE BUAO-BPEMEHHBIX (OPM CTpaIaTEIbHOrO 3ajora. Y TBEpAUTEIIbHBIC,
BONPOCUTENIbHBIC W OTpunarenbHbie (opmel. [loBTopenue Irregular Verbs.
CrnoBooOpazoBanue: cyhdukcel —tion/sion, -ment, -able, -ive.
[Tpo10KUTENEHOCTE OJTHOTO 3aHITHS — 2 yaca.

IIpakTuyeckue 3anusitus 13-16




Tema 4. American Way of Life
BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHasd (I)OpMa IMPOBCACHUA IPAKTUYUCCKOI'O

3aHATHS.
Oo0pa3oBaTe/IbHbI€ TEXHOJOTHHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOydYCHUS
(KpyIJIbIil CTOJI, MO3TOBOM IITypM, paboTa B rpyIax), UrpoBas oOpa3oBaTeIbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeI0Bast Mrpa, pojieBas Urpa, ayAupOBaHuUE), KeHC-TEXHOJOr s (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MIOJITOTOBKA MIPE3EHTAI[Hi ), MOAYJIbHAS 00pa30BaTe/IbHAS TEXHOIOTHS.
MopanbHbIe I1aroisl: can, may, must. Dxsusanentsl. to be able to, to be allowed
to, to have to, to be to, should, need, ought to. BeimonaHeHre rpaMMaTHYeCKUX
yIpakKHEHU#. AKTMBHM3AIMs MOIAIbHBIX TJarojloB M HMX DKBUBAJIEHTOB B PEUH.
CrioBooOpa3zoBanue: npedukce Un-, -im, ir-, non-, dis-.
[TpoI0DKUTENBLHOCT OHOTO 3aHIATHS — 2 Yaca.

2 cemecTp

IIpakTuyeckue 3ausaTusa 1-4
Tema 5. British and American Cuisine

Bun NPAKTHYIECKOIro 3aHATHA: CMCIIIaHHasd (bopMa IIPOBCACHUA IIPAKTHYCCKOI'O

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe70Bas UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Keiic-TeXHOoIorus (Ccase-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHasl 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHSI.
Participle 1 (Indefinite Active, Passive, Perfect Active, Passive) B ¢yHKIuH
ompenenenuss u oodcrosrenbcrBa. Participle Il (ompenenenue, 00cTOSTEIBCTBO).
CamocrosiTeNnbHBIA TPUYACTHBIN 000poT. CrnoBooOpaszoBanme: mpedukc  UN-,
cybdukc -able,
[TpoaomKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTusa 5-8

Tema 6. Family

Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMEIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO
3aHSITHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Bas UTpa, poJieBasi Hrpa, ayJJupOBaHHUE), KeHCc-TeXHOJoTHs (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTH.



N3zyuenune popmer Gerund (Indefinite Active, Passive; Perfect Active, Passive) B
q)YHKHI/II/I IO AJICKAIIECT O, HUMEHHOU qacTu CKa3yeMoro, JOIIOJIHCHMUA,
o0OcTosATeNnbCTBA U onpeaesieHus. [ 'epynauansHbiii 0600poT. CroBooOpa3oBaHue.
HpOI[OJDKI/ITCJILHOCTL OJHOI'O 3aHATUA — 2 yaca.

IIpakTuyeckue 3ausaTus 9-12
Tema 7. Some Facts about The United Kingdom

BI/II[ NMPAKTUYIECCKOro 3aHATUA: CMCIIIaHHAasd (1)OpMa IMPOBCACHUS IPAKTUYCCKOTO

3aHATHA.
Oﬁpa?,OBaTe.JIbeIe TEXHOJOIMHU: TEXHOJOI'usd AaKTHUBHBIX METOIOOB 06y‘ICHH}I
(KpyTaibIit CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B rpyIiax), UrpoBas o0pa3zoBaTeiibHas
TEXHOJIOTHSA (JIeJIoBas UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHoyorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAlMI ), MOJIyJIbHAsl 00pa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHUS.
The Infinitive (Indefinite, Continuous, Perfect, Perfect Continuous), Passive, Active.
Complex Object, Complex Subject. OtpaboTka MaHHBIX KOHCTPYKIIHH.
Brinonnenue I'paMMaTHYCCKHUX ynpa)KHeHI/Iﬁ. CHOBOO6paBOBaHI/Ie BCEX
BO3MOKHBIX YacTen PCUYH Ha OCHOBC JAHHOT'O KOPH:.
HpOIIOJDKI/ITeJII:HOCTL OOHOT'O 3aHATUA — 2 yaca.

IIpakTnueckne 3auaTus 13-16
Tema 8. Some Facts about the United States
BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIaHHasi Q)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHSTHUS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHONOTHs (IMOJATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3CHTAIUH ), MOTyJIbHAsi 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHS.
Conditional Sentences - Tpu Tuma ycimoBHbBIX npemioxenuid. Subjunctive Mood
(wish-sentences, it’s high time, as if), akTuBu3anus JaHHBIX TPAMMATHYECKUX
SIBJICHUW B YCTHOM U NUChbMeHHOM peun. CioBooOpa3oBaHuUE.
[IpoAOMKUTENLHOCTD OAHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

3 cemecrp

IIpakTHuyeckne 3ausaTus 1-4
Tema 9. Problems Caused By Modern Technology

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHA: CMELIaHHAas (popMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyTJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi UTpa, posieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOYyJIbHas 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHI.
Ynorpebnenue Present Continuous Jij1sl BRIpaKEHUS 3aIUTAHUPOBAHHOTO JICHCTBUS
B Oyaymem. OcobGennoctu ynorpeonenus Perfect u Perfect Continuous.
PasnmenutensHblii M albTepHATHBHBIA BONPOCHI B Pa3IUYHBIX BHJIO-BPEMEHHBIX
dopMmax. YroTpeOieHne cKa3yeMbIX, BRIpaKEHHBIX oOopoToM “used t0” m “to be
going to”.

[TpoaOKUTETLHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausaTus 5-8
Tema 10. Some Problems Of Education

Bun NPAKTHYIECKOIro 3aHATHA: CMCIIaHHasd (I)opMa IMPOBCACHUA ITPAKTHYICCKOTO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJOTHS (JIe70Bast UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Keiic-TeXHOoIorus (Ccase-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TIOJrOTOBKA IPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MPE3EHTALIN ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.
OcoOeHHOCTH YNOTpeOJIEHUsT CTPajaTebHOTO 3aJlora B PA3IMYHBIX BHUJO-
BpEMEHHBbIX (popMax. Pa3nnyHble TUIIBI BOIIPOCOB B CTpagaTeabHOM 3anore. Ctpoi
npeUIoKeHu ¢ obopotoM “there is’. MectoumeHuss «SOme” um “any” ¢ 3TuMm
obopoTtoM. OTpuriaTenbHas U BONPOCUTENbHAs (OpMa MPEATIOKEHUN C JTaHHBIM
obopotoM.  OcoOEHHOCTH  €ro  YHOTpPeOJICHUST C  HEUCUUCIIEMBIMU
CYLIECTBUTEIbHBIMH.

[TpoaomKUTETLHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausaTus 9-12
Tema 11. Problems That Government Face

Buja npakTu4yeckoro 3aHAATHSA: CMelIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHUS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOTyJIbHAsi 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTHUSI.
Ocob6eHHOCTH YITOTpeOIeHUST MOJIATBbHBIX TIarojoB. HemocTaTouHOCTh MOAATBHBIX
rinaroioB. Creuuduka yrnoTpeOJeHUsT SKBUBAJICHTOB MOJAJIbHBIX TIJ1arojios.
[TocTpoeHue OTPULIATENIBHBIX M BOMPOCHUTENIBHBIX KOHCTPYKIMH C MOJaJbHBIMU
J1IaroJjaMu.
[TpoAOMAKUTENTLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3anusitus 13-16




Tema 12. Some Social Problems
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHA: CMeElIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO
3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUe), KeHc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTALlMI ), MOIyJIbHAsI 00pa30oBaTEIbHAs TEXHOJIOTHUS.
[IpaBumno cornacoBanue BpeMEH. OCOOEHHOCTH YHNOTPEOICHUS BUI0-BPEMEHHBIX
dbopm Future-in the Past. [IpaBuia neperoaa npsiMoit peur B KOCBEHHYIO.
[IpoAOMKUTENBHOCTD OAHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.

4 cemecTp

IIpakTnueckue 3auaTus 1-4
Tema 13. Crime And Punishment.

BI/III MNPAKTUHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHasi (1)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHSA AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, padoTa B TPyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), npoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTWsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIUI ), MOTyJIbHAst 00pa3oBaTeibHAs TEXHOJIOTHS.
OnpenenéHuple ciiydyan ynoTpeOsieHuss HHQUHUTHUBA: TPUAATOUHBIE TTPETIOKEHUS
1eau; THPUHUTUB B GYyHKIUU TTosiexaniero. CoXHOe JOTOJHEHUE C IJIarojioM-
cka3zyeMbIM, BocripusaThs. CIIo)KHOE Mo ajIexKaliee B mpeoxkerusx ¢ «is likely”, “is
unlikely”, “is sure”, “appear’, “turn out”, “happen”.

[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTusa 5-8
Tema 14. Childhood is not the happiest time

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOIHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHass oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (IMOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOITOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTH.

[IpudacTrie HACTOAIIETO BpeMEHH B (YHKIIMH OMPEICICHUS W 00CTOSATEILCTBA.
[IpuvacTre mpomieaAnIero BpeMeHH: ciaydau yrmoTpebnaeHus. CaMOCTOSTEIbHBIN
MPUYACTHBINA 000POT.

[Tpo10KUTENEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.



IIpakTnueckue 3ausaTust 9-12
Tema 15. Modern Tourism

Bun NPAKTHYIECKOIo 3aHATHA: CMCIIIaHHasd (I)opMa IMPOBCACHUA ITPAKTHYICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIi CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIe]0Bas Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHue), Keic-TexHoIorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMi ), MOIyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHask TEXHOIOT UL
['epynauii kak HenuyHas ¢popma riarona. ['epyHauii B ero pa3andHbX QYHKIUAX B
npeasioxkenuu. ['epynananbHbiii 000pOT, 0COOEHHOCTH €T0 YIOTpeOIeHHUS.
[Tpo10KUTENHEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IlpakTuyeckue 3anusiTus 13-16
Tema 16. Money Problems
Buja npakTH4yecKoro 3aHMAITHSI: CMemIaHHas (popma IpOBEACHHS MPAKTHUECKOTO

3aHSITHS.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTHM: TEXHOJOIHS AaKTHBHBIX METOJIOB OOy4YeHUs
(KpyIJiblif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B IpyIIax), UrpoBas oOpa3oBaTeabHasI
TEXHOJIOTHs (JIeI0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHuUE), Kelic-TexHoorus (case-
study), npoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTWsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATrOTOBKA MIPE3EHTALMI ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOT U

Tpu Thna ynoBHBIX NpemioxkeHn. CMEaHHbIE THUIBI YCIOBHBIX MPEIIOKEHUN.
VYcioBHas 4acTh BTOPOTO TUIA YCJIOBHBIX IPEIJIOKEHUN KaK CaMOCTOATENIBHOE
3aKOHYEHHOE npeiokenue. [IpaBua ynotpe6neHns yCIoBHBIX NPeII0KEHHM.
[TpoIOIKATENBHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

DpaHy3CKHH A3BIK

IIpakTnueckue 3auarus 1-4
Tema 1. Le francais dans le monde

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (popMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHUS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyTJibIid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0OBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Kec-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOArOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIlMI), MOJTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.

BBoHO-KOppekTHBHBIN Kypc. [Topsaok ciioB (hpaHIly3CKOro MOBECTBOBATEIHLHOTO
npeioxkenus. [Iopsaok clI0B BOMPOCUTEIBHOTO MPeIoKeHHs. THIIBI BOIPOCOB.
[ToBTOpeHue Bumo-BpeMeHHBIX (opm Present, Futur proche, passé recent de



I’Indicatif. OcoGsie cimydan 0OpazoBaHus )KEHCKOTO PO/ia © MHOYKECTBEHHOT'O YK CIia
y uMEH cyiiecTBuTenbHbIX. CoBo0OpazoBanue — cyddukcel —ance/ -ence; -tion/ -
ation.

[Tpoa0IKHUTEIBHOCT OIHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

HDaKTH‘IeCKI/Ie 3aHATHA 5-8
Tema 2. Les Francais qui sont-ils?

BI/II[ NMPAKTUYIECCKOro 3aHATUA: CMCIIIaHHAasd (1)OpMa IMPOBCACHUS IPAKTUYCCKOTO

3aHATHA.

Oﬁpa?,OBaTe.JIbeIe TEXHOJOIMHU: TEXHOJOI'usd AaKTHUBHBIX METOIOOB 06y‘16HH}I
(KpyTaibIit CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, paboTa B rpyIiax), UrpoBas o0pa3zoBaTeiibHas
TEXHOJIOTHSA (JIeJIoBas UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHoyorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATrOTOBKA MIPE3EHTAMi ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOT U
Buno-Bpemennsie popmbr Imparfait, Passé compose, Plus-que-parfait de I’ Indicatif;
oOpa3oBaHuE KEHCKOTO poja U MHOXKECTBEHHOTO 4YHClia UMEH MpUJlaraTeIbHbIX;
CTCIICHU CPpAaBHCHM:A IIPUJIAraTCIIbHBIX.

HpOI[OJDKI/ITCHBHOCTB OOHOTO 3aHATHUA — 2 yaca.

IIpakTuyeckue 3ansaTus 9-12
Tema 3. L’enseignement superieur en France.

BI/III MNPAKTHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHAasA (1)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe]0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHue), Keilic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TOJrOTOBKA IMPOCKTOB,
NOJIFOTOBKA MPE3EHTALINI), MOy IbHasl 00pa30BaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.
Buno-Bpemennsie ¢opmbl rmaronioB B rpymme Indicatif: Futur antérieur;
MECTOMMEHUS-IOTOTHEHUS.
[Tpo10KUTENBEHOCTh OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTus 13-16
Tema 4. La cuisine francaise
Bua npakTH4eckoro 3aHAATHSI: CMEIIaHHas (popma IMPOBEACHUS MPAKTHUECKOTIO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTMM: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Kelc-TexHoaorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTALNi ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.



Hemununsie popmel rnarona: adjectifverbal, participeprésent, gérondif. Beimonnenue
rpaMMaTUYeCKUX YHOPaXHEHWH. AKTUBU3ALUS UX YINOTpeOJNEHHs B PEYH.
YactuuHblil (MapTUTUBHBIA apTHKIbB). [IpoCThIe OTHOCHTEIBHBIE MECTOWMEHHS
CnoBooOpa3oBanue: nmpeduKcol re-, ré-, r-.

[TpoaomKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

2 cemecTp
IIpakTuyeckue 3ausaTusa 1-4

Tema 5. La famille francaise
BI/IIl leaKTI/I‘IeCKOF 0 3aHATUHA. CMCIHIaAHHAsA (I)OpMa HpOBeI[eHI/ISI npaKTqucxoro

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOIMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe70Bast UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIOorus (Case-
study), npoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAITNH ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHU.

[IpaBuiia nepeBoia NpSMOM peur B KOCBEHHYIO M HA00OPOT; COrJIacOBaHUE BPEMEH
B KOCBEHHOW peuM B IUIaHE mpoiueamero u Oyaymero BpeMEH. CroxkHbie
OTHOCUTEJIbHBIE =~ MECTOMMEHHMS ¥  TOBTOPEHHE  CIUTHOTO  apPTHKIIS.
CnoBooOpa3zoBanue: cypdukc -ment.

[Tpo10KATETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

HDaKTH‘IeCKI/Ie 3aHATHda 5-8
Tema 6. Le logementen France

BI/III MNPAKTUHYICCKOI0 3aHATUA: CMCIIIaHHasA (1)opMa IMPOBCACHUS ITPAKTHYCCKOTO

3aHSITHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOIHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTWsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa30oBaTeIbHAS TEXHOIOTHSI.
OO6pazoBaHue W YNOTpeOJICHUE CTpaJaTesIbHOTO 3ajora (Bce BHUAO-BPEMEHHBIC
dbopmbl). YKazaTelbHbIE MECTOMMEHUS U UX AuddepeHnnanus ¢ ykazaTeaIbHbIMH
npuiarareabHsiMu. CioBooOpa3oBanue: npedukcs in-, im-, il-, ir.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnueckue 3ausaTust 9-12
Tema 7. Traditions et costumes francaises

Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA: CMELIaHHAas (opMa MPOBEIECHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyTJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi UTpa, poJieBas Urpa, ayJAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOYyJIbHas 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHI.
[TpaBmia oOpa3oBaHHS W YHOTPEOJECHUS NBYX BPEMEHHBIX (DOPM YCIOBHOTO
nakiaonenus: Conditionnel present, Conditionnel passé. IlputskarenbHbie
MECTOMMEHUST B uX AuddepeHuanis ¢ IpUTHKATSIBbHBIMIA TPHIaraTeIbHBIMU.
BreimontHeHre  rpaMmatmdeckux — ynpaxHeHud.  CloBooOpa3oBaHME — BCeX
BO3MOJXKHBIX YacTeH peur Ha OCHOBE IaHHOTO KOpHS; cydukc —eur.
[Tpo10KUTETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuyeckue 3anstus 13-16
Tema 8. Les gens illustres de la France
Bua mpakTH4YecKoro 3aHATHS: CMemaHHas (Gopma TpOBEICHHS MPAKTHUIESCKOTO

3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, padoTa B TpylIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeI0Basi Urpa, posieBas Urpa, ayAupoBaHue), Kelc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TIOJrOTOBKA IPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MPE3EHTALIN ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.
OOpa3zoBaHue M yHOTpPEOJIEHUE COCIAraTeJbHOIO HAKJIOHEHUS; aKTHUBH3AIMs
JAaHHOTO TpaMMaTu4eckoro sBieHus. CiaoBooOpa3zoBaHHe BCEX BO3MOXKHBIX YacTen
peuYu Ha OCHOBE JAHHOT'O KOPHSL.

[TpoaomKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.

3 cemecT
IIpakTnueckue 3auarus 1-4

Tema 9. Voyage, voyage
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMElIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO
3aHSITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Kec-TexHoyuorus (case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTHs (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.
OcobGenHocTy ynoTpeOeHus] BUIOBPEMEHHBIX (OpM TJlarojia B JACHCTBUTEIHLHOM
3aJiore.
[TpoaOMKUTETLHOCTD OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3aHsITHE D-8
Tema 10. Villes de France
Bua npakTU4ecKkoro 3aHATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTHICCKOTO

3aHATHA.



OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YCHUS
(KpyrJIblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, padoTa B TPYyIIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelIbHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJI0Bas UTpa, pojieBast UTpa, ayIMpOBaHUE), KeHC-TeXHOJorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHasi TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAsT TEXHOIOTHA.
OcobOeHHOCTH yITOTPEOICHUS CTPAAATEIbHOTO 3aJI0Ta
[Tpo10KUTETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckoe 3ansitue 9-12
Tema 11. Quand on est jeune
Bua npakTH4ecKoro 3aHATHS: CMCIIaHHAs (opMa MPOBEICHUS MPAKTHICCKOTO

3aHATHA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHSA AKTHBHBIX METOJOB OOYyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIe70Bast UTpa, pojeBas urpa, ayAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIOorus (Ccase-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOTyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTUSI.
Tunel BONPOCUTENBHBIX MPEIOKEHUM.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3anusiTus 13-16
Tema 12. Nouvelles technologies
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHS: CMEIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHUS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOIHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIINH ), MOIyJIbHAs 00pa30BaTe/ibHasI TEXHOJIOTHUSI.
[IoBTOpEHNE KOCBEHHOW PEYM U COTJIACOBAHUE BPEMEH.

[Tpoa0MKUTETLHOCTD OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTnueckue 3auarus 1-4

Tema 13. Le systeme politique et I’administration de la France.

Buja npakTu4yeckoro 3aHAATHSA: CMelIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO
3aHSTHUS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Kec-TexHoyorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (IMOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAIMH ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAS TEXHOIOTHUSI.



[ToBTOpEHHE MECTOMMEHUH (YyKa3aTEIbHbIX, IPUTSHKATEIbHBIX, OTHOCUTEIbHBIX )
HpOL[OJI)KI/ITeJILHOCTB OJHOTI'O 3aHATHUA — 2 yaca.
IIpakTHyeckue 3aHsaTHs 5-8
Tema 14. La construction européenne.
BI/IIl NMPAKTUYIECCKOro 3aHATHA: CMCIIaHHAasd (I)OpMa IMPOBCACHUS ITPAKTUYCCKOTO

3AHATHS.
OO0pa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpYIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIe]0Basl Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHUE), Kelic-TeXHOorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TOArOTOBKA IPOCKTOB,
IOJIFOTOBKA MIPE3EHTALIN ), MOAYJIbHasl 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.
WNudpunutus. Henuunsie popMmel rinarosna
[Tpo10KUTENBEHOCTS OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTuyeckue 3anusiTus 9-12
Tema 15. L’économie de la France.
Bua nmpakTH4ecKoro 3aHAITHSI: CMELIaHHas (popma IMPOBEACHUS MPAKTHUECKOTIO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B IpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHsI (JIe70Bast UTpa, pojieBast urpa, ayAupoBaHHUE), Kec-TeXHOIOorus (Case-
study), npoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTWsA (IMMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3CHTAIINI ), MOAYJIbHas 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHSI.
[ToBTOpEHHUE YCIIOBHOTO HAKJIIOHEHHUS M YIOTPEOIeHHE BpEMEH Mmociie ““Si”.
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ansTus 13-16
Tema 16. Ma future profession.
Bua npakTu4yeckoro 3aHAATHS: CMEIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHSI AKTUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyIJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHONOTHs (IMOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasI TEXHOJIOTHA.
[ToBTOpEHME coCMaraTeIbHOTO HAKJIOHCHHSI.

[Tpo10KATETLHOCT OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

HeMmenxui A3bIK

IIpakTnueckoe 3ausaTue 1

Beeoenue



Bua npaktuyeckoro 3ausitusi: TectupoBanue. BBogHo-poHeTnuecknii Kype
[IpoOMKUTENBHOCTD 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHuyeckoe 3ausiTue 2-3

Tema 1. Mos yueba
Bua mpakTH4YecKoro 3aHMAATHS: CMemaHHas (opma TpOBEICHHS MPAKTHYIECKOTO

3aHTHS.
OOpa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpyINax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHasI
TEXHOJIOTHsI ([Ie10Bast Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHuUe), Kelc-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas o0Opa3oBaTeNbHAas TEXHOJIOTHS (TIOArOTOBKA IPOCKTOB,
[OJIFOTOBKA MIPE3EHTALINI), MOy IbHAsl 00pa30BaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.

I'pammaTruka: Bpemennblie ¢opMbl TJi1arojia B aKTHBE M MAaCCUBE.
NHpuHUTHBHBIE TPyl 1 000POTHI.

I'oBopenue: Croco0bl BhIpaskeHHsl K3BUHEHMSI, IPOChObI, 0JIAT0OIaPHOCTH.
AvaupoBaHue.

Text 1. Mein Studium — YnpaxHeHus 10 JIEKCUKO-TpaMMaTHYecKoi TeMe. PaboTa
HaJ JCKCUKOM. Text

2. Studium in Deutschland und Russland BelimonHenne JeKCHYSCKHMX 3aJaHUM.
[TapHast paboTa ¢ AUAIOTOM IO TEME.

Text 3. CamocrosTenbHOE MOpPOCMOTpOBOe urteHHe. I[loaroTroBka KpaTKOro
MOHOJIOTMYECKOI'0 BhICKA3bIBAHUSI.

[Tpo0mKUTENBHOCTD OJHOTO 3aHITUA — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ausaTus 4-5
Tema 2. A — cmyoenm. Cehepa onuncaiimux unmepecos cmyoenma. H3 yncuznu
CHLYOeHm 08.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMElIaHHAs (popMa MpoOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyIJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHUE), Kehc-TeXxHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTejbHas TEXHOJOTHsS (MMOATOTOBKA MPOEKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasl TEXHOJIOTHUA.
I'pammaruka: CreneHy CpaBHEHHUS PUJIATATEIbHBIX M IPUYACTHH.
I'oBopeHnue: 3HakoMcTBO. Yueda. Pacnucanue 3aHATHIA.

AyaupoBaHue.

Text 1. Das Leben der Studenten. BeimonHeHue JIEKCHKO-TPaMMATHYCCKUX
YOPpOKHCHUA.  AKTHBH3alUsSg  JICKCHKM B HW3y4aeMbIX T'pPaMMaTHYECKHX
KOHCTPYKITUSX.

Text 2 Studienplan. BeipaboTka HaBBIKOB MOMCKOBOTO YTCHHS, YMEHHUS HAXOIUTh
3anpanmBaeMyto HH(PpoOpMaInio.




Text 3 — CamocrosTenbHas padora ¢ TeKCcToM. BripaboTka ymeHHs 0000IIUTH
NOJYYEHHYIO HH(OpPMAIUIO, BHICKA3aTh CBOE CY)KJIEHHE M0 JaHHOM TeMe.
[IponomKUTENTFHOCTH OAHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTH4yeckue 3aHATUS 6-/
Tema 3. Bvicuee oopazoeanue ¢ OPI.
Buja npakTu4eckoro 3aHAATHSA. CMeIIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHble TEXHOJIOTHM: TEXHOJOTHS AaKTHBHBIX METOJOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B TpyIIax), UTpoBas oOpa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIe]0Basi Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHUE), Keiic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TIOArOTOBKA IPOCKTOB,
IOJIFOTOBKA MIPE3EHTALINI ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.

I'pammartuka: MogajbHble 1i1arosibl. CKI0OHeHHe NpuJiararejJbHbIX.
I'oBopenue: CriocoObl BIPaKEHUs] IPUBETCTBUSA, IPOLIAHMS, 3HAKOMCTBA.
AyaupoBaHue.

Text 1. Vorlesung des deutschen Professors. BelmonHeHHe —JIEKCHKO-
rpaMMAaTHYECKUX YIPAKHEHUN. AKTUBHA3ALUA JICKCUKH 110 JaHHOU TEME.

Text 2. Das Hochschulwesen in Deutschland. 3akperuienue u pa3BUTHE HABBIKOB
MOMCKOBOTO 4TeHHs. BocmpousBenaeHue HaiaeHHoW uHQopMmanuu B (opme
MOHOJIOTMUECKON peur. AHAJIOroBOE MOCTPOEHUE COOTBETCTBYIOIIEH HH(OPMALIHH.
Text 3. CamocTosTenbHast paboTa ¢ TEKCTOM. MOHOJIOTHYECKass pedb Ha JIAHHYIO
TeMy. HemnoarorosiieHHas Auanoruyeckas pedb Ha OCHOBE MU3YUYECHHOU JIEKCUKU.
[TpoIOIKATENBHOCTD OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IlpakTnueckue 3ansaTus 8-10
Tema 4. Boicutue yueonuvie 3asedenus @PI.
Bua npakTu4eckoro 3aHATHS: CMEIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4EeHUSs
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelibHAS
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHuUE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOTOTOBKA MIPE3EHTAIMI ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHas TEXHOIOTHUSI.

I'pammaruka: Ilpeasioru. I'narosisl ¢ ynpasjieHuem.

I'oBopenue: 3HakoMcTBO. beceaa nmocie jgexkuum.

AyaupoBaHue.

Text 1. Universitit Miinchen. BemonHeHne JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUX
ynpakHeHu. AxTuBu3anus jekcuku. [louck u ompenenenue dhopm u QyHKIUN
HEJIMYHBIX ()OPM TJIarojia B JAHHOM TEKCTE.




Text 2. Universitat Heidelberg. CosepmieHcTBOBaHHE HABBIKOB TIOMCKA 331aHHON
uHopmarmu. M3noxenne wuHPOpMAUK B BUAE KPATKOTO MOHOJOTHYECKOTO
BBICKa3bIBAHUSI.

Text 3. CamocrosrenbHas paboTa ¢ TekcToM. CocTaBieHHEe TUaliora Ha 3aJJaHHYIO
TEMY.

[IpoIOIKUTETFHOCTD OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IlpakTuyeckue 3ausiTus 11-13
Tema 5. Cmyoenueckasn yncusnv 6 I'epmanuu.
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHUA.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kelc-TexHoorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHas TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTALlMI), MOIyJIbHAsl 00pa3oBaTeIbHask TEXHOJIOTHUS.

I'pammatuka: MogajabHble KOHCTPYKUIMU. BoIipaskeHue BpeMeHU.

L'oBopenne: Cnocodbl BbIPasKeHHUS MO3IPABJIEHUs, MOKeJTAHUS.
AvyaupoBaHue.

Text 1. Das Studentenleben in  Deutschland.Bemmonnenne — nexcuko-
rpaMMaTHYECKUX YIPOKHEHUM. AKTUBU3AIMs JieKcuku B peud. [louck wu
ornpeseneHre GopM OTHOCUTEIbHBIX MECTOUMEHUN B TJAHHOM TEKCTE.

Text 2.Das Budget der Studenten. ITonydenue 3ananHON WHPOPMAIIUU U3 TEKCTA.
Pa3BuTHE HaBbIKA TMOMCKA CMBICJIOBBIX YacTe TeKCTa. YMeHHEe 0000IuTh
MOJIYYCHHYIO HH(POPMAIIHIO.

Text 3. CamoctosarenbHas paboTa CTYJEHTOB C TEKCTOM. Pa3BuUTHE HaBBbIKa
co3JaHusl CBOEH COOCTBEHHOW MH(OpMaLUMU Ha JaHHYIO TEMY C MCIOJIb30BAHUEM
COOTBETCTBYIOIICH CTPYKTYPHI M ICKCHKH TEKCTA.

[Tpo10KATETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTnyeckue 3ausaTus 14-16
Tema 6. brooicem cmyoenma.
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMeElIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Kec-TexHoyorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIN ), MOIyJIbHAs 00pa3oBaTe/ibHasI TEXHOJIOTHUSI.

I'pammaTuka: Cl0oKHONOYUHEHHBbIE NpeaioxkeHusi. Co3Hbie U 0eCCOI03HbIE
NPUAATOYHbIE MPeI0KEeHHUs 10N0JIHeHusl. YucauTe/bHbIE: IPOOHbIE, 1eJIble.
I'oBopenue: UHpopmauus 0 BpeMeHHU CYTOK.




AvaupoBaHmue.

Text 1. Das Budget der Studenten. BsimonHeHHEe JIEKCHKO-IPaMMaTHYECKUX
yhnpakHeHuit. ' paMMaTHYECKU# aHaIN3 TACCHBHOM ()OPMBI B TEKCTE. AKTHBH3ALIHS
JICKCUKH.

Text 2.Geldbetrag der Studenten. Ilouck 3amanHoOi wHpOpMaIu. BeigeneHue
CMBICJIOBBIX YacTeil Tekcta. O000IIEeHE CMBICIIOBBIX YacTel TEKCTA.

Text 3. TekcT I C€aMOCTOATENIBHOIO YTEHUS M U3BJICYEHUS 3aJaHHOMU

uHpopMainu. Mononorudeckoe BoickaszbiBanue (10-12 mpenoxeHmuii).
[Tpo1OKUTENBHOCTS OJJHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.
2 ceMecTp
IIpakTnyeckoe 3anaTHe 1-2

Tema 7. Hnocmpannwie cmyoenmot 6 gyzax I'epmanuu.
Buja npakTu4yeckoro 3aHAATHSA: CMElIaHHAs (opMa MPOBEICHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTMM: TEXHOJOIMS AaKTHBHBIX METOJIOB OOy4YeHUs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHsI (JIe70Bas UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Kec-TeXHOIOorus (Case-
study), npoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IMPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MIPE3EHTALINN), MOy IbHasl 00pa30BaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.

I'pammaTuka: O00co0/1eHHbIE 000POTHI, COKO3bI NPUAATOYHBIX MPEAJI0KEeHUH,
JOIIOJTHEH U,

I'oBopenue: CnocoObl BbIPAa:KeHUS BOCXMIEHHSI, COTJIacusi / HeCOIrJIACHA.
Yuyeba B 'epmanum (quaJor).

AynupoBanue

Text 1. Auslandische Studierende. BrimomHeHHE JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUX
yOpaXKHEHWW. AKTUBH3aLMs JIEKCUMKM B pe4Yd. AKTUBH3aLMS H3y4aeMbIX
IrpaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKLIUM.

Text 2. Studiengebiihr. TTouck 3aganHol nHGOpManuu. BeipaboTka yMEHHS KPATKO
U3JI0KUTh TOJYYEHHYI0O MH(POPMALIMIO M BBICKA3aTh CBOE OTHOILIECHHUE K JAAHHOU
uH(popManuu.

Text 3 Tekcr s caMOCTOSITENBHOW paboOThl CTyAeHTa. BbipaboTka HaBbIKa
MUCBMEHHOTO U3JI0KEHUS TOKIECTBEHHON MH(POPMAIUH.

[TpoIOIKATENBHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTHyeckoe 3ansiTue 3-4
Tema 8. DAAD — I'epmanckaa Cnyycoa Akademuueckux Qomenos.
Buja npakTuyeckoro 3aHAITHSA: CMelIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUIECKOTO

3aHSTHS.

OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B IpyIllax), UCPOBasi 00pa3zoBaTeIbHas
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Kec-TexHonorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHONOTHs (IMOJArOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHasT TEXHOJIOTHUA.



I'pammatruka: Buabl nOpUIATOYHBLIX NpPeIIOKeHHH: onpeae/uTe/bHbIe,
yciaoBHbIe. [IpuyacTHbIe 000pOTHI.

I'oBopeHune: MexxayHapOAHbIe CBA3U POCCUMCKUX U HEMELIKMX YHUBEPCUTETOB.
AyaupoBaHue

Text 1. Der DAAD. BelinogHeHue JIEKCHKO-TpaMMaTHYECKUX YIIPaKHEHUM.
['paMMaTuueckuii aHanu3 TeKCTa. AKTHUBHM3alMs M3YYCHHOM JICKCUKH U
rpaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKIIUM.

Text 2.DAAD - Aufgaben. HaxoxxneHuwe 3amaHHOW HH(DOPMAIWH, BBIICICHHUE
CMBICJIOBBIX YacTel TeKCTa, UX 0000IIecHHE.

Text 3. TekcT AJ1g caMOCTOSATENBHOTO YTEHUA. BoIpaboTKa HaBbIKa MPOCMOTPOBOTO
YTEHUS, BBIICIICHUS TJIABHOM 110 3HAYUMOCTH MH(GOPMAIIHH.

[IpoAOMKUTENTLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTH4YecKkoe 3aHsiTHE 5-6
Tema 9. Couuokynomypnutit nopmpem I'epmanuu. I'eozpagpuueckoe nonoscenue.
Ilozooa, knumam.
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMeElIaHHAas (opMa MPOBENICHUS TMPAKTUYECKOTO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpylIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeI0Basi Urpa, posieBas Urpa, ayAUpOBaHuE), Kelc-TeXHoIorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TOJrOTOBKA IPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MIPE3EHTALINN), MOy IbHasl 00pa30BaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.

I'pammatuka: Ilpuyactue |. Ilpuyacte | ¢ «ZU» B poJaM NACCUBHOIO
J0JIKEHCTBOBAHUSA, BO3MOKHOCTH.

I'oBopenne: Cnioco0bl BHIPAa:KeHHUS YAUBJICHHS, COMHEHHs, HeI0BEPHsl.
AyaupoBaHue

Text 1. Berlin. HMsygaromee uTeHue. AKTHBHU3aIlUMsA JICKCUKUA. Pa3BuTHE
KOMMYHUKATUBHOW KOMIETEHIIUU NIPU 0OCYX IECHUU CBOMX B3IJISIOB.

Text 2. IlouckoBoe uTeHue. DOPMHUPOBAHME HABBIKOB TOHMCKA 3a/laHHOM
uH(popManuu.

Text 3. O3nakomutenbHoe yTeHUE. POpMHpPOBAHHE KOMIIETEHLUMHA MUCHMEHHOMN
peyn.

[Tpo1OIKATENBEHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.

IIpakTHyeckoe 3anusitue /-8
Tema 10. Hcmopusa I'epmanuu.
Buja npakTuyeckoro 3aHAITHSA: CMelIaHHas GopMa MPOBEICHUS TMPAKTUIECKOTO

3aHSTH.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Kec-TexHoyorus (case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJIFOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOYyJIbHas 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHI.

I'pammartuka: Pa3nenureabHblil reHUTHB. [Ipeaioru ¢ reauTuBoOM.
I'oBopenue: CnocoObl BbIpa:KeHUSI YBEePeHHOCTH, YyOexaenusi. becega 3a
KPYIJIBbIM CTOJIOM.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Ein Einblick in Studium, Forschung und Wirtschaft. M3y4aromiee urenwme.
AKTUBU3aIMSA JIEKCUKU. DOpMUPOBAHUE KOMIIETECHIIMU JAUAJIOTMYECKOM peur Ha
3aIaHHYIO TEMY.

Text 2. Gesprich mit einer Studentin. IlouckoBoe urenue. PopmupoBaHue
KOMITETCHIIUH TTOMCKA ONpeneIEHHON HHPOPMAIINKA B HE3HAKOMOM TEKCTE.

Text 3. O3nakomurenbHoe uteHUue. DopMUpOBaHKEe KOMIIETEHIIUA aHAIM3a TEKCTa
Ha NHOCTPAHHOM SI3bIKE U ONIPEAEIICHUS €r0 OCHOBHOM HUJIEH.

[IpoAOMKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckoe 3ansitue 9-10
Tema 11. llonumuueckuii cmpou I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHS: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJAEHUS MPAKTUUYECKOTO

3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe10Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHue), Keiic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas o0Opa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TIOJIrOTOBKA IMPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MPE3EHTALIN ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.

I'pammatuka: CkiI0HeHHe TPUJIAraTeJibHbIX (IIOBTOPEHHE).

I'oBopenue: OpuunaibHas 1 HeopuuuaabHas Oecena, KJINIIE, BHIPAKECHUS.
AyaupoBaHue

Text 1. Deutschland: politischer Uberblick. W3yuaromee ureHue. AKTHBH3AIUS
Jexkcuku. POpMHUPOBAHME KOMIETEHIIMM BEIEHUS JUCKYCCMM Ha WHOCTPAaHHOM
A3BIKE 10 3aJaHHON Teme. Jlnanornyeckas pedsb.

Text 2. [TouckoBoe urenue. [louck Hanbonee BaxxHOM HHPOPMALIUK B HE3HAKOMOM
TekcTe. PazBUTHE HaBbIKA BBIIEICHUS KIIOYEBBIX €IMHUL TEKCTA.

Text 3. O3nakomuTenbHOE uTeHHE. Pa3BuTHE HaBbIKa MOHOJIOTUYECKOW pEYH IO
TEME TEKCTA.

[TpoIOIKATENBHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckoe 3ansitue 11-13
Tema 12. Hemopusa cucmemul npagienusn I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHSTHS.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOyYEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyIINax), UrpoBas oOpa3zoBaTeabHas
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Bas UTpa, poJieBas Urpa, ayAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHAs 00pa3oBaTeIbHas TEXHOJIOTHSI.

I'pammaTuka: @opMbl pacipocTPAHEHHOT0 onpeaeaeHus. [IpunarareabHbie B
3HAYEHHUH CYLIEeCTBUTEIbHBIX.

I'oBopenue: UHTEPBbIO HEMEIIKOIO CTYACHTA.

AvyaupoBaHue.

Text 1. Deutschland: Geschichte M3yuaromiee dreHne. AKTHBH3AIMS JIEKCUKH H
rpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKUUM. Jlnajmornueckas ¥ MOHOJIOTHYECKAs peyb IO
JTaHHOM TeMe. HermoarotoBneHHast IUCKYCCHS 110 3aIaHHOW TEME.

Text 2. Bismark und seine Zeit. ITouckoBoe 4TeHHe. BbineiacHHEe OCHOBHBIX
CMBICJIOBBIX €IUHHUI] TEKCTa. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.

Text 3. O3nakomurensHoe uTeHue. [lepemaya ocHOBHOM MH(pOpPMAIMU TEKCTa —
MOHOJIOTUYECKOE BBICKA3bIBAHUE.

[IpoAOMKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansitue 14-16
Tema 13. @eodepanvhvie 3emau OPI.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHS: CMENIaHHAs (popMa MpOBEJAEHUS MPAKTUUYECKOTO

3aHATHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHs (JIe70Bas Urpa, pojenas urpa, ayaAupoBaHuUE), Kelic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas o0Opa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TIOJIrOTOBKA IMPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MPE3EHTALINI), MOy IbHasl 00pa30BaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.

I'pammaTuka: Hapeunsi BpeMenn, o0pa3a aeiicreusi, Mecta. Hapeuusi o0pa3a
NeHCTBUS C JATHBOM U AKKYJIaTHBOM.

I'oBopeHue: @opmbl oOpalieHUuss K HM3BECTHOMY / HEHM3BECTHOMY JIMILY.
J{MaJI0TU: «HA YJINLE», B TPAHCIOPTE», «B CTYI€HYECKOM O0IIeKUTHM).
AyaupoBanue

Text 1. Bundeslander. Wsydaromee urTeHWe. AKTUBU3AIUS  JICKCHKH.
HenoaroTtosnennas JUCKYCCHSI. dopmupoBaHue HAaBBIKOB YCTHOTO
pedepupoBaHuUs.

Text 2. Auf der Strasse. [TouckoBoe urenue. OnpeaeneHne OCHOBHOM HACH TEKCTa.
[TucemenHoe pedeprupoBaHre TEKCTa

Text 3. O3HaKOMUTENbHOE YTCHHE. AHHOTUPOBAHUE TEKCTA.

[IpoAOMKUTENLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

3 cemecTp
IIpakTHyeckoe 3auaTue 1-2
Tema 14. Bepaun — cmoauya ®OPI.
Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHS: CMCIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTHICCKOTO

3aHATHSL.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyTJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS



TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHue), KeHc-TeXHOoJorus (Case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJIOTHS (TIOIrOTOBKA IMPOEKTOB,
IOJIFOTOBKA MPE3EHTALINN ), MOAYJIbHAasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.

I'pammartuka: Ilpeasorn ¢ akkygaruBom, natusoM. Ilpeasoru ¢ gatuBoMm u
AKKYyJAaTHBOM.

I'oBopenue: ®@opMbl BhIpa:KeHNUsI COOCTBEHHOT0 MHEHHS, OTCTAMBAHMS CBOEM
TOYKHU 3PEHUS.

AyaupoBaHHue

Text 1. Berlin — die Hauptstadt. M3y4aromee ureHne. AKTHBH3AIMS JTEKCHKH.
CB00OJHOE HEMOJArOTOBJICHHOE BBICKA3bIBAaHME Ha TeMy TekcTa. lluceMeHHas
aHHOTAaIMs TEKCTa

Text 2. [TIlouckoBoe utenue. OrmnpeneneHre OCHOBHOW WM  TEKCTa.
HenoarorosyieHHasi MOHOJIOTHYECKAs PEYb 110 TEME TEKCTA.

Text 3. O3nakomuTenbHOE YTeHHE. HemoAroToBICHHBIN TUATIOT-IUCKYCCHUS TIO
TEME TEKCTa.

[Tpo0mKUTENBHOCTS OJHOTO 3aHITUA — 2 Yaca.

IIpakTHuyeckoe 3ansTue 3-4
Tema 15. /locmonpumeuamenvnocmu I'epmanuu.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHS: CMENIaHHAs (popMa MPOBEJAEHUS MPAKTUUYECKOTO

3aHATHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyTJiblif CTOJI, MO3TOBOW MITYpM, padoTa B TpyMIax), UIrpoBasi 0Opa3oBaTeabHas
TEXHOJIOTHs (JIeI0Bas Urpa, pojenas urpa, ayaupoBaHHUE), Kelic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TIOJrOTOBKA IMPOCKTOB,
NOJIFOTOBKA MPE3EHTALNi ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.

I'pammaruka: Heonpenenennble wmecrouMeHusi. @OyHKUUS 3aMelIeHUs
CyLIeCTBUTEJILHOr0. MecTouMeHe B POJIM MOJIeKAIero WK 10M0JTHECHU.
I'oBopenue: @opmbl BbIpa:keHUs 0100peHus / HeOA00peHusi, M3yMJICHMS.
AyaupoBanue

Text 1. Sehenswiirdigkeiten. M3yugaromiee uyTeHre. AKTUBU3ALNS JICKCHKH B PEUH.
Pacmupenue BokaOymsipa. @opmupoBaHie pedeBbIX KOMIIETCHITHM.

Text 2. Dresdener Gemaldegalerie. TTouckoBoe urenue. M3Bneuenne nupopmarmu
110 3aJJaHHOW TemMaTHke. Pa3BuTHe HaBBIKOB MMCbMEHHOIO aHHOTUPOBAHUS TEKCTA.
Text 3. O3nakomurtensHOe uTeHUE. PazBuTre peueBoil KOMIETEHIIMU Ha MaTepHraie
TEKCTA.

[IpoAOMKUTENLHOCT OAHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3aHsgTHe 5-6
Tema 16. Hemeukuil a3vlK u e2o OudaneKkmeal.
Bua npakTH4ecKkoro 3aHATHS: CMeIIaHHAas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3AHIATHA.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUs
(KpyTJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS



TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBast Urpa, ayJMpoBaHuUe), Keic-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJIOTHS (TIOIrOTOBKA IMPOEKTOB,
IOJIFOTOBKA MPE3EHTALINN ), MOAYJIbHAasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.

I'pammarTuka: CyOcTanTuBanus HUH(PUHUTHUBOB, NPUYACTHH U
npujiaraTeJbHbIX.

ToBopeHHE: THATEKTHbIE BAPHAHTHI IJ1aroJioB M CyIIeCTBUTEIbHBIX.
AvyaupoBaHue.

Text 1. Deutsche Dialekte. M3y4aromee uyreHne. AKTUBU3ANUS JICKCUKU B PEUH.
Pa3BuTHE KOMIIETCHIIMH MOHOJOTHYECKOTO BHICKA3BIBAHHS HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE
10 MpoOJIeMaTHKE TEKCTa. Pa3BUTHE KOMICTEHIIMU BEACHUS TUAIOTa M0 3aaHHOM
TEME.

Text 2. Wie sprechen die Deutschen. ITouckoBoe urenue. HemoarorosieHHoe
o0CyXJieHUe HalieHHOW nHpopMaruu. [IncbMeHHOE aHHOTHPOBAHUE TEKCTA.

Text 3. O3HakoMuTenpHOE 4TeHUEe. POPMHUPOBAHNUE KOMIICTECHIIMHA MHCHMEHHOTO
COOOIICHHUS Ha 33JJaHHYIO TEMY.

[TpoI0KUTETLHOCT OJHOTO 3aHITHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckoe 3ansgTue /-8
Tema 17. Hemeykuii menmanumem.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHs: CMElIaHHAs (popMa MPOBEJEHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyIJiblif CTOJI, MO3TOBOW IITYpM, paboTa B IpyIIax), UrpoBas oOpa3oBaTeabHasI
TEXHOJIOTHs (JIe10Bas Urpa, pojenas urpa, ayaupoBaHue), Keiic-rexHosorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHAas TEXHOJIOTHS (TIOJrOTOBKA IMPOCKTOB,
NOJIFOTOBKA MPE3EHTALNi ), MOAYJIbHasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.

I'pammaTuka: I'narosisl ¢ oTae/IsieMbIMH U HeOT/JeJIsieMbIMU NMPHUCTABKAMU.
3HaveHHe MPUCTABOK.

I'oBopenue: HuHpopmanusi 0 COCTOSIHMH  310pPOBbSl, CaMO4YYBCTBHH,
NPOsiBJICHUU 00.1H.

AyaupoBanue

Text 1. Die deutsche Mentalitit. M3yuaromee ureHue. AKTHBHU3AIUS JIEKCUKH.
CBoOO/MHOE HEMOATOTOBJICHHOE BBICKA3bIBAHWE HAa TeMy TekcTa. [lucbMmeHHas
aHHOTAIIMSI TEKCTa

Text 2. Wie sind die Deutschen? ITouckoBoe urenue. Onpe/eieHne OCHOBHOM HIEH
TekcTa. HermoaroropieHHas MOHOJIOTHYECKAS pEUb 110 TEME TEKCTA..
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckoe 3ausarue 9-10
Tema 18. Cpeocmea maccosoii KOMMYHUKAUUU U UX POJIb 8 HCUSHU HEMUEEB.
Bua npakTH4ecKoro 3aHATHS: CMCIIaHHAas (opMa NMPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3AHIATHA.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYEeHUs
(KpyTJIblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS



TEXHOJIOTHS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJMpoBaHueE), Kelc-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTelbHas TEXHOJIOTHS (TIOIrOTOBKA IMPOEKTOB,
IOJIFOTOBKA MPE3EHTALINN ), MOAYJIbHAasi 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHUSI.

I'pamvaruka: Ilpugarodynbie npeaioKeHus ciaeacrsus. MoaajgbHble H
YCTYNHTEAbHbIC NPEAT0KEHHS.
I'oBopenue: Tema «Ha npueme y Bpaua»
AvyaupoBaHue
Text 1. Die Mall Medien. M3y4aromee ureHre. AKTUBU3AIUS JIEKCUKA B PEUH.
Pacmupenue BokaOyisipa. @opmupoBaHue pedeBbIX KOMIIETEHIIHM.
Text 2. Sprechstunde eines Arztes. AxktuBm3amus Jekcuku. OOyueHHe
JIAJIOTUYECKON PEYH.
[IpOIOIKATENBHOCTD OJJTHOTO 3aHATHS — 2 yaca.
IpakTnyeckoe 3angTue 11-13
Tema 19. Bovioarowuecsa auunocmu I'epmanuu.
Bua nmpakTH4ecKoro 3aHAITHSI: CMEIIaHHas (popma NPOBEACHUS MPAKTHUECKOTO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMs AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpylIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJOTHS (JIe70Bast UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIOorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
NOJIFOTOBKA MPE3EHTALINN ), MOAYJIbHas 00pa3oBaTeabHask TEXHOJIOTHS.

I'pamMmaTHKa: BonpocurenbHbie NpPeIJI0KEeHHU. OTHoOCHUTEIbHBbIE
npeaioxeHuss. OTHOCHTEIbHbIE MPEAJI0KEHHsI C PeII0TraMu.
I'oBopenue: @opMbl BbIPAKEHUS KeJIAHNS, COMHEHHUS, IPOCHObI.
AvyaupoBaHue.
Text 1. Die deutsche Personlichkeit. ®opmupoBanrue rpaMMaTH4ecKuX YMEHHIA.
AXTUBHM3a1MS JIEKCUKH.
Text 2. Bundeskanzlerin Angela Merkel. Iuamornyeckas 1 MOHOJIOTHYECKAsT PEYb.
Jluckyccus 1o 3aJaHHOW TEME.
[TpoaOMKUTETLHOCTD OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckoe 3ausatue 14-16
Tema 20. Ocobennocmu HemeyKkol HAUUOHATLHOU KYXHU.
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (opMa MpoBEAEHUS MPAKTHIECKOTO

3aHSATHUA.
OO0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOIMM: TCEXHOJIOTHS AKTHUBHBIX METOJOB OOyYCHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Basi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHueE), Kehc-TexHoorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3CHTAIIN ), MOIyJIbHAs 00pa30oBaTe/ibHasI TEXHOJIOTHUSI.

I'pammatuka: MecrouMeHHble Hapeuus. [Ipuaaroynbie nNpeaioKeHns eI,
I'oBopenue: Tema «B pecropane». ®opMbl BbIpAKeHUS MO0y KICHHS.
AVINPOBAHUE




Text 1. Die deutsche Kiiche. ITouckoBoe urtenue. IlncbMeHHOE aHHOTHPOBaHUE
TEKCTA.

Text 2. Was isst man in Deutschland? M3y4aroiee urenue. Pa3BuTre KOMICTCHIIMN
MOHOJIOTHUYECKOT'0 BBICKA3bIBAHUA.

[TpOIOIDKUTENBLHOCT OHOTO 3aHITHS — 2 Yaca.

4 cemecTp
IIpakTHyeckue 3anaTus 1-2
Tema 21. IIpo0eMbl HeMeKOIl MOJIOJAEKH.
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeNIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSTHUA.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHUS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YCHUS
(KpyIJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi Urpa, poJieBasi Urpa, ayJJupoBaHue), Kelc-TexHoorus (case-
study), mpoekTHas oOpa3oBaTeibHAs TEXHOJOTHs (ITOJrOTOBKA IPOCKTOB,
MOATrOTOBKA MIPE3EHTALMI ), MOyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOT U

I'pammaTuka: BonpocuresibHbIe NMpeIioKeHNsI B KaUeCTBe MPUIATOYHBIX.
I'oBopenue: IIpodsemsl Tpyaoycrpoiictea. CBo00OAHOE Bpems.
AvyaupoBaHue
Text 1. Probleme der Jugend. Brinenenrne OCHOBHBIX CMBICIOBBIX €IMHHUII TEKCTA.
MoHOI0rHYeCKOe BhICKa3bIBaHUE.
Text 2. Was ist jung zu sein? Jluanorudeckas pedb o JAaHHOW Teme. Pa3Buthe
HaBbIKa BEJICHUS TUCKYCCHH.
[IpoAOMKUTENEHOCTD OJHOTO 3aHATUSA — 2 Yaca.
IIpakTuyeckue 3ansatus 3-4
Tema 22. Hemenkasi 3JKOHOMHKA B 310Xy IJ100aJIM3aLMH.
Buja npakTuyeckoro 3aHAATHS: CMElIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUYECKOTO

3aHSTHA.
Oo0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTHM: TEXHOJIOTHS AKTUBHBIX METOJOB OOy4eHUSs
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpM, padoTa B TpyNIax), UrpoBas 00pa3oBaTesibHAs
TEXHOJIOTHUS (JIeJIoBasi UTpa, poJieBas Urpa, ayJupoBaHue), Keic-TexHoyuorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOArOTOBKA IPOEKTOB,
MOATOTOBKA IIPE3CHTAINH ), MOTYJIbHAs 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTHS.

I'pammaruka: IlaccuB — crpagareabHbiii 3aJior. IlaccuB ¢ MoaaabHbIMHU
rjaroaamu. Ilaccus.
I'oBopenue: Ilpuriiamenue B rocTv, B KUHO UJIM TeaTp.
AyaupoBanue
Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3yuaromiee ureHne. AKTHBHU3AIUSA JICKCHKH U
IrpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIIHM.
Text 2. Zeitalter der Globalisierung. ITouckoBoe urenue. OnpeaeieHne OCHOBHOM
ujeu Tekcta. [lucbMeHHoe pedepupoBaHre TEKCTA.
[TpoAOMAKUTENTLHOCTD OJHOTO 3aHATUS — 2 Yaca.
IIpakTHyeckue 3aHATUS D-/
Tema 23. JkoHOMHUYECKOE PAa3BUTHE HOBBIX BOCTOYHBIX (pe/iepajibHbIX 3eMeJlb.




Bua npakTuyeckoro 3aHAATHSA: CMelIaHHas (opMa MPOBENCHUS MPAKTUISCKOTO
3aHATHUA.

OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOITMU: TEXHOJOTHS AKTHUBHBIX METOJIOB OOy4YeHUS
(KpyTJIBIiA CTOJI, MO3TOBOM MITYpM, paboTa B TPYMIax), UTpoBasi oOpa3oBaTelIbHAs
TEXHOJIOTHs (JIe]0Bas Urpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHue), Kelic-TexHoIorus (case-
study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHSA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOJIOTH.

I'pammaTika: cocjarareJibHOe HAKJIOHeHUe, o0pa3oBaHue GopM HACTOAIIETO
1 MPoIIeAIIero BpeMeHH.
I'oBopenue: @opMbl BbIPpaKEHUS HepeajJbHOro :xejganusa. Tema «B
YHHUBepMarey.
AvaupoBaHue
Text 1. Neue Bundeslander. HMsyugaromiee ureHune. AKTHBU3ALUSA JICKCUKH.
dopmupoBaHUE HABBIKOB YCTHOTO pedeprupOBaHHUS.
Text 2. Einkaufe. [lmanoruueckas u MOHOJIOTHYECKast pedub. KoMIeTeH v BeICHUS
JAanora.
[Tpo10KATETEHOCTE OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yaca.

IIpakTHyeckue 3anarus 8-10
Tema 24. Ilo1o:keHHe HeMeNKOH YKOHOMHUKH B XX| Beke
Buja npakTu4eckoro 3aHATHS: CMeIIaHHas (opMa MPOBEICHUS MPAKTUICCKOTO

3aHSITHS.
OOpa3oBaTe/ibHbIe TEXHOJOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM MITYpPM, paboTa B TpyIIax), UrpoBas 0Opa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIeJIoBasi UTrpa, poJieBasi Urpa, ayJJMpoBaHuE), Kehc-TexHoorus (Case-
study), mnpoekTHas oOpa3oBaTelibHAs TEXHOJOTUsA (IMOATOTOBKA IMPOEKTOB,
MOATOTOBKA MIPE3EHTAIINI ), MOTyJIbHAsI 00pa3oBaTeIbHAs TEXHOIOTH.

I'pammaTuka: OOpasoBanue ¢opm Oyayuiero BpeMeHH B KOHBIOHKTHBE.
ITaccuB B KOHBbIOHKTHBE |.
I'oBopenue: PasroBopHbie ¢(opMbl 0Oeceabl Ha YyJule ¢ HE3HAKOMBIM
yesaoBekoM. Tema «Ilyremecreuer.
AvyaupoBaHue
Text 1. Die deutsche Wirtschaft. M3yu4aroriiee ureHre. AKTUBH3ALMS JTICKCUKH.
Text 2. Enorme Fortschritte. O3nakomutenbuoe urtenue. Ilepemada OCHOBHOM
uH(pOpMAIUHU TEKCTA.
[TpoaOMKUTETLHOCTD OJHOTO 3aHATHUS — 2 Yaca.

IIpakTuyeckue 3ausiTus 11-13
Tema 25. Undopmaunnonnsie TexHosornu XX| Beka
Bua npakTuyeckoro 3aHATHsI: cMelIaHHas (popMa MpoBeJeHUS MPAKTHYECKOTO

3aHSTHS.

OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMU: TEXHOJOTHS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHUS
(KpyTJIblid CTOJI, MO3TOBOM IITYpPM, paboTa B TPYyIIax), UTpoBas 00pa3oBaTelbHAS
TEXHOJIOTHUS (JIeJI0Bas UTpa, posieBas Urpa, ayJAupoBaHue), Keic-TexHonorus (Case-



study), mnpoekTtHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHs (IMMOATOTOBKA IPOCKTOB,
MOJITOTOBKA MPE3EHTAIINI ), MOAYJIbHas 00pa3oBaTeIbHasi TEXHOJIOTHSI.

I'pammaruka: OnucareabHast ¢opma konboHKTHBa |l ¢ «wiirdet»
uHpuanTHBOM. HepeajibHble CpaBHUTE/IbHbIE MPEIJI0KEHUSI.
I'oBopenue: CnocoObl BbIPaKeHUsS] COMHEHHS, HedOBepUs, TPeOOBaAHUS B

BOIIPOCHUTEILHBIX NpeAI0KeHUSX. KocBeHnHbIi UMIIePATHUB. Tema
«KoMnbroTep 3aBTpPAaLIHEro TH.
AVINPOBAHUE

Text 1. Informationstechnologien. Ws3ygaromee urenue. PopmupoBaHHe
KOMIETEHIIUH BEACHUS TUCKYCCHUHU.
Text 2. Die globale Vernetzung. I[TouckoBoe utenwue. [TuceMenHoe pedeprupoBanue
TEKCTa
[Tpo10KUTENEHOCTH OJTHOTO 3aHATHS — 2 Yyaca.
IlpakTuyeckue 3ansTus 14-16
Tema 26. Poab I'epmannu kak 4wieHa EBpocoroza.
Buja npakTuyeckoro 3aHATHSA: CMElIaHHAas (opMa MPOBENICHUS MPAKTUYECKOTO

3aHATHUS.
OOpa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTMH: TEXHOJOIMS AKTHBHBIX METOJIOB OOYy4YEeHHS
(KpyrJiblid CTOJI, MO3TOBOM HITYpPM, padoTa B TpyIIax), UrpoBas 00pa3oBaTelibHAs
TEXHOJIOTHS (JIe70Bast UTpa, pojeBas urpa, ayaAupoBaHHUE), Keic-TeXHOIOorus (Case-
study), npoekTHas oOpa3oBaTelbHAs TEXHOJOTHsA (IMOATOTOBKA IPOCKTOB,
HOJIFOTOBKA MIPE3EHTALINN), MOy IbHasl 00pa30BaTeIbHasi TEXHOJIOTUS.

I'pammatuka: l'epynaus (koHcTpykuus naptunun | ¢ zu). llpuioxkenus.
I'oBopenue: @opmMbl BbIPpAKEHUSI HEOOXOAMMOCTH, HaMepeHusi. PasroBophasi
Tema: «Iloroga. Bpemena roga». AyiupoBanue

Text 1. Deutschland in EU. Msyuaromiee urenue. AKTHBHM3AIUS JIEKCHKHA U
rpaMMaTUYECKUX KOHCTPYKIIHM.

Text 2. Jahreszeiten. ®opMupoBaHre HAaBLIKOB JTHATIOTHUSCKON peUH.
[TpoaomKUTENTBHOCTD OAHOTO 3aHITUA — 2 Yaca.

3. Yka3aHus 110 POBEACHUIO JTA00PATOPHOI0 MPAKTHKYMA
He npenycmoTpeHo YueOHbBIM IJIaHOM.

4. Yka3aHus 110 NPOBEJACHUIO CAMOCTOATEIbHOI Pa0d0ThI CTYACHTOB

No Hanmenosanue
I /;1 Os10Ka (paszaena) Bunasr CPC
TUACIHUTITUHBI

AHITHACKHH SI3BIK

1. | Tema 1. English as | Co3nanue s3p1k0BOTO IOPThENS;

a World [ToaroroBka k 00CYXICHUIO MPOOJIEMHBIX CUTYalni, case study;
Language. [ToAroToBKa K y4acTHIO B JI€JIOBO HIpe.




2. | Tema 2. Life At | Co3gaHue sI35IKOBOTO MOPTQEIS;
College And | [ToaroroBka k 00CYKACHHUIO TPOOJIEMHBIX CHTYyalui, case study;
University. IToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOU HIpE.
3 |Tema 3. English | Coznanue s3pikoBOro noprdens;
Customs And | [TonroroBka k 00CyKI€HUIO TPOOJIEMHBIX CHTyaluH, case study;
Traditions. [ToaroToBka K y4acTHIO B JIeIOBOM HIpe.
4 | Tema 4. American | Co3agaHue sI3bIKOBOTO MOPTQEIs;
Way of Life. [ToaroroBka k 00CYXIEHUIO MPOOIEMHBIX CUTYyalul, case study;
IToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOH HIpE.
5 | Tema 5. British Co3anue S36IKOBOTO MOPTQEs;
and American [ToaroToBka k 00CyX/1eHUIO IPOOJIEMHBIX CUTYyalui, case study;
Cuisine. IToaroroBka K y4acTHIO B €JIOBOH HIpE.
6 | Tema 6. Family. Co3nanue sS36IKOBOTO MOPTQEs;
[ToaroroBka k 00CYXKACHUIO MPOOJIEMHBIX CUTYalui, case study;
[ToAroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOU HIpE.
7 | Tema 7. Some Coznanue s36IK0BOTO MOPTGheEs;
Facts about The [ToaroroBka Kk 00CYXIEHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIlnH, case study;
United Kingdom. | [loaroroBka K yu4acTHIO B JICJIOBOH HIpe.
8 | Tema 8. Some Co3nanue S36IKOBOTO MOPTQEs;
Facts about the [ToaroroBka k 00Cyx/1eHUIO IPOOJIEMHBIX CUTYyalui, case study;
United States [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpe.
9 | Tema 9. Problems | Co3nanue s361K0BOTO OPT(heEs;
Caused By [ToaroroBka k 00CyXx/1eHUIO IPOOJIEMHBIX CUTYyalui, case study;
Modern [ToaroroBka K y4acTHIO B JCJIOBOW HIpE.
Technology.
10 | Tema 10. Some Co3nanue S36IKOBOTO MOPTQEIs;
Problems Of [ToaroroBka k 00Cyx/1eHUIO IPOOJIEMHBIX CUTYyalui, case study;
Education. [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpe.
11 | Tema 11. Coznanue s36IK0BOTO MOPTGhes;
Problems That [ToaroroBka kK 00CYXIEHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIlnH, case study;
Governement IToaroroBka K y4acCTHIO B I€JIOBOM HUIpE.
Face.
12 | Tema 12. Some Co3naHue s36IKOBOTO MOPTQEs;
Social Problems [ToaroToBka K 00CYX/IEHUIO IPOOJIEMHBIX CHTYaInH, case study;
[ToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOU HIpE.
13 | Tema 13. Crime Co3znanue SI36IKOBOTO TTOPT(hEs;
And Punishment. | I[ToaroroBka k 00CyXIeHNIO TPOOIIEMHBIX CUTYaIHH, case study;
IToaroroBka K y4acTuio B AE€JIOBOM UTpE.
14 | Tema 14. Coznanue s136IK0BOTr0 MOpTQhEns;
Childhood is not | IToaroToBka K 00CyX/I€HHUIO MPOOIEMHBIX CHTYaIHi, case study;
the happiest time. | I[ToaroroBka kK y4acTuio B IeJIOBOM UTpe.
15 | Tema 15. Modern | Co3naHue sI36IKOBOTO MTOPT(es;
Tourism. [TonroroBka k 00CyX/1€HUIO TPOOIEMHBIX CUTYalluH, case study;
[ToAroToBKa K y4acTHIO B I€IOBOU HIpE.
16 | Tema 16. Money Co3anune SI36IKOBOTO MTOPTQEIS;
Problems. [ToarotoBka k 00CyX/1eHUIO TPOOJIEMHBIX CUTYyalui, case study;
[ToAroToBKa K y4acTHIO B JI€JIOBOU HIpe.
DpaHLy3CKHH A3BIK
1. | Temal. Le Co3naHue s13bIKOBOTO MOPTQEs;
fran((:jaisdans le [ToAroToBKa K 06CYKIECHUIO MPOOIEMHBIX CHTYAIIHIA;
monde

IToaroroBka k Y4aCTHIO B JIEIIOBOM urpe.




Tema 2. Les
Francais qui sont-
ils?

Co3pmanue S36IKOBOTO TTOPTQENs;
[ToaroToBka K 00CYX/I€HUIO IPOOJIEMHBIX CUTYaLlUH;
IToaroroBka K y4acTHIO B I€JIOBOU HIpE.

3 | Tema 3. Cosznanue sI36IKOBOTO MTOPTGheEs;
L’enseignementsup | [ToaroToBka K 06CYKICHUIO NPOOJIEMHBIX CUTYAIMHA;
érieur en France IToIroToBKa K Y4acTHIO B IeJI0BOi HIpe.
4 | Tema 4. Co3znanue S36IKOBOTO MOPTQEIS;
Lacuisinefrancaise | [Toaroroska k 06CyKIEHUIO MPOOIEMHBIX CHTYALIMH;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOHM HIpe.
5 | Temas. Co3znanue S36IKOBOTO MOPTQEs;
Lafamillefrancaise | [ToaroroBka k 06CyXI€HIIO IPOOIEMHBIX CUTYALHIA;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOHM HIpe.
6 Tema 6. Le Co3znanue sI36IKOBOTO MTOPTGheEs;
logement en France | [Toaroroska k 06CyXIE€HUIO MPOOIEMHBIX CHTYALIHIA;
[ToaroToBka K y4yacTHIO B JIeIOBOM HIpe.
7 | Tema 7. Traditions | Co3maHue sI3bIKOBOTO ITOPTQhEIs;
et [ToaroToBka K 00CYX/I€HUIO IPOOJIEMHBIX CUTYaIlUH;
coutumesfrancaises | [Toxroroska k y4acTHIO B JICJIOBOM UTPE.
8 | Tema 8. Les gens Co3nanue S36IKOBOTO MOPTQEs;
illustres de la [ToaroToBKa K 06CYkKIEHHIO IPOOIEMHBIX CHTYAIIUIA;
France [ToAroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOU HIpE.
9 | Tema 9. Voyage, Co3znanue SI36IKOBOTO MTOPTGhEs;
voyage [ToaroroBka k 00CYXI€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYyaIIUH;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JISIOBOM HTpe.
10 | Tema 10. Villes de Co3nanue S36IKOBOTO MOPTQEs;
France [ToaroroBka kK 00CYXIEHUIO MMPOOIEMHBIX CUTYaIUH;
[ToaroToBka K y4yacTHIO B JICJIOBOM HIpe.
11 | Tema 11. Quand on | Co3nmaHue SI3BIKOBOTO MOPTQEIIs;
est jeune [ToaroroBka K 00CYXI€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYyaIUM;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JISIOBOUM HTpE.
12 | Tema 12. Nouvelles | Co3gaHue sI3bIKOBOTO MOPTQEIS;
technologies [ToaroroBka Kk 00CYXJIEHUIO TTPOOIEMHBIX CUTYAIIHH;
[TonroToBKa K y4acTuio B JIEIOBOI UTpe.
13 | Tema 13. Le Co3znanue s36IKOBOTO MOPTQEs;
systéme politique et | [Toaroroska k 06CysKIEHUIO TIPOOIEMHBIX CHTYAIIHUIA;
administration de | [Toxroroska k ygacTHio B IeI0BOit HIpe.
la France.
14 | Tema 14.La Coznanue s136IK0BOTr0 MOpPTQhEs;
construction [ToaroroBka K 00CYXI€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIIUM;
européenne. ITonroToBKa K y4acTuio B I€JIOBOI UIpe.
15 | Tema 15. Coznanue s136IK0BOTr0 MOpPTQhEns;
L’économie de la [ToaroToBKa K 06CYkKIEHHIO MPOOIEMHBIX CHTYAIIUIA;
France. [ToAroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOW HIpE.
16 | Tema 16. Ma future | Co3gaHue SI36IKOBOTO MOPTQEIS;
profession. [ToaroToBka Kk 00CYXIEHUIO TTPOOIEMHBIX CUTYAIIH;
[ToAroToBKa K y4acTHIO B JIEIOBOI HTpeE.
Hemenkuii A3bIK
1. | Temal.Mosi yueba. | CozmaHue sI3BIKOBOTO MOPTGhEs;
[TonroroBka Kk 00CyX/I€HUIO TPOOIEMHBIX CUTYalU;
IToaroToBKa K y4acTHIO B IEIOBOI HIpe.
2 Tema 2. 51 — crynent. | Co3naHue sSI36IKOBOTO MOPTGhETIS;




[ToaroToBka K 00CYXJIEHUIO TTPOOIEMHBIX CUTYAIIHH;
IToaroroBka K y4acTHIO B AE€JIOBOM UTPE.

3 | Tema 3. Beicuee | Co3gaHue A36IKOBOTO MOPTQEIS;
obpasosanue B PPT. | [To/11010BKA K 06CYKIACHUIO IPOOIEMHBIX CUTYAIIHIA;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOHM HIpe.
4 | Tema 4. Boicumme | Co3maHue sI3bIKOBOTO MTOPTGhEs;
yueOuble  3aBereHus | []o5roToBKa K 00CYKICHUIO MPOOIEMHBIX CHTYALIHUIA;
PPT. [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpe.
S5 | Tema 5. | Coznmanue sI3bIKOBOTO MTOPT(hEs;
Cryaenteckast *KU3HE | [To1roTOBKA K 0OCYKICHUIO IPOOIEMHbIX CUTYALIHIA;
B Fepmat. [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpe.
6 |Tema 6. bromker | Co3gaHue I36IKOBOTO MOPTQEIs;
CTyaenra. [ToaroroBka K 00CYXIEHUIO MMPOOIEMHBIX CUTYaIU;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOHM HIpe.
7 | Tema 7. | Co3znmaHue sI3bIKOBOTO TTOPTGhEs;
HuocrpanHele [ToaroroBka kK 00CYXJICHHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIIU;
;?I;I;: :;;L B BY3X | TTomroToBKa K y4acTHIO B I€I0BOI HIpe.
8 | Tema 8. DAAD - | CozmaHue sI3BIKOBOTO TTOPTQhEs;
Pepmanckasn Cay#da | 1o roroBKa k 06CYKICHUIO TTPOOIEMHBIX CUTYALHIL;
g‘;iﬂ%‘:‘ecmx [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HMTpE.
9 | Tema 9. | Cozmanue sI3bIKOBOTO MOPTGhEs;
ConuoxyIbTypHbIi [ToaroroBka kK 00CYXICHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIUN;
;Zg:g;;uql;;l:r:]m“. [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpE.
MMOJIOKCHHUE. HOFO)I‘:I,
KJIUMAaT.
10 | Tema 10. Hcropusi | Co3gaHue SI3BIKOBOTO MOPTQEIS;
Fepmanun. [ToaroroBka K 00CyXI€HUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIIUM;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpe.
11 | Tema 11. | Co3maHue S36IKOBOTO MOPThEIs;
Hosmruaeckuii cTpoit | ToroToBKA K 06CYKICHNIO TPOOIEMHBIX CUTYALHH;
Tepmarii. [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HMIpe.
12 | Tema 12. Hcropus | Co3aHue S36IKOBOTO MOpTdhens;
CHCTEMBI  NPABICHUS | TTonroTOBKA K OOCYKICHUIO TIPOOJIEMHBIX CUTYAITH;
Tepmarii. [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HTpe.
13 | Tema 13. | Co3znanue sI3bIKOBOTO TTOpThers;
®enepaibHele 3eMIM | [ToroTOBKA K 0OCYKICHUIO IPOOIEMHBIX CUTYAIIHIA;
PPT. [ToaroToBka K y4acTHIO B JICIOBOM HMIpe.
14 | Tema 14. Bepamn - | Co3maHue S36IKOBOTO MopTdhens;
cronmma ®PT. [ToaroroBka Kk 0OCYKJIEHUIO TTPOOIEMHBIX CUTYAIIHH;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HTpe.
15 | Tema 15. | Co3nanue sS36IKOBOTO MOpThens;
Aocronpumedatenb | 1To1r0T0BKA K 00CYKICHHIO TPOOIEMHBIX CHTYALIHIL;
ocru Fepuanu. [ToaroToBka K y4acTHIO B JI€JTIOBOM HMIpe.
16 | Tema 16. Hemeuxnii | Co3maHue S36IKOBOTO MOPTHEs;
SI3BIK M €10 IMANEKTDL. | TTonroToBKa K 00CYXICHUIO POOJIEMHBIX CHTYaIlUH;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJTIOBOM HMIpe.
17 | Tema 17. Hemeuknii | Co3maHue S36IKOBOTO MOpThens;
MEHTAJIUTET. [ToaroToBka Kk 00CYXIEHUIO TTPOOIEMHBIX CUTYAIIHH;
[ToaroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOM HTpe.
18 | Tema 18. Cpencrsa | Co3maHue S36IKOBOTO MOPThEs;

MAaccoBO#

IToaroToBka Kk 00CyX/1€HUIO NPOOJIEMHBIX CUTYalUH;




KoMMyHHKanuu ¥ uX | [TonrotToBka K y4acTHIO B AE€JIOBOM UTpE.
poJb B JKU3HHU
HEMIIEB.
19 | Tema 19. | Co3nmanue sS36IKOBOTO MOPTHhEIIs;
Bbluammnleicn [ToaroroBka K 00CYXIEHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIU;
JJUYHOCTH 1 epMAaHUMU. o
P [ToaroToBKa K y4acTHIO B JICJIOBOH HIpE.
20 | Tema 20. | Co3ganwue S36IKOBOTO TIOPTQEIIS;
OcobernocTn [ToaroroBka Kk 00CYXJICHHUIO MPOOIEMHBIX CUTYaIIN;
HEeMel KO )
" y [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpe.
HAaIIlUOHAJIBHOU
KYXHH.
21 | Tema 21. Ilpobaemsr | Co3gaHue SA3bIKOBOTO MOPTQES;
HEMEUKOH MOTOREHKH. | TTonroTOBKA K O0CYKICHUIO IPOOIEMHBIX CUTYAITUi;
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOHM HIpe.
22 | Tema 22. Hemeuxasi | Co3maHH€ S3bIKOBOTO TTOPTHEIs;
3"0201“““2‘ B OMOXY | TloaroroBKa K 00CYKICHHIO MPOOJIEMHBIX CUTYAIHIA;
rJ00aJIM3alnuH. o
" [ToaroToBka K y4acTHIO B JISJIOBOUM HIpe.
23 | Tema 23. | Co3ganHue S36IKOBOTO TIOPTQEIIS;
IKoHOMUIECKOE [ToaroroBka kK 00CYX/ICHUIO IPOOJIEMHBIX CHTYAaIUH;
pa3sBuUTHE HOBBIX HO 9
JIrOTOBKA K y4aCTHIO B JICJIOBOM HUIPE.
BOCTOYHbIX
(denepanbubIx
3€M€EJIb.
24 | Tema 24. Iloroxkenune | Co3gaHue SA36IKOBOTO MOPTQES;
HeMelron [ToaroroBka kK 00CYXICHUIO MMPOOIIEMHBIX CUTYaIUN;
skoHomukn B XXI .
Beke [ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HIpE.
25 | Tema 25. | Co3gaHue A36IKOBOTO OPTQEs;
Un¢popmanmonnbre [ToaroToBka K 00CYXIEHUIO IPOOJIEMHBIX CHTYAIUH;
Texnogorun XX| Beka .
[ToaroToBka K y4acTHIO B JICJIOBOM HMIpe.
26 | Tema  26.  Poan | Co3gaHue SI36IKOBOTO TIOPTQEIIS;
EePMa“““ Kak 9I1€Ha | TTonroToBKa K 00CYKIACHUIO MTPOOJIEMHBIX CUTYAIIUN;
BpocCo103a. 9
P [ToaroToBka K y4acTHIO B JICIOBOM HMIpe.

5. Yka3zaHus 1o npoBeieHNI0 KOHTPOJIbHBIX Pa0dOT AJIsl CTY/IECHTOB O4YHOIA,

3a04HOM (pOPMBI 00yUeHUs

5.1 TpeOoBaHus K CTPYKTYpe

Kaxmoe kKOHTpoNbHOE 3aJjaHue mpeayiaracTca B msATh BapuaHtax. CTyneHT
JTIOJKEH BBITIOJIHUTH OJIUH U3 TIATH BAPUAHTOB KOHTPOJIBHBIX padoT.

CtpykTypa KOHTpPOJBHON pabOThl JdOMKHA COCTOSITh U3  CIEIYIOIIUX
AJIEMEHTOB: UMETh THUTYJIbHBIM JIUCT, OCHOBHYIO 4acTh, cjloBapb. Ha o0soxke
00s13aTeNIbHO YKa3bIBAOTCS (DaMUIIMSL, UMSI, OTYECTBO, HOMEP KOHTPOJIbHOU PabOoTHI,
Ha3BaHUE YHUBEPCUTETA, HOMEP TPYMIIHI.

[Ipy BBIOJIHEHUH KOHTPOJBHOW PaOOTHI HEOOXOJMMBI ITUPOKUE TOJIS IS
3aMedaHuid, 0ObSICHECHUIN U METOANYECKUX YKa3aHUM MTPETo/1aBaTels.

BrimosHeHHBIE KOHTPOJIBHBIC Pa0OThI HAINPABISIOTCS JJIS IPOBEPKH U
pPELEH3UPOBAaHUs NPENOJAAaBaTEN0 B YCTAHOBJICHHBIE CPOKM (aThl 3a4yé€Ta U
HK3aMEHA).

5.2 TpeOoBaHMS K COAEPKAHUIO



IIpumep KOHTPOIbHOM PadOTHI N0 AHTJIMICKOMY A3BIKY

|. Ilepeseoume cneodyrowue npeonosscenus Ha pycckutl sa3vik. Onpedenume no
ePAMMAMU4ecKUM  NPU3HAKAM, KAKOU 4acmvlo pedu  A6IAIMCA  Closd,
ogopmnerHvle OKOHUAHUEM —S, U KAKYVIO DYHKYUIO IMO OKOHYAHUE GbINOIHIEN, H.e.
CILYHCUM U OHO':
[Toka3arenem 3-To nvIa €AMHCTBEHHOro uncia riarona Present Indefinite;
[Tpu3HAKOM MHOXECTBEHHOT'O YHCIIa UMEHH CYIIECTBUTEIHHOTO;
[TokazaTenem NMPUTSKATEITHHOTO MaJ1e’Ka UMEHHU CYIIECTBUTEILHOTO.
Children like to play computer games.
My brother wants to go to Disney's Center.
These people are looking for new jobs.
Il. Ilepesedoume cnedyrowue npeonodcenus, obpawas 6HUMAHUE HA
ocobeHHoCmU nepesodda HA pPYCCKUUL A3bIK ONpeoesieHUll, BbIPANCEHHbIX UMEHeM
CYUecmeumebHbiM.
1. Seminar system is common in many universities.
2. Energy growth in this region is really impressive.
3. John is a newspaper reporter in New York.
I1l. Ilepesedume credyrowue npednodxiceruss Ha pyccKuil A3viK, cooeparcaujue
pasHvle popmbl CpasHeHUst NPULASANETbHBLX.
1. What is the name of the biggest port in the USA?
2. The island of Great Britain is smaller than Greenland.
3. The more money you earn, the more prestigious your job is
IV. Ilepeseoume npeonosxcenus na pycckuil sA3viK, oopawjas GHUMAHUe Ha
nepesoo HeonpeoeNeHHbIX U OMPUYAMETbHBIX MeCIMOUMEHUII.
1. | want to say some words to your sister.
2. She has no mistake in her test.
3. Do we have any chalk on the blackboard?
V. Ilepesedume credyowue npeoniodcenus Ha pyccKull s3vulK, onpeoeaume 8
HUX 8UO0BPEMEHHbLE POPMbL 2120108 U YKAXCUME UX UHDUHUMUE.
1. As the office where he works at is the nearest to his house, he walks there.
2. He spent last summer in the country.
3. When will you leave home tomorrow?
VI. IIpoyumaiime u ycmno nepesedume na pycckuii i3vlk mexkcm. Ilucomenno
nepegeoume 3-ui abzay.
IHosicHeHHS K TEKCTY
the wealthy — GoraTsie;
to feel out of place — uyBcTBOBaTH Ce0s HE B CBOECH Tapelike;

WONEE

FLORIDA: AMERICA'S VACATIONLAND
1. Walt Disney World, near Orlando, Florida, lets experience it all: the past,
the present, the future, and world's fantasy. In Disney's Magic Kingdom, you can go
to Main Street, USA, a town from around 1900, whose theatre shows only silent
films. You can travel through space on Space Mountain like astronauts. You can, of



course, also see characters from Disney movies and even have dinner at Cinderella
Castle.

2. But Florida is much more than Walt Disney World. At Cape Canaveral, you
can go to the Kennedy Space Center and four buildings where vehicles are
assembled and astronauts are trained. Palm Beach is the space for those who prefer
polo. In general, Palm Beach is the place for the wealthy. Visitors needn't feel out of
place, though. St. Augustine, founded by Spaniards, is the oldest city in the United
States. To go through its old section, San Augustine Antiguo, you must walk or take
a horse-drawn carriage.

3. In addition to its millions of visitors, Florida has many people who come to
stay. More than half of all Floridians were born somewhere else. Florida is one of
the fastest-growing states. Who are these new Floridians?

4. First of all many Cubans settled in Miami after the Cuban Revolution. Then
there are many retired people, especially from the North-eastern and Midwestern
states. For years their jobs tied them to cold northern winters. Now they can relax in
the Florida sun. In Florida there are many social clubs, apartments, and even entire
communities that are only for older people. Almost 20 percent of Florida population
IS 65 years or older.

5. But other people move to Florida precisely because of their jobs. Florida
has a rapidly growing economy. From 1980 to 1985, for example, the number of
jobs in Florida increased by 25 percent. Florida now produces not only oranges and
grapefruit, but communications and aerospace equipment. The new jobs have
brought younger families to Florida.

VII. Ilpouumaiime 6onpoc x mexcmy. M3 npugedenuvix 6apuanmos omeema
VKasicume Homep NpeolodCeHUs, Co0epxcaue2o0 NpasuilbHblil.  Omeem Ha
nocmaeieHHbll eonpoc.

Why do many retired people move to Florida?

1. because they like the climate.
2. because they were immigrants.
3. because they want to find a job.

IIpuMep KOHTPOJILHOI PadoThI MO0 PPAaHIY3CKOMY S3BIKY

|. 3a0aiime 6ce 6o3mooKcHbIE BONPOCHL K CLEOYIOUUM NPEOTONCEHUSIM.

1. Il ferme la porte.

2. A Moscou il y a beaucoup de monuments.
Il. Packpoiime ckobOku u 6 3a8ucumocmu om cmviclia nocmagbme 21azoisl 8 Présent,
passé composeé wau futur simple 6 coomeememsyrowem uye u yuce.

1. lls (finir) leur composition.

2. Hier, elle (partir) pour Lyon.

3. Je (étre) a Paris demain.
I1l. Obpaszyiime 6ce nosenumenvuvle hopmvi 0m credyIOWUx 21a2on08:

Se lever, faire



IV. a) 3amenume mouku 6 npagoii KolOHKE  COOMBEMCMBYIOUWUMU
NPULA2AMENIbHLIMU JHCEHCKO20 POOd.
un petit village - une........ ville
un boulevard étroit - une rue..........
un beau chateau - une....... maison
un centre industriel - une region..........
un corps gras - une tarte...........
un vieux quartier - une....... histoire.
0) 3anuwume cro60couemaHnus U3 1€80U KOJIOHKU 80 MHOMCECMBEHHOM YUCITIE.
V. Ilepeseoume cnedyrowue npeonodxcenus, obpawas  GHUMAHUE  HA
MHO203HAYHOCMb NPEOIO208.
1. Elle est partie pour Marseille.
2. Nous irons au cinema.
3. Je voyage en bateau.
4. Marseille se trouve en France.
5. Il parle a son ami de son voyage.
6. Elles reviennent du magasin.
7. Dans ce vase il y a des fleurs.
VI. Becmasbme emecmo mouex mecmoumenus unu Hapeuus “y”, “en”. Ilepeseoume
NpeonodHceHUs HA PYCCKULL S3bIK.
1. Vous interessez-vous a cette histoire? — Oui, je m’....interesse.

2. Allez-vous a I’institut? - Oui, nous...... allons.
3. As-tu parlé de cet incident? - Oui, j’....... ai parlé.
4. Ton pére, est-il revenu de Paris? - Oui, il.....est revenu.

VII. Ilpouumatime u ycmno nepeseoume mexcm. Ilepenuwume u nepegeoume
nucomento 4,5 u 6 abzaywi.

MARSEILLE
1. Marseille est la deuxiéme ville de France aprés Paris, mais la troisiéme
agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise. Elle est une des plus ancienne villes.

Marseille a été fondée par des Grecs au Xle siecle avant notre ere. Cette petite ville
située au bord de la Méditerranée, dans une baie entourée par des montagnes, est
devenue le plus grand port frangais.

2. La ville est dominée par la basilique de Notre-Dame de la Garde qui se trouve sur
une colline. La basilique a été construite au milieu du XIXe si¢cle. Une belle
panorama s’ouvre du haut de la basilique.

3. Les Marseillais sont fiers de leur Cannebiére: c’est une belle et large rue qui
descend vers le Vieux Port. Elle est aussi animée que Grands Boulevards a Paris. La
Cannebiere a divisé la ville en deux parties: le vieux Marseille aux rues sombres et



étroites et les quartiers modernes aux belles maisons et larges boulevards plantés de
palmiers et de platanes.

4. C’est dans cette ville que commence 1’histoire d’Edmond Dantgs, le comte de
Monté-Cristo, racontée par Alexandre Dumas. Non loin de la ville, sur une petite ile,
se trouve le céleébre Chateau d’If. Le guide montrera aux touristes la cellule dans
laquelle Edmond Dantes a été enfermé plus de 14 ans et d’ou il a réussi a s’évader.
5. L’industrie marseillaise est présentée par celle de corps gras. On produit ici de
I’huile d’olive. Les industries alimentaires sont représentées par des brasseries,
chocolateries, raffineries de sucre, conserveries, fabriques de boissons. Depuis déja
plusieurs années on produit ici des materiaux de constructions (tuiles, ciments).

6. Depuis sa fondation Marseille a toujours été un port qui engendera la ville. Au
cours de toute son histoire, Marseille s’est plus intéressée a la mer qu’a I’intérieur.
Voila pourquoi il s’appelle toujours “un navire ancré en rade de France”.
Mots et expressions:
Tuile, f - gepenwia
Palmier, m — nanpma
Au cours de-B TeucHHe
Ancré en rade — crosiuii Ha penie

VI, Boinuwume uz 2 abzaya npeonoxcenue c participe passé, noouepxunume
npuyacmue, yKaxcume om KaKo2o 21a2oid OHO 00pa308aHo U 6 KAKoU poiu 8
npeonoxceruu svicmynaem. Ilpeonooicenue nepesedume.

IX. Bwinuwume u3z 6 ab3aya npeonodxceHue ¢ MeCMOUMEHHBIM 2l1A20JIOM,
noouepkHume 21azo, ykaxcume epems 2nazond. llpeonosicenue nepesedume.
X. Ilpouumaiime 1 ab3ay. M3 npusedénuvlx Hudice npeonodiceHull evibepume mo,
KOMopoe cOOm8emcmayem e20 COO0epAHCAHUIO, U YKANCUme e20 HoMep.

1. Marseille est une deuxiéme agglomeration aprés 1’agglomération parisienne.

2. Marseille est une troisieme agglomeration apres 1’agglomération lyonnaise.

3. Marseille est une deuxiéme agglomeration apres I’agglomération lyonnaise.

IIpuMep KOHTPOJILHOM PadOTHI 10 HEMELKOMY SI3BIKY

3aoanue 1. Ilepenuwume u3 OauubiX NPeOOdHCEHUU me, Oelcmeue KOMopbvlX
npoUCxooum 6 Hacmosiujee 8peMs, nepeseoume ux.
1) Viele Menschen besuchen jahrlich die zahlreichen Kultur historischen Stétten

Dresdens.
2) Die Gemailde Galerie Dresdens entstand im Jahre 1722.
3) Die Stadt wird Erzeugnisse der chemischen Industrieproduzieren.
4) Dresden ist in der ganzen Welt als Stadt der Kunstbekannt.
5) Heute zéhlt Dresden iiber 500000 Einwohner.



3aoanue 2. Ilepenuwiume u3 OauHbIX NPeoodHCeHUl me, Oelcmeue KOMmopblx
APOUCXOOUNIO 8 NPOULIOM, nepedeoume Ux.
1) Dresden isteinbedeutendeskulturelles und wissenschaftlichesZentrum des

Landes.

2) In den letzten Jahren wuchsen modern Neubaugebiete.

3) Charakteristisch fiir die Industrie Dresdens ist ihre Vielseitigkeit.

4) Die Gemailde Galerie wird im Laufe der Zeit immer Mehran Bedeutung
gewinnen.

5) Die Werktitigen haben die Stadtwiederhergestellt.

3aoanue 3. Boinuwume u3z ynpasxcnenuti 1 u 2 npeonodceHus, 0eticmaus KOmopuvlx
npoucxooum 8 6yoyujem.
3a0anue 4. Ilepenuwume  credyrowue  CIL0JHCHble — CYUeCmeumevbHole,
scmpeuaiowuecs: 6 mekcme «Dresdeny, noduepxnume 6 HuUX 0CHO8HOE ClOBO,
3amem nepeseoume ux nucomento. (Ilpu ananuze u nepesode yyumolisaime, Yymo
nocieoHee Cl080 ABIAEMCA OCHOBHBIM, A npedulecmsyrouee NoSCHsem e2o).
Hanpumep,
Die Atomenergie— atoMHasi 3HEpPIHsl, SHEPTUS aTOMA.
Der Industriebetrieb, die Kunststadt, das Touristenzentrum, die Gemaéldegalerie, die
Kunstsammlung, die Maschinenbauindustrie.
3adanue 5. Ilpouumatime mexcm u nepegeoume e20 yCmMHo, 3amem nepenuuiume u
nepegeoume nucoMeHHo avzayul 1, 3, 5.

DRESDEN
1. Die Griindung Dresdens (Stadt der Industrie, Wissenschaft, Kunst sowie
Touristenzentrum) erfolgte spatestens um 1200. Dresden blieb fast 300 Jahre ein
unbedeutende Stadt.
2. 1485 gewann Dresden als Hauptstadt des sdchsischen Feudalstaates an Bedeutung
und bliihte rasch auf. Die Stadt erlangte als “Elb-Florenz” europdischen Ruf.
Dresden verwandelte sich in eine GroBe Zahl von Industriebetrieben entstand in
allen Teilen der Stadt. Bedeutend waren Zigaretten-, Photo- und Kino-,
Maschinenbauindustrien.
3. In enger Verbindungmit der spezialisierten Industriestehen die wissenschaftlichen
Einrichtungen Dresdens. Dazugehdren. a. mehrere wissenschaftliche Einrichtungen
der Elektrotechnik und Elektronik.
4. Die Technische Universitdt Dresden ist in der ganzen Welt bekannt und gehort zu
den gréBten technischen Universitit bestimmen 8 weitere Hochschulen und mehrere
Fach- und Ingenieurschulen das wissenschaftliche Leben der Stadt.
5. Am bekanntesten wurde Dresden in der ganzen Welt als Kunst und der Kultur.
Am bedeutendsten fiir die Rolle Dresdens als Kunststadtsind seine
Kunstsammlungen. Sieumfassen die beiden Gemildegalerien: Alte und Neue
Meister. Inder Gemélde Galerie Dresdens befindest ich eine der grofiten
Sammlungen der Nesteuropdischen Malerei. Sieent stand im Jahre 1722 und
enthéltheuteeine groBe Anzahlhervorragender Schopfungen der italienischen,
hollandischen und flamischen Vlalerei. Das bekannteste Werk der Galerieist
Raffaels “Sixtinische Madonna”.



I[HosicHeHHs K TeKCTY

Elb-Florenz—®nopennus na Din0e.

u.a. (unteranderem) — B ToM 4ucIIe.

Raffael — Padasin

“Sixtinische Madonna” — «Cukctuackas MagoHHa»

3aoanue 6. Ilpouumaiime ciedyrowiue npeonroNceHuss;, nepenumume u nepegeoume
NUCbMEHHO NPedNodceHIe, KOMopoe NPAsUibHO nepeoaen coO0epiIcanie meKkcma.
1. Dresden blieb als ,,Elb-Florenz” unbekannt.

2. In Dresden gibtesmehrere Fachschulen.

5.3 TpeGoBaHus k 0(pOpMIIEHHIO

O0BEéM KOHTpONBHOM paboThl — M0 10 ctpanunr popmata A4, HameyaTaHHOTO C
oJtHOM cTopoHbl TekcTa (1,5 uatepan, mpudt TimesNewRoman, momst mupokue).

6. IlepeyeHb OCHOBHOM U JONOJHHUTEIbHON Y4eOHOM JIUTEPaTypPbI
6.1 AHrIMiicCKMi SI3BIK

OcHoBHas JuTeparypa:

1. AHTTUHACKUHN SA3BIK JIJIs1 6aKanaBpoB: 0a30BBIM Kypc. YueOHoe mocodue.
[DnexTtponnbiii pecypc] / I'.A. MapkxoBa .— Openbypr : O®I'bBOY BIIO
OpenOyprckuit rocyaapCcTBeHHBINH arpapHblii yHuBepcuter, 2016 .— 86 c. —
Pexxum moctyna: https://lib.rucont.ru/efd/577049

2. ['ybanoBa, 1. B. AHrnmiickuii A3bIK Uisl MHXXKEHEpOB. [IpakTukym :
yueOHoe mnocobue / M. B. I'ybanoBa. — KemepoBo : Ky3I'TY umenu T.D.
['opbauesa, 2020. — 64 ¢.— ISBN 978-5-00137-119-9. — TekcT : 3neKTpOoHHBIH //

Jlanb ; 3JIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/145118 — Pexum gocryma: s aBTOPUS3.
MOJIb30BATEIICH.

3. PanoBenb, B. A. AHTTIHICKUN S3BIK JJI TEXHUYSCKUX BY30B : yueOHOE

nmocobue / B.A. PagoBens. — 2-e u3a. — Mocksa : PUOP : MTHOPA-M, 2020. —
296 ¢. — (Beiciiee odpazosanue). — DOI: https://doi.org/10.29039/1792-0. - ISBN
978-5-369-01792-0. - Tekct : AIEKTPOHHBII. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/987363

JlonoJIHUTeIbHAS JIUTEpPaTypa:

1. Kavanosa, K.H. IIpakTtuueckasd rpammMarvka aHIJIMHUCKOTO S3bIKA C
YIOpKHEHUSIMU U KJitouamu : yueonuk : [16+] / K.H. Kauanoga, E.E. U3pannesuy.
— Cankr-IletepOypr : KAPO, 2018. — 608 c. — Pexum goctymna: 1mo mOAMUCKE. —
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

2. Kpacukoa, T.U. Aurmmiickuii 5361k [TekcT] : yueOHOE mocobue st

CTYJIEHTOB IIEpPBOr0 Kypca HEA3BIKOBBIX BY30B. - Kopones M.O. : MI'OTVY :
Kanunep, 2017. - 141 c. - ISBN 978-5-91730-716-9



https://lib.rucont.ru/efd/577049
https://e.lanbook.com/book/145118
https://znanium.com/catalog/product/987363
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574452

6.2 ®paHny3cKuil A3bIK

OcHoBHas JuTeparypa:

1. Jleuna, M. C. ®paniry3ckuii si3bik B 2 4. HacTh 1 (A1—A2) : yueOHUK
u npaktukyM it By3oB / M. C. JleBuna, O. b. Camconona, B. B. Xapay3oBa. — 4-
¢ u3a., nepepad. u gon. — Mocksa : U3aatensctBo FOpaiit, 2020. — 380 ¢. —
(Briciiee oopazoBanue). — ISBN 978-5-534-13719-4. — TekcT : 21eKTpOHHBIN //
OBC HOpaiir [caiiT]. — URL.: https://urait.ru/bcode/466455

2. Jleruna, M. C. ®@paniy3ckuii s3bik B 2 4. YacTts 2 (A2—B1) : yueOHuk
4-
e u31., nepepad. u gon. — Mocksa : M3marensctBo FOpaiit, 2020. — 223 ¢. —
(Briciiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-13720-0. — TekcT : a1eKTpOHHBIN //
OBC HOpaiir [caiiT]. — URL.: https://urait.ru/bcode/466456

u npaktukyM g By30B / M. C. JleBuna, O. b. Camconosa, B. B. Xapay3oga.

JlonoJiIHMTe IbHASA JIUTEepaTypa:

1. Jlesuna, M. C. ®panny3ckuil a3plk. B 2-x 4. Hacte | : yueOHUK u
IPaKTUKYM A akagemudeckoro 6akanaBpuara / M.C. Jlesuna, O.b. CaMcoHOBa,
B.B. Xapay3oga. - 3-¢ uzn., mepepad. u mom. - M.: M3natensctBo HOpaiit, 2018. -
374 c. - Cepus: bakanaBp. AkageMHUECKUN KypC.

2. JleBuna, M.C. ®paniy3ckuii s3pik. B 2-x 4. Yactp 2 : y4yeOHUK U
OPaKTUKYM )i akajgemudeckoro 6akanaspuata / M.C. JleBuna, O.b. CamcoHoBa,
B.B. Xapaysoga. - 3-¢ uzn., nepepab. u non. - M.: M3natensctBo KOpaiit, 2018. -
219 c. - Cepus: bakanaBp. AkageMHUYECKUI KypC

6.3 Hemenukuii 13bIK

OcHoBHas JuTeEparypa:

1. AnbmsmoBa, JI. B. Hemeuxuii s3pik : ydyeOHoe mocobue / JI. B.
Anemsmona, M. H. Kokopuna, M. A. CunkoBa. — Kemeposo : KemI'VY, 2016. — 97
c. — ISBN 978-5-89289-965-9. — TexkcT : anexTpoHHbIi // JlaHb : 3J€KTPOHHO-
oubnroreunas cuctema. — URL: https://e.lanbook.com/book/102664 — Pexum
JIOCTYTIA: JJIsl aBTOPU3. MOJIb30BaTENEH.

2. banep, O. B. Hemenkuii 51361k : yueoHoe nocodue / O. B. baxep, JI. C.
3uaukuHa. — Kemeponro : Ky3I'TY umenu T.®. I'opbauera, 2017. — 79 ¢. — ISBN
978-5-906888-98-3. — Tekcr : anekTpoHHbIH // JIaHb : 371eKTPOHHO-O0MOIMOTeYHAs
cucrema. — URL.: https://e.lanbook.com/book/105467 — Pexxum mocTyma: ajst
aBTOPHU3. ITOJIB30BATEIICH.

3. Jle6equnue, C. B. Hemeuxuii 531k : yueOHoe mocobue / C. B.
Jle6equnnies, B. A. I'yctoB. — Kemepono : Ky3I'TY umenu T.®. I'opbauena, 2017.
— 92 ¢. — ISBN 978-5-906888-93-8. — Tekct : smekTpoHHblii // Jlavp :

3JIEKTpOHHO-OMOMoTeunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/105472
— PexxnM noctyna: uist aBTOpU3. I0JIb30BaTENEH.



https://urait.ru/bcode/466455
https://urait.ru/bcode/466456
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JlonoJIHMTeIbHASA JIUTEepaTypa:

1. Ps6resa, O.M. Deutsche Grammatik mit Ubungen : yue6Hoe mocobue
: [16+] / O.M. PsabueBa ; MuHHCTEPCTBO HAyKH M BBICIIETO OOpa30BaHUs
Poccuiickoii ®eneparun, MOxHbIl (enepanbHblii  yHuBepcuter, HHXeHepHo-
TeXHoJIorhyeckass akajgemus. — Pocro-Ha-Zlony ; Taranpor : HOxHbIN
dbenepanpubiii yauBepcuteT, 2018. — 186 c. : ni1. — PesxxuM ocTyna: mo momnucke.
— URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=561245

2. Taruns, N.II. I'paMmmatka HEMENKOrO $3blKa B YHPAXKHEHUAX
npaktukyM : [12+] / W.II. Tarune. — 4-e uzn., ucnp., nepepad. u gon. — CaHKT-
[Terepoypr : KAPO, 2016. — 384 c. — Pexxum noctymna: no noamucke. — URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=462681

7. IlepeyeHb pecypcoB HH(POPMAILIHOHHO-TEJICKOMMYHUKAUMOHHOM CeTH
«HHTepHET»

HHTepHeT-pecypcnl:
http://www.znanium.com/ - 3JeKTpoHHO-OMOIMOTeYHas crucTeMa Znanium
http://www.e.lanbook.com/ - snexkrponHo-OubMKOTeYHas cuctema "JIAHB"
http://www.biblioclub.ru/ - yausepcurerckas OnbanoTEKa OHIIANH
https://urait.ru/ - O6pa3oBarenbHas miardpopma FOpait
https://lib.rucont.ru/search - DnekTpoHHO-OMOIUOTEUHAS clcTeMa PykoHT

8. Ilepeyenb uHGOPMALMOHHBIX TEXHOJIOT Wil

Ilepeuenn nporpammuoro odoecnedenns: MSOffice
HNudopmanuoHHble CHPABOYHBIE CHCTEMbBI: OJIeKMpPOHHbIE pPecypChbl
obpazoseamenvholl cpedbl YHueepcumema.
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